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Аннотация
Муж-дракон нашёл себе другую и выгнал меня, как надоевшую игрушку.
Гиблые земли стали моим домом – хижина с дырявой крышей, вой чудовищ по ночам и я, решившая не сдаваться.
Теперь у меня приют магических зверей. Кот-баюн лечит от тоски, феникс учит возрождаться, а чудовища – лучшие соседи, чем бывший муж.
И всё было спокойно... пока на пороге не появился проклятый драконий генерал, о котором тут бродят страшные легенды.
А я-то думала, с драконами покончено.


Дита Терми, Эя Фаль 
Брошенная драконом. Хозяюшка звериного приюта


Глава 1. Приговор

— По решению суда, за непростительное поведение, порочащее честь рода де Вальмон, леди Элира лишается титула, статуса и изгоняется из столицы! — Голос верховного арбитра резанул воздух жестким осуждением. — В наказание вы будете сосланы в Гиблые Земли!
Грохот молотка прозвучал для меня как залп по остаткам моей жизни. Всё, что было моей жизнью, в один удар превратилось в пепел. Воздух застрял в лёгких. Даже сердце будто запуталось, не зная, стоит ли ему дальше биться.
Но я не опустила голову. Не дала им ощутить всю полноту победы надо мной.
Я смотрела прямо в глаза мужчине, ради которого, как оказалось, зря прожила все эти годы.
Гаррет де Вальмон стоял в первом ряду, залитый золотистым светом витражей, отстраненный, невозмутимый и безупречный, будто из мрамора. Красавец, как всегда.
Его поза была расслабленной, даже ленивой — как у того, кто просто наблюдает чужой спектакль. Одна рука лежала на набалдашнике трости, другая — уверенно подставляла локоть для белоснежно-хрупких пальчиков той, что стояла рядом.
Илария.
Моя смерть с улыбкой.
Моя казнь в шёлковом платье, с губами, как спелая ягода и лживо-невинными глазами.
Это она была причиной, по которой я сейчас стояла на позорном суде с клеймом распутницы. Любовница моего мужа, которая уничтожила и растоптала меня в пыль. Заставила всех поверить в то, что я опорочила мужа, изменив ему.
Она стояла чуть позади, будто случайно, будто ни при чём. Губы сложены в гримасу деликатного сожаления, глаза чуть влажные от сострадания. Мол, ах, бедный муж, у которого такая ужасная распущенная жена!
Я смотрела на их сцепленные руки, и у меня внутри всё кричало от горькой боли.
Как ты мог так со мной поступить, муж?!
Мой взгляд скользнул по его лицу в поисках хоть искры сожаления, хоть тени стыда, хоть какого-то осознания, что всё это ошибка. Спектакль, умело поставленный его новой женщиной.
Но его тёмные глаза, в которых я тонула годами, были пусты. Абсолютно. В них не было ни ненависти, ни злорадства. Было… ничего. Холодное, ледяное равнодушие, от которого в сердце росла зияющая дыра.
Я для него просто перестала существовать.
А потом мой взгляд встретился с её взглядом. Илария не стала отводить глаз. Её тонкие, будто выточенные из перламутра губы, изогнулись в лёгкой, едва заметной насмешке.
Она торжествовала. И в этом торжестве была такая мерзкая, ядовитая уверенность, что меня чуть не вырвало прямо здесь, на полированном полу зала суда.
Это она всё подстроила. Это её изящные пальчики, сейчас так доверчиво сжимающие рукав Гаррета, разорвали мою жизнь в клочья. Она не просто отняла у меня мужа. Она украла моё имя, мою честь, моё прошлое. И самое ужасное, что я ничего не могла с этим поделать.
Её слово против моего. Её ангельская внешность против моих заплаканных глаз и дрожащих рук. Кто поверит брошенной жене, когда на тебя смотрит такое хрупкое, невинное создание?
Умелая обольстительница, которая своими интригами запудрила мозги моего супруга. Того, кого я любила всей своей душой и подумать не могла, что он когда-то сможет меня променять на другую.
И вот она правда. Смог. Да ещё и поверил в её интриги, легко вычеркнув меня из своей жизни.
А ведь я думала, что знаю о нем всё.
Знаю звук его шагов, ход его мыслей и устремления. Знаю запах его кожи и то, где у него на шее родинка. Как он вздыхает во сне, когда тревожится. Думала, что знаю его лучше, чем себя.
Какая же я дура!
Почему я вовремя не поняла, что он с самого начала был для меня чужим?!
Когда я впервые заметила Иларию, она была «бедной родственницей одной дамы из совета». Скромная, мягкая, чуть застенчивая — мечта любой свекрови.
Она помогала мне в благотворительном фонде, приносила списки сирот, пекла пирожки для собраний, и все вокруг восхищались её добротой.
А я — вот же идиотка! — хвалила её. Даже защищала, когда сплетницы шептались, будто она чересчур часто появляется в моём доме.
А потом… потом я вошла в кабинет мужа без стука и запомнила этот день по запаху, от которого меня теперь тошнит. В воздухе стоял густой аромат жасминовых духов, которыми я точно никогда не пользовалась.
Он сидел за столом, а она была рядом. Сидела слишком близко.
Я замерла, а он, не моргнув, сказал:
— Элира, выйди. У нас важное обсуждение.
И махнул рукой.
В ту секунду я уже знала.
И всё равно не верила.
После этого пошли слухи. Сплетни, поданные красиво, с расчётом на эффект. «Леди Элира изменяет», «замешана в интригах против мужа», «чёрная магия».
Меня вызывали на допросы, проверяли счета, допрашивали прислугу.
Я доказывала, что невиновна, а они улыбались.
Потому что Илария уже всё подготовила. Каждую бумагу, каждую фразу.
А Гаррет молчал.
Он мог остановить это одним словом. Но не сделал ничего. Ни одного письма, ни попытки защитить. Только холод.
Тот самый холод, который сейчас смотрел на меня из-под тяжёлых век.
— Приговор приводится в исполнение немедленно! — раздался ещё один удар молотка, окончательно вбивающий гвоздь в крышку моего гроба.
Я даже не вздрогнула. Наверное, уже не могла.
Грубые руки стражников вцепились в мои локти, сжимая так сильно, что у меня от боли перед глазами появились мошки. Железо пальцев впилось в кожу, и всё вокруг стало далеким и неестественно тихим.
Я видела, как под потолком колышется занавесь от сквозняка. Как на пол падает луч света.
И как Илария, стоящая рядом с моим мужем, делает вид, что ей жаль.
Но я заметила, как она едва заметно склонила голову, будто в насмешливом поклоне.
Меня поволокли по центральному проходу. «Позорная дорога». Я читала о таком ритуале в старых книгах, но никогда не думала, что пройду по ней в роли главной актрисы.
Толпа, до этого момента прилично шушукавшаяся, взорвалась. Маска благопристойности упала, обнажив звериные оскалы, и гул голосов ударил, как прибой.
Ещё вчера эти люди кланялись, улыбались, приглашали на приёмы. Сегодня — плюют.
— Вали в Гиблые земли, потаскуха! — пронзительно крикнула знакомая дама, у которой я ещё на прошлой неделе покупала духи.
— Чудища тебя там заждались! Мутанты! — подхватил её муж, некогда любезно целовавший мне руку при встрече.
— Гадюка! Предательница!
И самое страшное:
— Колдунья! Она насылала порчу на собственного мужа!
Вот оно. Клеймо. Готовое, упакованное и повешенное на мою шею на всю оставшуюся жизнь.
Илария постаралась на славу. Она не просто выставила меня ревнивой дурой. Она сделала меня опасной.
Колдуньей. Изменщицей. Той, кого боятся и ненавидят сильнее всего.
А ведь я… я всего лишь любила его. Любила до одури, до боли в сердце. Никогда, ни единой мысли о другом. Все мои помыслы, все мои дни были для него.
Я выучила, какие блюда он предпочитает, какая температура в бане для него идеальна, как гладить его парадные накидки, чтобы не повредить капризные золотые нити.
Я отдала ему всю себя. А он позволил превратить меня в это… в это пугало.
О да, Илария сделала всё безупречно. Она не просто украла моего мужа. Она стерла само моё существование, как ненужную запись в родовой книге.
И самое страшное… Гаррет позволил.
Когда я проходила мимо него, он даже глазом не моргнул. А я вдруг вспомнила, как он держал меня в объятиях на балу в день нашей помолвки.
Сказал тогда: «Пока я дышу, ты в безопасности».
Забавно. Видимо, перестал дышать.
Толпа ревела, а я ловила запах пота и пыли. Этот гул, этот смрад — всё смешалось, превращая мир в вязкую кашу.
Что-то твердое и мокрое с силой шлёпнулось мне в висок. Я вздрогнула, и по коже поползли мурашки. Кусок гнилого яблока медленно сполз по моей щеке, оставляя липкий, вонючий след.
Следом раздался смешок.
Я не стала смотреть, кто это был. Не позволю им увидеть, как мне больно. Я шла, выпрямив спину, впиваясь ногтями в ладони до крови.
Они хотят, чтобы я сломалась? Молила о пощаде?
Не дождутся.
Пусть я дышала неровно и горло жгло от сдерживаемых рыданий... но я шла.
Шаг. Ещё шаг.
Пусть орёт эта толпа. Пусть швыряют грязь. Они не увидят моих слёз. Никогда.
Я всё равно выживу.
Я пережила ложь. Пережила предательство. Переживу и Гиблые земли.
Пока меня вели по мостовой к уродливой, обитой ржавыми пластинами карете с решётками вместо окон, подсознательно я всё никак не могла поверить, что это происходит со мной.
Ноги путались в подоле, каблук застрял между булыжников, кто-то из стражников рявкнул:
— Быстрее, ведьма!
Я не обращала на них внимания, думая о своём безрадостном будущем.
Гиблые Земли...
Бесплодная территория на краю карты. Место, где даже птицы не летают. Где земля трескается от внутреннего жара, а воздух пахнет серой, плесенью и старой смертью.
Говорили, там не растёт ничего, кроме чёрного чертополоха, и тот жалит сильнее змеи. Воды — мутные, вязкие, в них отражается небо, которого нет. Иногда — только чёрная тьма, похожая на глаз, следящий из глубины.
Воздух тяжёлый, будто в нём растворено что-то живое, недоброе. Люди шептались, что сама земля там дышит. И когда она выдыхает, из-под корней вылезают твари.
Старые сказания утверждали, что много веков назад именно туда, в последние мгновения своей жизни, рухнул Тёмный Колдун. Поверженный, израненный, но не смирившийся. Перед смертью он проклял всё, что видели его глаза, излив в землю свою ненависть, боль и магию.
С тех пор почва там стала гнилой, как тело без души, а сама жизнь исказилась. Лягушки рождались с клыками, деревья с глазами, болота начали шептать. Сны тех, кто ночевал поблизости, превращались в кошмары, от которых сходили с ума даже солдаты.
Говорили, что в Гиблых Землях нельзя зажечь свечу — огонь тухнет. Нельзя петь — звук умирает, будто его глотает воздух. Нельзя верить, что доживёшь до утра.
И там, среди туманов, живёт дракон.
Не благородный, как Гаррет и его род, не сияющий бронзой чешуи и героическими балладами, а уродливый, искажённый магией. Говорят, когда-то он был стражем столицы, но во время той самой битвы впитал в себя проклятие колдуна и с тех пор обезумел.
Теперь он охраняет эти земли, как пёс, забывший, кто был его хозяином.
Он не разбирает, кого убить — монстра или человека. Сжигает всех, оставляя только пепел и пустоту.
Говорили, его крики слышны за сотни миль.
И если ночью ветер приносит звук, похожий на скрежет металла, значит, где-то недалеко он пролетел. Люди замирали, зажигали травы, надеясь отпугнуть, но потом всё равно находили обугленные кости.
В Гиблых Землях никто не умирает спокойно — там смерть сама выбирает, кому дышать, а кого выплюнуть обратно, уже не человеком.
Я сглотнула, глядя на чёрный силуэт кареты.
Лошади упряжены в цепи, глаза — мутно-серые, будто из мрамора. Даже они выглядели обречённо.
Меня втолкнули внутрь.
Дверца захлопнулась с лязгом, и этот звук показался последней точкой в моей прежней жизни.
Внутри пахло потом, старым деревом и чужими слезами. Кожа сидений была заляпана засохшей грязью, на полу валялся обрывок верёвки, будто кто-то до меня пытался выбраться.
Через узкую решётку я увидела, как Гаррет и Илария вышли из здания суда. Он что-то сказал ей на ухо, и она рассмеялась — тем самым серебристым смехом, который когда-то казался мне красивым, а теперь звучал как издёвка.
Я вспомнила, как застала их вместе. Тогда этот смех прозвенел в моём доме, как колокольчик приговорённого.
Он поднял на меня глаза, не виноватые, не злые — просто пустые. А потом сказал:
— Не устраивай сцен.
Три слова, которыми он вычеркнул всё, что между нами было.
Теперь он даже не взглянул на карету, которая отправляла его опороченную жену фактически в последний путь. Он просто помог торжествующей любовнице сесть в роскошный экипаж, как будто всё это — обычный день. Как будто я — случайная прохожая.
Их колёса мягко тронулись, оставляя позади меня и суд, и дом, и жизнь, которую я строила. А мои колёса рванулись в противоположную сторону — туда, где не ждёт никто.
Я откинулась на жёсткую спинку, чувствуя, как дрожь постепенно уходит. Страх испарялся, уступая место чему-то холодному, упрямому, как сталь.
Гаррет с его ледяными глазами.
Илария с улыбкой змеи.
Все эти люди, кричавшие мне вслед, будто я чудовище.
Они думают, я погибну. Что Гиблые Земли сломают меня так же, как они сломали других.
Пусть думают.
Я провела пальцами по щеке, стирая засохший липкий след от гнилого яблока. Запах всё ещё стоял, сладкий, отвратительный.
А потом поймала себя на мысли, что мне всё равно. Совсем.
Чудовища, тьма, драконы, проклятие — чем они могут напугать женщину, которую уже лишили всего?
Меня уже убили.
Теперь можно только жить. Или хотя бы не умереть сразу.
Карета подпрыгнула на кочке, скрипнула, лошади фыркнули. Вдалеке завыл ветер — глухо, будто кто-то смеётся.
Может, сама земля приветствует новую изгнанницу.
Я усмехнулась. Пусть.
Если Гиблые Земли хотят меня сожрать — пусть попробуют.
Я не из тех, кто сдаётся без боя.

Глава 2. Хозяин

Карета рванула с места так резко, что град грязных брызг из-под колёс окатил меня с ног до головы. Возница не желал оставаться в этом месте ни секунды своего драгоценного времени, и так спешил, что капли грязи хлестнули по моему лицу и тут же попали в рот — солоноватые, с привкусом железа.
Я закашлялась, споткнулась о корягу и тяжело рухнула в холодную, вязкую жижу.
Погрузилась в лужу по самый пояс, обдав себя фонтаном болотных пузырей. В итоге мой единственный приличный наряд — то самое платье, в котором я ещё утром стояла в зале суда, когда-то нежно-лавандовое, тонкое, как дыхание весны, — был испорчен окончательно и бесповоротно. Шёлк, когда-то сиявший мягким светом, облепил тело, и теперь оно выглядел как тряпка, которой моют полы в трактире для наёмников.
Вскоре лязг колёс уносившейся прочь кареты быстро растворился в нависшей над болотом звенящей тишине, оставив меня одну. Совсем одну. Даже лошади, казалось, спешили вырваться отсюда. И наступило то странное мгновение, когда весь мир будто задержал дыхание. Ни ветра, ни пения птиц, ни даже привычного жужжания насекомых. Только моё дыхание и неприятно холодное склизкое хлюпанье под ладонями.
Некоторое время я тупо сидела в грязи, не в силах пошевелиться. Чувствовала, как холод вползает под кожу, и медленно осознавала происходящее. Липкая жижа медленно сочилась за ворот, по спине, под колени. И только одна мысль крутилась в голове.
Всё. Я на месте. 
Вот она — точка невозврата.
Вокруг — легендарные Гиблые Земли, о которых говорят только с испуганным трепетом в голосе. И теперь я знала, что название это не просто для красного словца.
Гиблые земли, мой приговор, мой новый адрес.
Всё вокруг казалось больным.
Земля — как мёртвое мясо. Серо-чёрная, блестящая от влаги, будто покрыта потом.
Чахлый, искривлённый лес на горизонте выглядел не как живые деревья, а как сборище скрюченных костей, чёрных и голых, словно кто-то выжег из них жизнь. Кора треснута, сучья изогнуты, будто деревья пытались вырваться из земли, да не смогли. Казалось, стоит шагнуть ближе, и они зашевелятся, заскрипят, потянутся ко мне своими узловатыми ветвями.
Между ними висел туман — густой, серо-зелёный, с запахом болотной тины и старой плесени. Он двигался, как живой, то стелился по земле, то поднимался, закрывая небо.
Само небо… тоже угнетало.
Оно было тяжёлое, свинцовое и низкое. Казалось, стоит вытянуть руку — и упрёшься в него ладонью. Где-то вдали глухо рокотало, будто под землёй катились каменные валуны. Или кто-то большой и голодный ворочался во сне.
Лес упирался в бескрайнее болото, где тускло поблёскивала мутная вода. Из неё поднимались пузыри, и каждый лопался с неприятным чавканьем. Запах, естественно, тоже стоял неприятный — какой-то тухло-сладковатый, густой и приторный. Как гниль, которую кто-то сварил в котле и забыл накрыть крышкой. Эта тяжёлая вонь пропитывала весь воздух своими миазмами. От них першило в горле.
Из глубины лесной чащи донёсся странный звук.
Не то вой, не то скрежет, будто кто-то точит когти о камень, приглушённый вой, похожий на стон ветра. Где-то вдалеке лениво каркнула птица... или, может, не птица. Здесь, похоже, и простые вороны могли быть с клыками. И сразу же донесся тихий, едва слышный шёпот, от которого по коже побежали мурашки.
Может, ветер..? Вот только ветер не умеет произносить имена...
Силой воли подавив закопошившийся внутри инстинктивный страх, я сжала кулаки и поднялась, чавкая при каждом движении жижей. Ноги тряслись, платье прилипло к телу, волосы спутались и прилипли к вискам, но я стояла.
Мелочь, а всё же победа.
Передо мной, будто насмехаясь, возвышалось посреди неприглядных зарослей моё новое «имение», сложенное из серых брёвен, заросших мхом и чем-то подозрительно похожим на лишайники. Казалось, дом уже давно отчаялся ждать хозяев и теперь просто держится из упрямства.
Вот оно — начало моей новой жизни. Или её конец.
Из-за своего жалкого вида домик скорее напоминал среднего размера хижину или сарай, чем нормальное человеческое жилье. Крыша просела, как старая спина, на стенах чернели разводы от дождей. Одно окошко вообще было забито доской, а дверь висела на одной петле, дрожа от малейшего дуновения ветра. Из трубы торчало воронье гнездо. Сбоку у стенки — бочка, в которой наверняка кто-то живёт. Не человек, это точно.
И всё же в этом домишке было что-то... особенное.
Что-то напомнившее меня саму в моём нынешнем положении после предательства мужа. Этот дом словно отражал состояние моей души — раненой, униженной, всеми забытой... и всё-таки не желающей сдаваться. Может, потому что хуже уже быть не могло. Или потому что я, наконец, поняла: всё, что у меня осталось, — это я сама.
— Нормально всё, — хрипло пробормотала я себе под нос, с трудом поднимаясь из ледяной лужи. — Совсем даже ничего. Терять-то уже нечего, в конце концов. Главное — крыша над головой будет.
И тут в ответ на мои мысли, с неба хлынул ледяной, пронизывающий ливень. Вот так сразу и без предупреждения. На всю катушку.
Вслед за ним, с оглушительным треском, в ближайшее дерево ударила молния, на мгновение осветив уродливый пейзаж ослепительно-белым светом.
Похоже, сама природа здесь была настроена враждебно.
Я поёжилась и, промокшая вся до ниточки, поплелась к своему новому «особняку».
Грязь чавкнула под ногами, не желая меня выпускать, и в глубине ее густого вонючего месива что-то жутковато хрустнуло — то ли ветка, то ли кость. Я постаралась об этом не задумываться и просто вытащила саму себя из этой ловушки на чистой силе упрямства.
Когда-то я мечтала о собственном имении — светлых комнатах и садах с красивым прудом, где растут лилии и плавают прекрасные белые лебеди. Хотела выращивать цветы и устраивать балы в честь урожая. А получила дом-призрак, где вместо сада — кладбище деревьев, вместо лилий — трупная вонь, а вместо гостей — звуки, от которых дрожат колени.
Я усмехнулась.
Вся моя жизнь — злая ирония судьбы, достойная трагикомедии.
Ветер налетел внезапно, сорвал с крыши охапку сухих листьев и швырнул их мне в лицо. Я выругалась громко и от души. Голос прозвучал глухо, как в подушку, но мне всё равно стало немного легче. И почему-то мне вдруг показалось, что этот полуразвалившийся старый дом молчаливо наблюдает за каждым моим движением. В щелях что-то шевельнулось, будто он дышал.
Ну что ж, дорогуша, похоже, теперь мы с тобой соседи.
Я толкнула дверь. Она поддалась со скрипом, и я ввалилась внутрь, едва не сломав порог.
Внутри пахло пылью, гнилью и чем-то ещё — слабым, металлическим. В стремительно сгущавшихся ненастных сумерках с трудом можно было разглядеть стоявшую в углу печь, заросшую паутиной, а возле стены — очертания массивного стола с одним уцелевшим стулом. На полу валялись какие-то клочки, похожие на обрывки ткани. Возможно, прежний обитатель пытался что-то чинить… Или завязывал себе петлю, не выдержав жизни в Гиблых землях.
Я вздохнула, чувствуя, как пыль режет горло. Да уж, это не то место, в котором мечтает оказаться леди. Но по крайней мере крыша пока держится. А значит, я жива.
На мгновение в груди кольнуло воспоминанием о Гаррете. Его руки, его ровный голос, его любимое «держи спину прямо, Элира».
Ну вот, милый, держу.
Даже в болоте.
Я подошла к окну. За мутным стеклом клубился туман, время от времени в нём вспыхивали какие-то отблески. Как будто далеко-далеко кто-то махал факелом… или крылом. Я прищурилась. Нет, наверное, просто отблеск болотного газа.
Но внутри всё равно заныло. Говорили, в Гиблых Землях живёт дракон — безумный, искалеченный магией. Не безупречный красавец, как Гаррет, а чудовище, сожжённое собственным огнём. Если подумать, то мы с ним, пожалуй, чем-то похожи.
Оба обожжённые, оба лишние, оба изгнанники.
Я вытерла грязь с ладоней и смахнула паутину с печи.
— Ну что, — сказала в пустоту, — попробуем начать сначала?
Ответом был лишь подозрительный треск из-под пола. Возможно, мышь. А возможно… кто-то другой. Впрочем, меня уже ничем не напугаешь после того, как фактически публично убили. Так чего же мне теперь бояться?
Очень скоро последние отблески заката растаяли в непроглядной тьме, пугающей громом и молниями, и надо было как-то обустраиваться на ночь. Лавку себе хотя бы для ночлега нащупать, чтобы не спать на грязном полу.
Я попыталась сделать шаг на ощупь. Под ногой что-то грохнуло, зазвенело и покатилось по полу — похоже, я задела какую-то старую кастрюлю или котелок.
— Чёрт! — выругалась я испуганно, отскакивая назад и натыкаясь спиной на косяк двери.
И тут в темноте, из самого угла, зажглись два глаза. Большие, круглые, светящиеся оранжевым светом.
Они пристально смотрели на меня. Я замерла, сердце бешено колотилось где-то в горле.
Глаза медленно, не отрываясь от меня, моргнули.
Потом раздался голос. Низкий, бархатный, полный ленивого любопытства.
— Кто такая? И зачем пожаловала в мои владения?
Я проглотила ком в горле. Голос звучал… странно. Не по-человечьи, но и не угрожающе. Скорее, раздражённо-снисходительно.
По крайней мере, я очень хотела верить, что хозяин дома настроен… ну хотя бы более или менее доброжелательно. Не станет же он меня есть?
В голову как специально проскользнули обрывки слухов. Монстры, чудовища… проклятый дракон…
Только не он, пожалуйста!
— Мне… мне бы просто переночевать, — выдавила я, пытаясь звучать твёрже. — Дождь. А у меня… ничего нет. Утром что-нибудь придумаю.
В темноте послышалось нечто, похожее на вздох.
— Ладно уж, — протянул незнакомец с нескрываемой ленцой. — Оставайся. Только тихо. И не трогай мою подушку.
В этот момент очередная вспышка молнии на миг разорвала тьму, озарив хижину. И я наконец увидела.
На единственном более-менее целом стуле, свернувшись калачиком на каком-то потрёпанном, но некогда явно дорогом пледе, лежал кот.
Огромный, пушистый, с шерстью цвета спелого апельсина, с невозмутимым выражением на усатой морде… и говорил только что именно он, без сомнений.
— Ой, какой ты миленький! — сорвалось у меня на выдохе.
Это была инстинктивная реакция на внезапно появившееся в этом аду нечто пушистое и, в общем-то, симпатичное. Обожаю зверюшек!
Кот — точнее, какой-то магический оборотень или местный мутант, — фыркнул с таким презрением, что я почувствовала себя полной идиоткой.
— Миленький? — его бархатный голос зазвучал ледяными сталактитами. — Я — барон Пэрси фон Штрикен-Клаус Младший. И попрошу обойтись без фамильярностей.
Я сглотнула, переводя дух. Ну конечно. Магический кот-аристократ. В Гибельных-то землях. Почему бы и нет?
— Ну, если без фамильярностей, — робко начала я, — то, ваша милость… а поесть у вас чего-нибудь найдётся?
Как будто дожидаясь этого момента, мой живот предательски и громко урчал на всю хижину, заглушая на мгновение завывание ветра и стук дождя по крыше.

Глава 3. Улов

Просыпаться в Гиблых землях — это как заново рождаться … в аду.
Сначала несколько секунд — пустота, будто мир ещё не решил, стоит ли меня выпускать обратно. Потом обвал: скрип половиц под боком, тяжёлый, сладковатый запах плесени, въевшейся в стены, да еще и тупая боль во всём теле — подарок от ночёвки на голых досках, прикрытых грязным плащом, больше похожим на мокрую тряпку.
Но хуже всего — грызущая, свинцовая пустота в животе.
Настоящий звериный голод, иначе и не скажешь. Я была голодна так, как никогда в жизни. И надо признать, у этого состояния был побочный эффект: о Гаррете я не вспоминала с той самой кареты. Видимо, Гиблые земли — лучшее средство от разбитого сердца. С побочками, но действенное.
Я выдохнула, потянулась, разминая затёкшие кости, и огляделась.
Тусклый рассвет едва пробивался сквозь мутное стекло, превращая паутину на потолке в серебристую сетку. Пыль в лучах света танцевала, как призрачное видение.
Вчера вечером я с трудом умудрилась разгрести этот угол, чтобы не упасть и не свернуть себе шею. И всё же — я пережила первую ночь. Это уже достижение.
Из другого угла донеслось глухое, довольное мурлыканье.
На своём замызганном, но всё ещё аристократичном пледе спал Его Милость. Барон Пэрси. Кот, говорящий, нахальный, будто вышедший из детской баллады.
Кстати, я до сих пор окончательно не решила, кто он такой — оборотень, демон или дух дома. На оборотня не похож — слишком любит чистить усы. На демона... тоже не очень, слишком пушист. А вот на духа дома… вполне. Судя по тому, как уверенно он командует, эта развалюха скорее всего — его владение, а я так, временная квартирантка.
Вчера вечером именно он объяснил, как выживать в Гиблых землях. Со снисходительным аристократичным презрением, с каким старые вельможи объясняют молоденьким дебютанткам, где у ложки ручка.
«Встанешь утром — не кричи. Дом не любит громких звуков», — напутствовал он меня ещё ночью.
Я его послушалась, потому что дом, кажется, действительно дышал. С каждым моим шагом поскрипывал и стонал, будто наблюдая с недоверчивой настороженностью. А ещё — в щелях шевелилась паутина. Настоящее гнездо чудес, если быть оптимистом.
Теперь вот смотрела на Пэрси, а он спит, свернувшись калачиком, и выглядит так, будто мир ему обязан. Даже хвост у него уложен аккуратно, как лента в ордене. Живой символ спокойствия, величия и наглости.
Я с трудом поднялась, и мой желудок оглушительно заурчал, напоминая о вчерашнем позоре.
— Ваша милость, — прошептала я, пытаясь сдерживаться, чтобы снова не скатиться в комплименты по поводу его красивой шёрстки и милой мордашки, — простите за беспокойство, но… на завтрак есть хоть что-то?
Кот лениво приоткрыл один янтарный глаз. В нём отражалась вселенская скука и мой плачевный вид — грязный, растрёпанный, со взглядом отчаянно голодной нищенки.
— Завтрак? — протянул он, и в его бархатно-мурлыкающем голосе прозвенела сталь. — Миледи, вчера вы поглотили мой стратегический запас вяленой мыши, припасённый на случай конца времён. В доме — шаром покати. Если вы намерены и дальше нарушать моё уединение, вам придётся вносить свою лепту.
Я моргнула.
— Какую лепту?
Он ведь пошутил насчёт мыши..? Это было просто мясо, обычное вяленое… правда же? Нет-нет-нет, не хочу об этом даже задумываться! Бррр...
Меня запоздало передёрнуло.
— Лепту в выживание, — невозмутимо ответил кот и начал деловито инструктировать: — На востоке, за кривым болотным кипарисом, что похож на скорченного грешника, гнездятся слепые болотные курочки. Их яйца, если закрыть глаза на лёгкий привкус вечного тлена, съедобны. А у коряги, что торчит из трясины как палец утопленника, можно накопать корни болотного аира. Жуйте медленно, иначе он начнёт жевать вас изнутри. Всё понятно?
Я выпучила глаза.
Боги! Да он ведь серьёзен. Когда-то я руководила благотворительным балом, а теперь вот должна стать охотницей за куриными яйцами среди мутантов. Прекрасное карьерное падение.
— А вы какую лепту вносите? — обреченно уточнила я, то и дело ощущая голодные спазмы в животе.
— Я? — Пэрси величественно выпрямился, и его пушистая грудь вознеслась к гнилым потолкам. — Я — аристократ. Хозяин дома. Моя забота — блюсти достоинство этого места и снисходительно принимать дары. Благородство — тяжкий труд. А ваше дело... раз уж вы так нежданно-незвано заявились на мою голову... эти дары добывать.
И он многозначительно посмотрел на дверь, словно указывая слуге на её место.
Боги, дайте мне сил не удушить это пушистое чудо.
Меня так и подмывало в ответ сказать, что я — леди де Вальмон, а не дворовая крестьянка. Но… но мой желудок издал такой оглушительный, животный рёв, что любые слова застряли в горле. Пришлось благоразумно и молча капитулировать.
Собрав остатки гордости, я схватила подол и вышла из хижины, раздраженно хлопнув дверью. Последняя петля страдальчески скрипнула, напоминая, что к этому дому следует относиться бережнее. Но я вообще-то пылала гневом. Так что простительно.
Болото встретило уже почти привычной влажной вонью. Ветер тянул за волосы, в далеких кронах что-то кричало или стонало... сложно понять.
— Ах ты, милый, пушистый, красивый котик… с душой настоящего тролля! — бубнила я, продираясь сквозь колючие заросли. — Сидит, барствует, а я тут по грязи шлёпаю… Барон нашёлся!
Каждый мой шаг издавал громкое чавканье. Некогда изящные туфельки, достойные приёмов, превратились в грязевые комья уже во второй раз после вчерашнего вечера, когда мне удалось немного их очистить. Похоже, им скоро придет конец такими-то темпами неоднократных грязевых ванн.
Поиски превратились в унизительный квест.
Я чуть не утонула, испугавшись внезапно лопнувшего пузыря, и разодрала в клочья весь подол своего единственного платья о колючки. Но через час, вся в грязи, мокрая и злая, я чувствовала себя охотницей-победительницей. В подоле лежали три яйца в крапинку и два жалких, кривых корешка.
Победа. Нищенская, убогая, но моя. Я сама смогла добыть себе еду! И коту, конечно.
Я уже обернулась было, чтобы нести этот скромный трофей назад и швырнуть его перед надменной мордой Пэрси, как вдруг из чащи донёсся рёв. Он был низким, яростным, таким, будто на меня несётся разъярённый бык размером с гору. Где-то вдалеке что-то рухнуло, и туман пошёл волнами, а я замерла, чувствуя, как холод пробирается под кожу.
Кажется, Гиблые земли решили напомнить, кто здесь хозяин.
Земля под ногами затряслась.
Я вскрикнула от чистого, животного ужаса.
Руки сами разжались, и драгоценные яйца выскользнули из подола, бесшумно шлёпнувшись в грязь. Корешки полетели следом, брызнув в лицо болотной тиной.
Я не думала, не оглядывалась — просто побежала. Сердце колотилось так, будто пыталось вырваться наружу. Болото хлюпало, вязло, засасывало ноги, но я неслась, не чувствуя ни боли, ни страха — только чистый инстинкт: беги! 
Сзади снова прогремел рёв.
Земля дрогнула. Из тумана что-то огромное поднялось, тёмное, распластанное, словно тень от горы. На миг я различила даже очертания гигантских перепончатых крыльев — длинных, неровных, с прорехами, будто обожжённых. Существо взмахнуло ими, и воздух заревел, как буря.
Я вскинула голову, и мир для меня словно накренился. Небо почернело, солнце пропало за этой громадой, и в груди сжалось ощущение абсолютного ужаса.
Оно взлетело. 
Сначала медленно, потом быстрее, поднимаясь выше, заслоняя собой тучи, и исчезло. Только гул остался — вибрация, прошедшая по земле и мне по костям.
Я не понимала, кто это. Только знала: если оно вернётся, то я не успею ни закричать, ни вздохнуть.
Добежав до хижины, я ударила в дверь плечом, влетела внутрь и, захлопнув, прислонилась к ней всем телом. Дерево взвыло и затряслось, петля жалобно скрипнула. Я стояла, дрожа, не в силах оторваться от двери. Лёгкие работали как поршни, руки тряслись, а сердце колотилось аж где-то в самых пятках
— Ну что, успешная охота? — раздался полный самодовольства голос с подоконника.
Я заторможено повернула голову.
Пэрси сидел, как ни в чём не бывало, на своём замызганном пледе. Морда философски-спокойная, хвост аккуратно обёрнут вокруг лап, глаза полуприкрыты.
Я открыла было рот, но слова никак не хотели обретать внятную форму. Вместо них вылезло только какое-то полузадушенное сипение.
— Я… я нашла, — выдавила наконец хрипло. — Но там… такое ревело… 
— Ах да, — протянул кот и равнодушно облизнул лапу. — Это, должно быть, болотный тролль. Он, к счастью, вегетарианец. Но невероятно крикливый. Очень. У него обострённое чувство несправедливости. Вечно орёт, когда его корнеплоды его любимой блевошки успел кто-то сожрать раньше него.
Я медленно сползла на пол, по стенке, прямо в лужу из своей же грязи. Платье мокрое, волосы липнут к шее, руки дрожат. Меня распирала злость, хотелось плакать и смеяться одновременно. Голова шла кругом от бредовости и ужаса происходящего в Гиблых землях.
— Вегетарианец, говоришь? — прохрипела я с сомнением. — А по звуку — будто жрал кого-то живьём.
— Художественная натура, — отмахнулся Пэрси. — Тролли, знаете ли, тоже хотят самовыражаться...
В этот момент над крышей что-то глухо хлопнуло. Потом ещё раз. Я вздрогнула, а кот, наоборот, как будто повеселел.
— О, ну наконец-то. Завтрак.
Он соскочил с подоконника, лениво подошёл к двери, и я с ужасом заметила, как из-под щели внизу проникает тонкий луч света. Потом дверь дрогнула, распахнулась ровно настолько, чтобы внутрь протиснулась... она. 
Это была... сова. Точнее, существо, похожее на сову, если бы кто-то смешал её с белкой, а потом слегка забыл остановиться. Огромные глаза, блестящие, как полированные янтари, пушистый перьевой хвост, который казался смешным и слишком домашним для такой туши. В клюве покачивался свёрток из трав и кусков мяса.
Существо поставило «подарок» у порога и с хриплым карканьем произнесло:
— Как договаривались. Грызуны, пара змеек, немного жука-падальщика, но свежий. Чердак мой ещё на месяц. Птенцы уже вылупились, им спокойствие надобно.
Я моргнула, не веря своим глазам. И ушам тоже. Похоже, эта... это... существо просто-напросто явилось сюда, чтобы вполне себе по-человечески взять и оплатить аренду безопасного жилья на месяц для своей семьи!
Кот важно кивнул.
— Вижу. Качество удовлетворительное. Оплату принимаю.
Он обернулся ко мне:
— Как вас величать, напомните..?
— Миледи Элира, — машинально ответила я, непроизвольно проглотив ненавистную теперь фамилию мужа «де Вальмон».
— Ага, — равнодушно кивнул кот. — Ну, так знакомьтесь, леди Элира. Это госпожа К’су. Арендует чердак. Мы договорились: я — охрана, она — поставщик продуктов. Симбиоз цивилизованных существ.
Сова повернула голову на сто восемьдесят градусов и оценивающе уставилась на меня.
— Новенькая? — спросила хрипло. — Днём не сильно шумит, надеюсь? А то у моих сон больно чуткий.
— Пока только падает, — ответил кот снисходительно. — Но это, думаю, временно.
Я попыталась прижаться к стене, чтобы не мешать этой странной сделке, и прошептала:
— Это... нормально, что у вас тут... совы... приносят мясо?
— Конечно, — ответил Пэрси с видом утомленного элементарными вопросами лектора. — У каждого свои обязанности. Мадам К’су — мать, я — эстет, а вы... гм... временное явление. Всё гармонично.
Сова покачала головой и вылетела наружу. Её тень скользнула по стене, задевая свет факела. Я всё ещё сидела на полу, слушая, как хлопают её крылья вдали, и ощущала, как напряжение постепенно отпускает.
— Пэрси, — тихо сказала я, всё еще не в силах забыть недавно пережитый ужас, — а если бы… если бы это был не тролль? Он тоже… летал.
Кот перестал вылизывать лапу, посмотрел на меня и вдруг медленно прищурился.
— Хм.
— Что — «хм»?
— Вообще-то я мог и ошибиться. Если подумать... тролли не летают.
Я застыла. В груди всё похолодело.
— Ты хочешь сказать, что это...
— Я ничего не хочу говорить, миледи, — перебил кот и лениво потянулся. — Я просто предпочитаю, чтобы на случай визита более крупных существ у нас был запас вяленой мыши.
Он замолчал, глядя куда-то в окно. За мутным стеклом туман густел, становясь плотным, как молоко. Где-то далеко, за болотом, снова донёсся глухой гул, похожий на удар сердца.
Пэрси насторожил уши.
— Кажется, кто-то направляется сюда, — понизил он голос.
И в тот миг весь наш дом содрогнулся от мощного порыва ветра.

Глава 4. Монстр из проклятья

Я замерла, вжимаясь в стену, стараясь не дышать. Порыв ветра был не просто сильным — он был целенаправленным , будто мимо хижины пронёслось что-то огромное и невероятно быстрое. Что-то, что заставило меня осознать... 
Это то самое летающее нечто , что я видела совсем недавно! И это что-то нашло меня. Будто я его добыча... 
Внутри всё похолодело, а перед глазами поплыли круги.
Ну что ж, Элира, ты хотела быть сильной, но, кажется, у тебя даже не будет возможности проверить. Потому что кое-кто сейчас тебя слопает и это будет твой бесславный конец. Мой дорогой бывший муж выбрал самую мучительную смерть для меня. Позорную, тяжёлую.
Гаррет, как же я тебя теперь ненавижу! Ты уничтожил во мне всё — до последней крупицы тепла. Без права на восстановление.
И вдруг неожиданно ветер стих.
Наступила тишина, гнетущая и неестественная. Даже болото затаилось. Ни кваканья, ни шелеста — ничего. Полный штиль.
В груди затеплилась было робкая надежда, что опасность миновала, и на глазах даже выступили слёзы облегчения...
Но обрадовалась я слишком рано, потому что сразу же услышала это. 
Тяжёлое, мерное шуршание, словно по крыше и стенам проводят гигантской наждачной бумагой. Чешуя… о скрипучее дерево.
Оно двигалось медленно, обходя хижину кругом. Потом раздался громкий, влажно-втягивающий вздох — чудовище принюхивалось. Воздух в хижине стал густым от запаха серы, влажной чешуи и древней, дикой магии.
Я со страхом посмотрела на Пэрси. Кот сидел, как изваяние: уши прижаты, хвост распущен трубой.
— Ч-что это? — прошептала я сквозь застучавшие от паники зубы.
Пальцы сжались в кулаки, а сердце сорвалось в торопливый бег.
— Не двигайтесь. Не дышите. И, ради наших милостливых богов, не смотрите в окно, — прошелестел в полумраке домика Пэрси, и его глаза вспыхнули зловещим оранжевым светом. Его голос прозвучал едва слышно, но с такой железной серьёзностью, что от этого мне стало только страшнее. — Это не тот ухоженный павлиний франт, за которым вы были замужем. Это… пережиток. Осколок той самой войны, что породили эти земли. Говорят, его шкуру не берёт закалённая сталь, а его дыхание плавит не просто камень, а саму душу камня, оставляя после себя лишь стеклянистую пустоту...
Я с трудом сглотнула ком в горле.
Ну почему, когда говорят что-то вроде «не смотри в окно», непременно хочется сделать именно это? Даже если там тебя ждёт смерть.
Мои пальцы похолодели, а по спине побежали ледяные мурашки. Съёжившись, я сосредоточилась на Пэрси, который успел тихо переместиться к самому моему уху и теперь шептал прямо в него:
— Охотится он не для пропитания, о нет. Он ищет покоя. А покой для него — это тишина. Тишина, которую он обретает, лишь когда вокруг не остаётся ни одной живой души, способной издать звук.
Боги! Настоящий монстр!
— Он выжигает леса, чтобы замолчали птицы, осушает ручьи, чтобы умолкло журчание, — продолжал запугивать меня Пэрси. — А уж если услышит голос… Магия, миледи Элира, для него — самый громкий крик. Он чует её, как гончая дичь. И он ненавидит её больше всего на свете.
Можно порадоваться, что я хотя бы простой человек. Спасибо родителям, что не наградили меня никакой магией. Хоть в чём-то мне повезло. Неожиданно мой позор сейчас приобрёл новые, приятные качества.
Теперь меня, может быть, не захотят уничтожить. Простая человечка, ничем не примечательная…
И тут внезапно шуршание прекратилось прямо у двери. Я почувствовала его присутствие за тонкой преградой из досок — огромное, дышащее, сосредоточенное на нас. Сердце бешено заколотилось, и я уверена, что он услышал его стук.
— Говорят, — Пэрси понизил голос до едва слышного шёпота, — что те, кому «посчастливилось» увидеть его и выжить, сходят с ума. Не от ужаса, нет. А от того, что видят в его глазах. Они пусты, как высохшие колодцы, но если всмотреться… в них отражается не твоё отражение, а твоя же собственная смерть. Ты видишь, как ты умрёшь. И это зрелище разум вынести не в состоянии.
Уж «повезло» так «повезло» оказаться под боком у подобного «пережитка»! Как утопленнику!
У меня отчетливо клацнули зубы при мысли, что меня сейчас просто-напросто заживо сожгут каким-то чудовищным взглядом. Видимо, это клацанье немного обеспокоило кота, не желавшего привлекать внимание жуткого незваного гостя, и он вдруг решил подсластить мне пилюлю информацией о прошлом этого монстра.
— Тише! — шикнул он, щекоча ушную раковину колкими усами. — Кстати, когда-то он был мужчиной, И дамы, уж поверьте на слово, сходили по нему с ума.
— Мужчиной?
Я невольно моргнула, озадаченная резкой сменой темы. Тут у нас незваный монстр дом шатает, а кот зачем-то древние хроники решил обсудить. Он вообще в своём уме?
— Да. Величественным, надменным, невозможным красавцем, — еле слышно промурлыкал Пэрси. — Генерал, как и его отец. Глаза — как расплавленное золото, взгляд — как клинок, голос — бас, от которого дамочки теряли остатки достоинства. Он служил в Имперской армии и летал на своём драконе-хранителе, пока не стал драконом сам.
Я едва дышала, слушая. За стенами монстр продолжал ходить вокруг дома кругами, обнюхивая его.
— У него была мать, — продолжил кот, задумчиво водя хвостом. — Великая воительница, настоящая легенда. И к слову, единственная истинная дракона, известная за последние тысячу лет. Их союз с его отцом был как песня, от которой магия трепетала. С тех пор бедняга мальчик вырос с желанием найти свою. — Пэрси вздохнул. — Вот только времена изменились. Истинные пары давно уже сказка. Шанс встретить свою — примерно такой же, как услышать от болотного тролля серенаду дивной красоты.
— И что же с ним стало? — невольно спросила я, перестав напряженно прислушиваться к звукам снаружи.
— Ну... вместо истинной он нашёл войну. В последней битве с проклятьем этого края его нехило так приложило чёрной магией. Она буквально перемолола его, но он... не умер. Просто стал другим. Чудовищем, которое смутно помнит, каково быть человеком.
Снаружи заскрипело громче и ближе.
Пыль осыпалась с потолка, и я почувствовала, как дом буквально вздрогнул от странно засвистевшего за дверью воздуха, словно его выжимали через узкую щель. Послышался странный, влажный хруст, похожий на ломающиеся кости, которые кто-то перетасовал и выстроил в новом порядке.
Мы с Пэрси быстро переглянулись.
— Вот что, — буркнул кот тихо. — Топайте-ка, миледи, на чердак и хорошенько там спрячьтесь. А не то...
— Что?
— Вам лучше не знать.
За дверью раздались шаги, похожие на человеческие. Тяжелые и явно... мужские.
Шаги стихли. На пару секунд повисла мёртвая тишина, такая, что звенело в ушах. А потом…
Тук-тук-тук. 
Да-да, самый обычный стук. Твёрдый, ритмичный, человеческий.
Я остолбенела, не в силах осознать этот абсурд перехода от чудовищного шуршания чешуи вокруг трясущегося дома к вежливому «тук-тук-тук», как будто сосед пришёл занять соли.
Пэрси взвился, как будто его ужалили, и заторопился. Аристократическое спокойствие испарилось, и в глазах его впервые вспыхнула паника — настоящая, кошачья.
— А ну живо на чердак, кому сказал! — прошипел он, рванул к моим ногам и когтями процарапал пол, указывая направление. — Быстро! К мадам К’су! И чтоб ни звука, если жизнь дорога!
ТУК-ТУК-ТУК. 
Стук повторился, громче, уже без тени терпения. Доски под ногами задрожали, будто кто-то снаружи не стучал, а держал дверь рукой, готовый сорвать её с петель.
Не помня себя от страха, я метнулась к едва заметной узкой дверце в углу, ведущей на чердак. Колени дрожали, сердце билось так, что я боялась, его тоже услышат.
И в этот миг всплыла в памяти старая страшилка.
Горничная, добрая, но с воображением похлеще хроник имперской стражи, любила по вечерам в моей юности рассказывать истории «про чудовищ». Особенно как раз-таки про одного драконьего генерала, проклятого после Великой битвы. Мол, в битве с чёрным проклятьем его сущность навеки осталась запечатана между мирами.
Но одна деталь всегда сбивала меня с толку: в её историях он никогда не нападал первым. Ни разу. Не было случая, чтобы он кого-то преследовал. Только защищал. Территорию, покой, тишину. Даже звали его в этих легендах Стражем без сна . 
А ещё горничная шептала, что где-то в глубине болот он прячет магическое сокровище, достойное королей. Что-то настолько чудесное, что само сияние способно свести с ума. «Только кто дойдёт туда, — смеялась она, — тот уже не вернётся. Страж убивает всех кто покусится на его сокровище, моя милочка, ибо в нём вся его сила».
Знала бы та горничная, что в будущем её милочка будет вспоминать эти байки по уши в болоте, сидя на чердаке и слушая, как кошачий сосед идёт к двери разговаривать с монстром вроде того, о ком она рассказывала!..
Я зажала рот рукой, потому что дыхание вырывалось рывками и казалось слишком шумным. Внизу послышался звук: тяжёлое, резкое царапанье, потом снова стук — громкий, как удар молота.
Пэрси тихо вздохнул.
— Ну что, — пробормотал он себе под нос, — впустим нашего… визитёра.
Дверь распахнулась с глухим стоном на своей жалкой петле.
И тут вдруг раздалось рычание. Да такое утробно-пугающее, что внутри всё сжалось и провалилось куда-то в пятки. Воздух словно взорвался и завибрировал в моих ушах, а вся наша развалюха пошла ходуном.
Я зажмурилась и вцепилась в балку над собой, чувствуя, как на голову сыплется пыль и паутина.
А потом послышался глухой, низкий голос с хрипотцой, словно пришелец долго молчал, а потом заставил себя заговорить. Тяжёлый, вибрирующий где-то в груди. От него пробирала дрожь, потому что слова выходили неровно и с усилием. Но это точно был человеческий мужской голос.
— Где… он?
Кот отвечал удивительно вежливо, прямо как при королевском дворе.
— Милорд, я живу тихо, никого не трогаю, починяю тихо-мирно всякое-разное, как могу. Никаких нарушений устава спокойствия не допускал. Дом у меня старый, но надёжный. Что-то вас, хм, беспокоит..?
Я не знала, смеяться мне или рыдать. Кот разговаривал с чудовищем так, будто отчитывался за счёт в банке!
В ответ раздалось глухое, болезненное рычание. Потом звук, словно кто-то ударился о стену и медленно осел. Снизу пошёл жар, тяжёлый, вязкий, будто раскалённый воздух просачивался сквозь щели.
— Магический… яд, — прохрипело чудовище. — Попал… сутки назад. Противоядие… у тебя… в огороде.
А потом явно рухнул на пол, окончательно обрушив злосчастную дверь вместе с её последней петли. Грохот был такой, что даже болото снаружи притихло.
— О, превосходно, — крякнул Пэрси дрожащим голосом. — Он залил ядом и кровью единственный приличный коврик в этом доме. Великолепно. Осталось только чтобы ещё и тролль зашёл в гости с цветами.
Я, не дыша, медленно опустилась на колени и заглянула в щель между досками.
И увидела его.
Огромная тень лежала прямо на полу, согнувшись, будто в агонии. Крылья, чёрные, как уголь, распластаны по комнате, кончики касались стен. Чешуя на них мерцала — не просто блестела, а будто светилась изнутри, словно металл под тонкой коркой пепла.
И посреди этой тяжёлой, страшной мощи я видела нечто совершенно невообразимое.
Он был… человеком.
В чертах лица, пробивающихся сквозь обугленную проклятьем драконью чешую всё ещё угадывалось что-то живое, благородное. Лицо мужчины, привыкшего командовать. Суровое, с морщиной у переносицы. И каким-то чудом — всё еще мужественное.
Я сглотнула.

Так вот, значит, как выглядит легенда.
Кот осторожно подошёл ближе, понюхал воздух, морщась, как гурман, которому под нос подсунули тухлое яйцо. Морда у него стала подозрительно задумчивой. Потом он прищурился, хмыкнул и тихо пробормотал:
— Ну да… классика, — пробормотал он. — Сначала падает с небес, потом устраивает у меня в гостиной пожар, а потом оказывается, что у него что-то торчит... Не удивлюсь, если опять стрела. Он все время почему-то раз в полгода возвращается из обхода со стрелами...
Я нахмурилась и осторожно наклонилась вперёд, выглядывая из-за балки.
— Что значит «торчит»? — прошептала я, пытаясь рассмотреть, что он там обсуждает.
Пэрси отступил на шаг и кивнул в сторону поверженного гостя:
— Ну, если тебе так любопытно, можешь сама полюбоваться. Только не упади — зрелище не для слабонервных.
Я подползла ближе к щели между досками чердака. Пыль забилась в нос, хотелось чихнуть, но я сдержалась, потрясенно глядя на спину лежащего.
Сердце ухнуло вниз.
В полутьме чётко виднелось то, что я поначалу приняла за сломанное перо. Но это была стрела. Настоящая, длинная, с тусклым металлическим оперением. Из его спины, чуть выше плеча, она торчала убийственной насмешкой над всем живым.
А на её наконечнике блестел герб.
Тот самый герб, который я видела сотни раз выгравированным на перстне Гаррета де Вальмона. Моего мерзавца-мужа.

Глава 5. Пробуждение дома

Когда я увидела, что кровь этого чудовища расползается по полу расплавленно-рубиновым пятном, а из его спины торчит стрела с гербом моего бывшего — чудесный сувенир на память о браке, — то сразу поняла, что дела плохи. Очень плохи.
Хотела было заорать, но Пэрси, этот наглый котяра, зашипел:
— Тихо! Дом не любит истеричек.
Я чуть не хрюкнула от ужаса и возмущения одновременно: тут нам пол умирающим монстром заливает, а он мне про эстетику!
Кровь вдруг зашипела, словно живая, заставив нас обоих застыть, уставившись на нее. А затем пол под ногами… дрогнул. Да-да, настоящий подземный толчок!
Я ухватилась за дверной косяк, чтобы не навернуться. С потолка посыпалась пыль, в щелях стен что-то застонало, а потом старый очаг неожиданно вспыхнул. Без огня. Просто внутри загорелось оранжевое сияние, как будто кто-то включил камин небрежным щелчком пальцев.
Я подпрыгнула, а Пэрси встал дыбом, хвост трубой, глаза как блюдца.
— Ого, — выдохнул он. — Не может быть!
— Что это, землетрясение? — пискнула я.
— Не. Возвращение.
И в следующий миг из очага выполз комок золы, кашлянул, тряхнул обгорелыми крылышками и... открыл на нас глаза. Настоящие глаза, янтарные, как у кота, только усталые и злые.
— Ну здравствуйте, — прохрипел он голосом старого трактирщика. — Я спал. Кто меня разбудил?
Я попятилась.
— Это что за чучело?!
— Это, — важно произнёс Пэрси, — феникс.
— Да ну, — не поверила я, — фениксы же красивые, сияют, как солнце!
— Этот после жизни с вами, миледи, выглядел бы так же, — внезапно обиделся за обитателя камина кот, после чего повернулся к очагу и, противореча сам себе, тут же оскорбил его прямо в «лицо»: — Эй ты, старая курица, вот так сюрприз! Не подох ещё, значит? Здорово, Фликер!
Феникс хрипло фыркнул и огрызнулся:
— Курица твоя мать, блохастый!
Я стояла между ними, как между двумя древними ворчунами у костра — один шипит, другой фыркает, и оба уверены, что правы. Только я не понимала, что вообще творится. Стены застонали, словно просыпались после долгого сна, а пол под ногами подрагивал и поскрипывал, будто дом потягивал затёкшие суставы. В воздухе витал странный запах — не гари, не крови, а... свежести.
Как будто кто-то в первый раз за тысячу лет открыл окно.
Я настороженно огляделась. В углах тянулись паутины, но теперь они сияли, как тонкие нити лунного света. Где-то наверху проскрипела балка, за окном ветер шевельнул старые ставни, и мне показалось, что дом задышал. Не ветром или сквозняком, а сам по себе. Тихо и глубоко, будто долго ждал этого момента и теперь проверяет, всё ли на месте.
Феникс, покачнувшись, сверкнул янтарным глазом и прохрипел, глядя на меня поверх обгорелого крыла:
— Кровь дракона... дом помнит... — А потом просто рухнул обратно в очаг, как мешок с пеплом, и оттуда просипел: — Если он умрёт, дом снова заснёт. А с ним и мы все. Даже кот нахальный.
Я замерла.
— В смысле... заснёт?
— В смысле, — буркнул феникс, — сгниёт, рухнет, утянет нас всех под землю. Теперь, когда он повязал дом кровью, мы все связаны с его жизнью. Если он помрет, задохнётся и дом вместе со всеми внутри.
Пэрси взвыл, будто его ошпарили:
— Превосходно! То есть я тут жил десятки лет, ухаживал за балками, пугал мышей, а теперь выясняется, что моё выживание зависит от вот этой кучи чешуи с пробоиной в боку!
— Не ори, — хрипло посоветовал феникс. — А лучше найди тряпку. Девчонке сейчас пригодится.
И всё. Он осел, будто свечу задуло.
А я осталась стоять, чувствуя, как внутри всё сжимается. У меня и страха-то толком не осталось — вытек, как вода из пробитого ведра. Осталось одно нелепое, упрямое чувство, что я не позволю умереть этому монстру. Пусть я его боюсь, но он живой. А живых... бросать нельзя.
Я опустилась на колени рядом, глядя, как горячая кровь медленно просачивается между досок. Капли всё еще парили и шипели, будто пытались дышать.
— Не умирай, пожалуйста, — прошептала я, сама не понимая, кому это говорю. — Не вздумай.
Под ладонью я чувствовала тяжёлое, горячее дыхание. Грудь поднималась неровно, будто он боролся с невидимым грузом. Мои пальцы сами потянулись к ране — глупо, конечно, но я не могла иначе. Хотела хоть чем-то помочь, хоть просто прикрыть. Только тряпки не было, и я положила ладони прямо на его кожу.
И вдруг… почувствовала странное.
Сначала слабое покалывание, будто ветер прошёл сквозь пальцы. Потом — тепло. Мягкое, густое, живое. Оно вырастало, как ручей, который пробивает себе дорогу сквозь лёд. Шло откуда-то из груди, растекалось по венам, просыпалось в ладонях и уходило в него.
Я даже ахнула.
— Ой, мамочки… — вырвалось само. — Я что, ведьма?!
Пэрси моментально подскочил ближе, тараща глаза:
— Если да, то, пожалуйста, без жертвоприношений! Я слишком красив для этого мира!
Я его не слушала, изумленно прислушиваясь к ощущениям. Тепло всё росло и росло, наливаясь светом. Оно было не ярким, а скорее тёплым, как дыхание костра на безопасном расстоянии. Из-под моих пальцев пошёл мягкий золотистый свет, будто кто-то распустил в воздухе нити утреннего солнца.
Пол подо мной замер, очаг засветился ярче, а из груди монстра под моими ладонями вдруг перестала течь кровь. Я сама увидела, как кожа на глазах затягивается, как будто кто-то под штопку взялся.
Дракон тихо застонал и пошевелился. Я отдёрнула руки, испугавшись самой себя, но он уже задышал ровнее и глубже. А стрела как-то странно поползла наружу, словно ее выталкивала сама плоть, и с тихим тюканьем упала на пол.
Я вытаращилась на это зрелище, не веря собственным глазам.
— Что это было? — прошептала я.
— Исцеление, — глубокомысленно предположил Пэрси. — А вы говорили, что у вас даров нет.
— Так у меня и нет! Я обычная! Муж меня вообще пустышкой называл...
Кот прищурился, фыркнул и недоверчиво буркнул:
— Ага. Обычная. Только воскресила дом, пробудила феникса и залечила древнего проклятого генерала. Самая, значит, заурядная женщина в мире, угу. — Он театрально вздохнул и добавил, не удержавшись от шпильки: — Раз уж привели домой мужика с болот, миледи, теперь сами с ним и разбирайтесь. Он ведь за вами сюда потащился, не иначе!
Я открыла рот, чтобы огрызнуться, но не успела.
Воздух вдруг стал плотным, как перед грозой. От раненого повеяло жаром — густым и обжигающим, а он сам зашевелился. Мышцы под кожей дрогнули, по чешуе пробежал слабый отсвет, и в следующую секунду я услышала низкий, хриплый вдох.
Я уже хотела было отскочить, но он вдруг раскрыл глаза — тёмные, как грозовое небо перед бурей. Глаза, в которых не было ни боли, ни благодарности — только бездна.
И эта бездна смотрела прямо на меня.
Раненый смотрел на нас так, как будто решал, кого первым поджарить — меня для избавления от суеты или кота для развлечения. Взгляд у него был тяжёлый, как у старого воина. В нём было то, что я сначала приняла за безразличие, а потом поняла, что это скорее похоже на усталость всей этой проклятой жизни.
Он люто зыркнул на меня исподлобья и прохрипел:
— Не трогай… меня.
И тут же отключился, как солдат, что сделал своё дело и упал на привал.
— Прекрасно, — выдала я дрожащим голосом и попыталась пошутить: — На нашем полу теперь поселился дракон. Что мы ему будем давать на ужин: сыр или печёнку?
— Мясо, — не моргнув и глазом, предложил Пэрси, — и желательно не моё.
Кот сидел важно, как барон на троне, методично вылизывая лапу и смотрел на раненого монстра с таким видом, будто ему в дом притащили нового питомца — странного, проблемного, но, возможно, полезного. Мы оба помолчали, размышляя каждый о своём. Только если у меня были нервы на пределе, то у него, похоже, наблюдался всего лишь лёгкий кризис из-за слишком внезапной перемены в его замкнутом образе жизни.
— Просто чудесно, — вздохнула я наконец, глядя на неподвижную тушу посреди комнаты. — Осталось только табличку повесить: «Приют для раненых чудовищ».
— Дом не любит, когда в нём живут одни, — философски выдала мурчащая заноза, переходя от ленивого вылизывания лапы к не менее ленивой чистке усов. — Вот он тебе и подкинул компанию.
— Подкинул? — фыркнула я. — Да он нам пол тут перекрасил в модный кровавый!
Дом, будто смутившись от наших перепалок, тихо вздохнул. Пол под ногами чуть дрогнул, щели засветились мягким тёплым светом, будто где-то под досками кто-то зажёг фонарь. Очаг вспыхнул ровнее, и в нём, шевельнувшись, снова поднял голову облезлый феникс Фликер. Теперь он выглядел гораздо бодрее, чем поначалу.
— Не ори… — прохрипел он сиплым голосом, уставившись на меня. — У меня голова болит.
— А у меня жизнь, — буркнула я ему в ответ.
Пэрси вдруг фыркнул, посмотрел на распростёртого дракона, потом на меня... и морда у него стала такой задумчивой, что я даже насторожилась.
— Что? — спросила я, уже готовая к какой-нибудь ехидной реплике.
— Он ведь что-то говорил перед тем, как вырубиться, — протянул кот. — Про лечебную траву от яда. В моем огороде.
— Про какую траву? Там только сорняки!
— У меня даже сорняки особенные, — гордо уточнил Пэрси и спрыгнул со стола с видом героя, которому поручили спасение мира. — Сидите тут и не дышите, — скомандовал он. — Я быстро. А то ваши целительские способности пока всё еще под вопросом. Мало ли, вдруг только снаружи залечили?
Я осталась на коленях рядом с драконом, прислушиваясь к его тяжелому, но ровному дыханию.
Минуты тянулись бесконечно. Я уже начала было представлять, как кот утонул в трясине или заключил сделку с жабой, когда дверь вдруг распахнулась, и в дом ворвалась мокрая, шипящая, но чрезвычайно довольная меховая катастрофа.
Пэрси с ног до головы был облеплен грязью, хвост — как мокрая верёвка, а в зубах он держал пучок трав, светящихся зеленоватым светом.
— Вот, — сказал он неразборчиво, бросив добычу ко мне под ноги. — Грязник-ползун. То самое. Лекарство от любых гадостей, особенно от тех, что попали в кровь.
— Где ты это достал? — удивилась я.
— Там, где нормальные существа не ходят, — гордо ответил кот, встряхиваясь и заливая всё вокруг брызгами.– Но ради дома пришлось вспомнить молодость.
Я осторожно взяла стебельки травы.
— И что теперь?
— Разотри и приложи к ране, — буркнул кот, устраиваясь у очага.
Листья были тёплые, с терпким запахом, как будто в них пряталось что-то солнечное. Я раздавила их в кулаке, выжала сок — он зашипел, как горячий бальзам, и я приложила к ране. Сок впитался в кожу, и в тот же миг из-под чешуи поднялась парная дымка, а дракон дёрнул крылом.
Пэрси наблюдал за процессом с видом врача, который делает вид, что ничего особенного не происходит, но втайне рад.
— Гм... а мой огород, однако, и не такая уж бесполезная штука, как я думал. Надо бы им заняться вплотную, — протянул он, явно прикидывая уже какие-то материальные выгоды на будущее. — Если один стебелек этой травочки обменивать по курсу одной жирной мыши, то...
— То ты скоро станешь самым богатым котом на всём болоте, — буркнула я, не отрывая взгляда от раны. — И только попробуй теперь не делиться со мной прибылью, потому что я первой рискнула вложиться в этот проект кровью и нервами.
— Что за меркантильные создания у меня в соседях... — страдальчески проскрипел феникс из камина. — Лучше бы проверили, как там эта ваша трава сомнительная работает, а то что-то неспокойно...
Кот надменно хмыкнул.
— Отлично работает. Дом не ошибается, когда выбирает, кому позволить лечить.
Неожиданно они оба вдруг повернули головы и посмотрели на меня. И было в этом взгляде что-то несказанно важное и серьезное. Как будто дом и его обитатели, все эти странные, пошарпанные, бесшабашные существа, вдруг почувствовали надежду на лучшее.

И только что признали меня не гостьей, а хозяйкой этого дома.

Глава 6. Постоялец

Сознание вернулось к дракону так же внезапно, как и ушло. Один миг — тяжелое, ровное дыхание, наполненное запахом серы и озона, следующий — в хижине повисла гнетущая тишина.
Воздух застыл, став густым и тяжелым, как в пещере перед грозой.
Он не закричал, не метнулся. Он просто открыл глаза.
Те самые глаза-бездны, которые теперь были наполнены не болью, а холодной, отточенной, древней яростью. Я увидела его взгляд, и по телу побежали ледяные мурашки.
Мамочки мои... вот скажите, зачем я вообще его спасала? Чтобы теперь сгореть в собственном доме?
Сейчас тут испепелит всё своими глазами, поджарит нас с Пэрси и Фликером. А может даже и дом разнесёт!.. Интересно, а он может прямо сейчас взять и полностью трансформироваться в дракона?
Ой, нет! Нет-нет-нет. О чём я только думаю? Не хватало ещё сглазить… Мне вообще неинтересно это узнавать! Ни капельки.
Его голова с хищной медлительностью повернулась в мою сторону. Зрачки сузились в вертикальные щёлочки, выхватывая из полумрака сначала меня, потом кота, потом рухнувшую дверь.
Я затаила дыхание.
— Где я? — его голос был низким, хриплым, как скрежет камней под лавой, и от него по полу пошла ощутимая вибрация. В нём не было вопроса, скорее это был приказ, требующий немедленного ответа. — И почему я жив?
Я отпрянула, сердце заколотилось где-то в горле. Страх сдавил глотку, но его тут же вытеснила волна дикого, несправедливого раздражения. Эта чудовищная, невыносимая неблагодарность!
Мы тут, значит, суетились, спасали его шкуру, а в ответ этот холодный тон и угрожающий взгляд.
Меня тут вообще-то все кругом хозяйкой признали, а не бесплатной сиделкой для проклятых драконов! И вообще… ох уж эти мужчины…
Зла на них не хватает.
В голову влез Гаррет и меня понесло. Злость за свою нелёгкую судьбу окутала меня мгновенно, и я распрямила плечи. Страх отошёл на второй план.
— В моём доме, — выпалила я, и мой голос, на удивление, прозвучал довольно твёрдо. — В том самом, который ты благополучно разнес в щепки, а теперь от него пахнет, как от протухшего вулкана. А жив ты потому, что я, вместо того чтобы бежать отсюда скорее, решила поиграть в целительницу. Ты мне вообще-то пол наполовину сжёг своим визитом, я не спала двое суток, и я ещё и виновата, да?
Он приподнялся на локте, и я почувствовала, как от него пышет таким жаром, что даже на расстоянии кожа начала покалывать.
Его взгляд скользнул по затянувшейся, почти невидимой ране на боку, по остаткам светящейся травы, которая ещё дымилась на полу. В глазах вспыхнуло какое-то осознание.
— Ты… лечила меня?
В его голосе прозвучало неподдельное, почти оскорбительное изумление, граничащее с отвращением. Он смотрел на меня так, будто я запачкала его чем-то низким и смертным.
Ну надо же, какие мы неженки. Прикоснулась к нему простая человечка. Кошмар просто.
Наверное, думает, что лучше бы истёк кровью. Отличная благодарность за спасение. Вот уж не думала, что когда-нибудь окажусь в такой… хм… интересной ситуации.
— Ну, видимо, у меня талант, — не удержалась я от сарказма, который был единственной моей защитой. — Оживлять неблагодарных гадов. Или, скорее, окружать себя такими… эгоистичными мужланами.
Ох, Гаррет, брысь из моей головы! Ты хотя бы огнём не полыхал на меня, а этот… этот вполне себе может.
Дракон проигнорировал мою реплику, его внимание было приковано к выходу, к зияющей дыре, где когда-то была дверь. С рычанием, больше похожим на скрежет брони, он попытался встать.
Пошатнулся, но тут же выпрямился, опираясь о стену, и, не оглядываясь, побрёл к дверному проёму.
М-да… Дружелюбный какой! Даже “спасибо” не сказал. Ну и скатертью дорожка.
Я сложила руки на груди и исподлобья смотрела, как уходит этот наглец. В груди неприятно сжималось. Наверное, от того, что я не привыкла к такому хамству.
И тут случилось странное.
Как только этот эгоист протянул руку, чтобы перешагнуть через порог, воздух у входа задрожал, словно плотное, невидимое стекло. Раздался тихий, но властный гул. Резонанс, который прошел через мои кости. Это был тот самый, низкий, утробный звук, что шёл от самого дома.
Стены слегка завибрировали, выражая глубочайшее недовольство.
Дракон отшатнулся, будто его ударили током. Застыл. Его спина напряглась, а крылья недовольно взметнулись вверх и опустились, раскидывая по дому посуду и мебель.
Супер. Он ещё и “порядок” напоследок решил навести. Мало того, что отмывать пол, так ещё и вещи тут раскладывать. Хотя… а что вообще происходит-то?
Дракон снова попробовал выйти. На этот раз с силой, пытаясь пробить барьер плечом. Невидимая стена отбросила его назад, заставив споткнуться и тяжело приземлиться на одно колено.
— Что это? — прошипел он, и в его голосе впервые прозвучало нечто, кроме ярости — чистая, неприкрытая растерянность.
С подоконника, где удобно устроился Пэрси, наблюдая за представлением, донёсся его довольный голос.
— А вот это, дорогой наш постоялец, будет интересно, — промурлыкал Пэрси, вылизывая лапу с видом театрального критика, которому только что подали идеальный десерт. — Дом вас вписал в список жильцов, поздравляю. Вы теперь тут, можно сказать, мебель. Очень крупная, колючая и… гм… хамоватая. Выходить не разрешается до особого распоряжения.
Лицо дракона исказилось гримасой бешенства.
Он взревел — на этот раз по-настоящему, по-драконьи, — и пламя, густое, как расплавленное золото, вырвалось из его глотки. Оно ударило в невидимый барьер, который тут же вспыхнул и рассеял огонь золотистыми, мерцающими прожилками, словно поглощая энергию.
Дом в ответ просто… вздохнул поглубже.
Пахнуло озоном, мокрой землёй и старой магией, которая будто бы была здесь задолго до того, как драконы научились летать.
— Прекрасная звукоизоляция, — заметил Пэрси, зевая и демонстрируя розовый язык. — Ни один сосед не пожалуется на ваш истеричный рык. А теперь, если вы не против, я бы попросил вас не портить новую обивку. Вы же теперь часть интерьера, помните? И да, кстати, хозяйка, не забудьте: у нас теперь есть очень горячий, но абсолютно бесполезный камин.
До самого вечера дракон провёл время в доме в какой-то задумчивой меланхолии. Устроился по центру комнаты, развалившись, как огромный, не до конца остывший валун, глядя в потолок.
Отличный постоялец, просто прекрасный.
У него тут философские, видимо, размышления о бренности бытия, а мне надо порядки наводить.
Но я не стала бурчать. Просто целый день провела в хлопотах. Подмела помещение, помыла не вписывающийся в интерьер красный пол у выхода, сложила кастрюльки и переместила стол поудобнее.
В общем, этот красавец с крыльями даже ни разу не пошевелился.
Я, кстати, смогла уговорить Пэрси принести ещё чего-нибудь с огорода (жаль, что выходить из дома теперь не представлялось возможным, иначе бы я проверила лично, что у него там за огород такой). И он притащил вполне съестные овощи, так что получилось приготовить ужин. Кот поворчал, что я ему всё порчу, но всё-таки когда почуял еду, затих.
Фликер что-то долго шебуршал в камине, а потом тоже вылез. С каждой секундной его перья становились всё ярче и вообще… новый питомец явно приобретал вполне приличный вид.
Мы все периодически косились на “постояльца”. Но он не беспокоил. Всё так же молчал и глядел своими тёмными глазами. Главное, дышал, а остальное не мои проблемы.
— Осторожней там, хозяйка, — донёсся сиплый голос феникса из камина. — Он на тебя уже второй час смотрит.
— Пусть смотрит, — буркнула я. — Может, совесть проснётся.
— Сомневаюсь, — сонно хмыкнул кот, — у таких она обычно сгорает первой.
А потом на Гибельные земли опустилась ночь. Плотная и беспросветная, как чернильная клякса.
Я устроилась в углу на своём жалком тюфяке из плаща, который теперь пах дымом и кошачьей шерстью, но сон не шёл.
Дракон продолжал неподвижно лежать в центре комнаты. Но его дыхание спустя время стало вдруг неровным, прерывистым, и сквозь сон до меня стали доноситься хриплые, обрывочные слова: «…держи строй!», «…крылья! Чёрные крылья!».
— Ты это слышишь? — прошипел Пэрси с подоконника. — Если он сейчас встанет и начнет плеваться огнем, я первый за дверь.
— Сиди, — прошептала я. — Дом не выпустит.
— Тем хуже, — мрачно резюмировал кот. — Значит, гореть мы будем тут всей толпой.
А потом началось самое страшное.
Дракон застонал — тихо, но с такой глубинной, раздирающей болью, что у меня сжалось сердце. Его тело напряглось, по коже пробежала судорога. От него повалил густой, обжигающий пар, наполняя воздух запахом расплавленного металла.
Это ещё что за чертовщина?
Я испуганно села, обхватив колени и не зная, что делать. Может он сейчас тут всё спалит? Что ему так за кошмары такие снятся, что он грозится стать источником воспламенения в моём новом доме?
Я смотрела на его силуэт в темноте и боялась подойти. Боялась, что он вскочит и примет меня за демона из своего кошмара.
Но… но и слушать это тоже я больше не могла.
В его хрипе слышалась первобытная мука, от которой кровь стыла в жилах — пылающая армия, чёрные, обугленные крылья, заслоняющие солнце, чей-то торжествующий, злорадный крик…
— Нет… — вырвалось у него так громко и так болезненно, что у меня ледяные мурашки побежали по коже.
Я не выдержала. Сарказм и раздражение испарились, осталась только острая, иррациональная жалость.
Эх, Элира, заняться тебе больше нечем, да? Весь дом спит. Ну подумаешь, дымит чуть-чуть. Так даже теплее. Вон Пэрси, несмотря на боязнь, уже дрыхнет без задних ног. Да и Фликер не отстаёт…
На цыпочках, затаив дыхание, я подкралась к дракону и, не касаясь зажившей, но всё ещё чувствительной раны, осторожно положила ладонь ему на лоб.
Он горел, как раскалённый уголь, и я почувствовала, как мои собственные волосы на висках нагрелись от этого жара.
И снова я ощутила то странное, тёплое покалывание в кончиках пальцев, словно я подключилась к неведомому источнику энергии.
Мягкий, золотистый свет полился из моих ладоней, окутывая его голову.
Я не думала, не пыталась что-то сделать. Я просто… хотела, чтобы ему не было так больно. Чтобы этот кошмар отступил.
Жар под моей рукой стал стихать, словно я тушила огонь. Его дыхание выровнялось, мышцы расслабились. Он тихо вздохнул, и на его лице наконец появилось подобие покоя, которое было так чуждо его обычному, хищному выражению.
И в этот миг его рука, быстрая, как молния, схватила меня за запястье.
Я вскрикнула от неожиданности, а мой золотистый свет мгновенно погас. Его пальцы держали меня с такой силой, что запястье заныло.
Он больше не был в бессознательном состоянии. Его глаза были открыты и пристально смотрели на меня в темноте, и в них бушевала буря — ярость, боль, недоверие.
Я замерла, ожидая, что он сейчас переломит мне руку, отшвырнёт от себя через всю комнату или, что хуже, использует меня как топливо для своего следующего взрыва.
Но он не сделал ни того, ни другого.

Просто держал меня, его взгляд буравил меня, полный какого-то мучительного, внутреннего напряжения. Изучал моё испуганное лицо, следы засохшей грязи на моём платье и смотрел на наши сцепленные руки. На свою, покрытую шрамами, жёсткой кожей и намеками на чешую, и на мою — тонкую, бледную, с аккуратными, но теперь обломанными ногтями, всё ещё пахнущую выветрившимися духами из другой жизни.
— Почему? — наконец прохрипел он, и в этом одном слове был целый водоворот вопросов, обвинений и недоумения.
..Почему ты меня спасла? Почему ты снова это сделала? Почему я до сих пор не убил тебя?.. 
Не знаю, что было у него в голове. И я не знала, что мне ему сказать. Я действовала спонтанно, и у меня не было ни одной причины помогать этому странному, опасному дракону.
Может быть, я так делала, потому что бросать живых нельзя? Потому что дом не велел? Потому что я сама была на его месте — брошенной, никому не нужной, умирающей в грязи?
Я не знала. Просто молча смотрела в эти глаза, чувствуя, как под его кожей бьётся жар, а под моей — страх, сплетённый с чем-то совсем другим, тёплым и глупым.
Весь мир сузился до этого пульса — его и моего.
Он сжал руку сильнее, так, что я едва удержала стон. И вдруг чуть наклонился, словно хотел разглядеть меня поближе.
Или… вдохнуть запах моей кожи

Глава 7. Обязанности

Просыпаться в Гиблых землях становилось странной, но уже неотъемлемой привычкой, частью моей новой, дикой реальности. Но в это утро меня вырвал из сна не запах болота и не крики неведомых птиц, а память. Память о его глазах в темноте, глазах, полных ярости и чего-то нового, необычного, такого странного и… волнующего. Я вспомнила, как его пальцы сжимали моё запястье, твёрдо, требовательно, словно пытаясь удержать что-то ускользающее. И я вспомнила тот долгий, тяжёлый взгляд, полный немого вопроса «Почему?», от которого у меня сжалось сердце.
Дракон так и не получил ответа. Просто разжал пальцы. Медленно, будто преодолевая какое-то внутреннее сопротивление, борясь с невидимыми демонами. И я, словно ошпаренная, отпрянула, забилась в самый дальний угол, где и пролежала до утра, дрожа не от страха, а от чего-то другого.
Внутри всё горело — от стыда за свою глупую жалость, от гнева на его неблагодарность, и от какого-то щемящего возбуждения, которое я боялась назвать своим именем.
А потом пришло утро, и с ним — тычки мокрого носа в щель под дверью и жалобные поскуливания, нарушающие тишину. Я приоткрыла глаз и увидела, как Пэрси, отрывавшись на мгновение от вылизывания лапы, вальяжно рявкнул:
— Регистрация с рассветом! Без очереди и истерик! Следующий!
Его голос был полон самодовольства и важности. А у меня внутри всё перевернулось. Это… что тут вообще происходит? Инициативный Пэрси явно задумал что-то!
Я приподнялась на локтях и глянула на кота, на лежащего по центру дракона, который либо спал, либо делал вид, что спит, на феникса, устроившегося у печки, и потом уже на дверь… на дверь, которая вдруг с тихим скрипом приоткрылась. Ровно настолько, чтобы внутрь протиснулась… ящерица. Точнее, нечто, напоминавшее ящерицу, если бы её скрестили с папоротником и добавили пару лишних, мерцающих глаз.
Невероятное, фантастическое существо.
Я вскочила, испуганно глядя на это странное создание. И тут до меня дошло: дверь открылась. Сама. Вчера она не выпускала дракона, а сегодня… впускала кого-то внутрь! Словно у неё появилось своё собственное сознание, свои правила.
Я рванулась к выходу, просунула руку. Ничего не помешало. Сделала шаг на крыльцо, радостно выскользнула наружу, будто жаждала погулять по болоту или пугающему лесу. Но стоило отойти на десяток метров от дома, как я тут же упёрлась в ту самую невидимую, упругую стену, что была на месте двери.
Преграда! Граница! Чёрт возьми, до меня медленно дошёл смысл случившегося. Дом отпускал, но недалеко. Как на поводке. Я… была привязана к этому месту.
— Не пытайся, — лениво бросил Пэрси, выбираясь на порог и щурясь, под проникающими из-под облаков лучами. — Дом тебя привязал. И его угрюмое драконище тоже. Вы теперь, как сообщающиеся сосуды. Без него далеко не уйдёшь, и он без тебя — тоже. Симбиоз, понимаешь ли. Цивилизованно.
— Но… но…
В голове завертелось множество вопросов, но я так и не нашлась, что сказать. Потому что они все вылетели из моей головы, стоило увидеть, как к дому направляются… твари. Да-да, те самые пугающие жители леса.
Странные, корявые, опасные звери медленно брели к дому. Я испуганно отшатнулась, чуть не угодив в очередную лужу и поспешила обратно. Заскочила в дом и захлопнула дверь. Сердце вырывалось из груди от ужаса.
Дракон даже не пошевелился. Словно его вообще в этом мире больше ничего не волновало. Так и окочурится снова, а мне на него магию новоприобретённую тратить.
— Что это? Откуда? — прошептала я, тыкая через окно пальцем в вереницу тварей.
Моя красноречивая речь решила со мной попрощаться. Так что получались какие-то обрывочные, истеричные восклицания.
— Клиенты, дорогая, клиенты, — невозмутимо промурлыкал Пэрси, усаживаясь на своё «рабочее место» — треснувший табурет, который был его троном. — Слух о том, что Дом проснулся и взял себе Целительницу, быстро разнёсся по нашим землям. А раз Дом не выпускает тебя и Того-Чью-Шкуру-Не-Стоило-Спасать, значит, он сам будет приводить к тебе тех, кому нужна помощь. Очередь по талонам, так сказать. Я — администратор. Моя плата — три жирных червяка в день или одна сочная мышь. Приступайте, миледи.
Я вздрогнула и вспомнила о том, что у нас тут ещё один посетитель. Опустила глаза вниз и тяжело вздохнула.
Ящерица посмотрела на меня всеми своими шестью глазами, и в них, словно в бездонных колодцах, читалась такая безграничная надежда и боль, что всё внутри перевернулось. Страх, мысли о ночном инциденте, раздражение — всё отступило, уступив место острому, жгучему желанию помочь.
Я опустилась на колени перед тварью, почувствовав, как тяжесть мира на мгновение отступает.
— Ладно, — выдохнула я, собирая всю свою волю в кулак. — Давай посмотрим.
Я осторожно протянула руки. Едва мои пальцы коснулись прохладной, чешуйчатой кожи, знакомое тепло снова пробежало по жилам, разливаясь по всему телу. На этот раз я не испугалась. Я позволила ему течь свободно, отдавшись этому неведомому потоку силы.
Золотистый свет окутал раненую лапку, и я почувствовала, как кости под моими пальцами мягко встают на место, словно сами тянутся друг к другу. Это было… легко. Как глубокий вдох после долгой задержки дыхания, как долгожданное облегчение.
Краем глаза я заметила, как дракон повернул голову в нашу сторону. Его обжигающий взгляд прошёлся по моей фигуре. Он медленно поднялся с места, его крылья зашуршали по полу. Между лопаток жгло огнём. Он будто сверлил меня своими глазами.
Божечки, да что ему не лежалось-то на месте?
Внутри меня всё сжалось в тугой комок. Свет от ладоней слегка дрогнул, но я всеми силами начала выгонять наглого дракона из своих мыслей.
Наконец-то лечение закончилось. Здоровая, бодрая ящерица бросила на меня, кажется, благодарный взгляд и радостно шмыгнула прочь, оставив за собой лишь след золотистого свечения. Я поднялась с места, вытирая пот со лба тыльной стороной ладони, и посмотрела на него.
Дракон стоял, прислонившись к стене, скрестив руки на груди, его силуэт казался высеченным из гранита. Его лицо было невозмутимым, непроницаемым, но я поймала его взгляд. В этих тёмных, как грозовое небо, глазах не было ни ярости, ни презрения, что я так ожидала. Там был холодный, неотрывный, аналитический интерес.
— Почему они не нападают на меня? — спросила я, кивая в сторону двери, за которой слышался негромкий гул ожидающих «пациентов». — Я слышала, в Гиблых землях всё, что движется, — либо жертва, либо хищник. А эти… они ждут.
Он не ответил сразу. Его взгляд скользнул по мне, по моим рукам, потом по двери, словно оценивая обстановку. Словно размышляя, а стою ли я вообще его внимания, надо ли со мной общаться.
— Пока я здесь, — низко ответил он, от хриплых ноток в его голосе у меня внутри всё завибрировало и потеплело, — они не посмеют. Даже самые отчаянные твари чуют хищника, который может стереть их с лица земли. Твоя магия лечит. Моё присутствие… обеспечивает твою безопасность. Пока что.
От его слов по спине пробежали мурашки. Не от страха, а от странного, пугающего осознания. Мы оказались в причудливом симбиозе. Я — врач, которого Дом выбрал носителем своей магии. Он — гроза, охраняющая порог. И ни один из нас не мог уйти дальше этой невидимой, но неоспоримой стены.
С трудом оторвалась от его пронзительного взгляда, а неутомимый Пэрси уже встречал следующего «пациента».
Так весь день и прошёл в работе. Ко мне приходили самые разные создания — от маленьких, дрожащих существ до огромных, покрытых чешуей тварей. Я лечила их всех, и с каждым разом мои руки светились увереннее, словно сама магия обретала во мне свою силу.
Пэрси вёл «учёт», ворча на низкое качество «оплаты», выменивая свои услуги на редкие, но ценные сведения, а так же на еду. А я ловила на себе задумчивые взгляды постояльца. Эгоистичный дракон молчал, но смотреть от этого меньше на меня не стал.
К вечеру я уже была почти без сил, но несмотря на это, уснуть мне не удавалось. Слишком много эмоций было внутри, слишком много впечатлений.
В доме было душно, словно стены давили, а воздух стал густым и тяжёлым. Я вышла на крыльцо, прошлась по доступной мне территории и уперлась ладонями в невидимый барьер, ощущая его упругость, и смотрела на болото, уходящее в непроглядную темноту. Свобода была так близко, всего в одном шаге, и так недостижима, как луна в тёмном небе.
И тут я услышала голоса. Низкие, гортанные звуки, больше похожие на рык и шипение, чем на человеческую речь. Сердце забилось быстрее.
Перед домом, на краю невидимой границы, стоял дракон. В человеческом облике со своими крыльями за спиной. А перед ним, подобравшись, сидели несколько существ из дневной «очереди», тех самых, что я лечила. Они внимали ему с благоговением, как послушные ученики.
Он говорил с ними. На их языке. Я не понимала слов, но тон был жёстким, повелительным. Он что-то приказывал, о чём-то спрашивал, и в каждом его жесте читалась безмерная сила. Существа внимали ему, склонив головы, словно перед верховным правителем. Потом он кивнул, и они так же бесшумно, словно тени, растворились в ночи, унося с собой его приказ.
Он повернулся и безошибочно нашёл меня взглядом. Несмотря на то, что было темно, он меня видел. По спине сбежал холодок.
— Ты сказал, они не смеют нападать из-за тебя, — тихо сказала я, решаясь на диалог.
Он медленно кивнул, сложив руки за спину. Его взгляд был тяжёлым, но отчего-то я его не боялась. Кажется… я уже начинала привыкать к его хмурому нахождению рядом с собой.
— Так и есть, — ответил он, его голос в ночной тишине звучал глухо, но уверенно. — Но страх — ненадёжный союзник. Иногда… нужны договорённости.
Он посмотрел на дом, на светящиеся щели в ставнях, словно оценивая его.
— Ты строишь здесь нечто новое, Целительница, — произнёс он без одобрения и без осуждения. Просто как будто озвучил очевидную вещь. — А новое всегда уязвимо. Даже под защитой старого камня.
Он сделал шаг вперёд, и я невольно отшатнулась. Спина коснулось невидимой поверхности, обдавая меня холодком. Он приблизился так, что между нами оставалось не больше полуметра.
Его взгляд стал ещё темнее и скользнул по моему лицу. Я успела заметить, как его зрачки вытянулись, и он вдохнул воздух рядом со мной. И, поддаваясь какому-то неясному, неоформленному в голове порыву, я протянула руку и коснулась его груди.
Он вздрогнул. И перехватил моё запястье.

Глава 8. Тихое перемирие

Его пальцы сомкнулись вокруг моего запястья, но на этот раз в его хватке не было угрозы. Была… странная напряжённая осторожность, будто он боялся сломать меня.
Его кожа была шершавой, как старая кора, но прикосновение — обжигающе тёплым. И по какой-то непонятной причине, я не торопилась забирать свою руку или что-то говорить.
Воздух вокруг нас, казалось, сгустился, замер, и я не могла даже вдохнуть полной грудью. У меня перехватило дыхание. Я просто смотрела на этого дракона, на его тёмные глаза, на жёсткий изгиб губ, не в силах пошевелиться, словно меня пригвоздило к земле невидимой цепью.
— Не надо, — его голос прозвучал приглушенно, почти шёпотом, но с той самой стальной ноткой, что заставляла повиноваться.
— Прости, — выдохнула я.
Попыталась отдернуть руку, но он не отпускал. Его хватка не усилилась, но и не ослабла. Он просто продолжал меня держать. Его большой палец лежал на моём пульсе, и я чувствовала, как бешено бьётся под его кожей моё сердце.
К щекам хлынула кровь, оставляя за собой жаркий след, и я невольно, стыдливо облизала пересохшие губы, ощущая их солоноватый, тревожный вкус.
А потом… потом он медленно, почти задумчиво, провёл большим пальцем по внутренней стороне запястья. Это было не просто прикосновение, а медленное, мучительное исследование. Нежный, едва заметный жест, контрастирующий с его грубой кожей и силой.
Он водил им по тонкой коже, словно читая невидимые письмена, и по моему телу побежали мурашки. Я затрепетала, смущённая до глубины души и сбитая с толку этим неожиданным, почти интимным касанием.
Наши взгляды встретились. В его глазах не было ни гнева, ни привычной мне ледяной стены. Там плескалось что-то сложное. Он смотрел на меня так, будто видел не просто женщину, а загадку, которую не мог разрешить.
— Как тебя зовут? — выдохнула я, глядя на него.
Мне нужно было хоть что-то, какое-то слово, чтобы обозначить этого загадочного, невыносимого дракона в своей жизни. Нельзя ведь его про себя постоянно именовать наглецом, эгоистом, постояльцем…
Кто он? Жгучее любопытство охватило меня всю, затмевая осторожность.
Он посмотрел на наши соединённые руки, потом снова на моё лицо, и его взгляд на мгновение смягчился, стал почти… человечным. В его глазах мелькнула тень, что-то похожее на боль или насмешку над самим собой. Как будто он на мгновение забыл, кто он, или, наоборот, слишком хорошо это помнил.
Затем он разжал пальцы. Медленно, нехотя убрал свою руку, будто ему пришлось прилагать усилия, чтобы отпустить.
— Тебе это не нужно знать, — сказал он холодно.
Дракон отступил на шаг, возвращаясь в свою неприступную крепость. Развернулся и пошёл к дому. И по мере его движения огромные крылья за его спиной начали таять в воздухе. По кожистым мембранам пробежала дрожь, они стали прозрачными, растворяясь, как дым, пока от них не осталось и следа.
Он принял окончательно человеческую форму.
Я стояла на месте у границы, всё ещё чувствуя жгучий след его пальцев на запястье, ощущение его тепла и шершавости на коже. Никак не могла взять свои мысли под контроль. Они скакали в голове, не формулируясь ни во что адекватное.
Лишь только в сердце растекалось какое-то непонятное тепло, а щёки продолжали полыхать огнями.
И тут на крыльцо вышел Пэрси, зевая. Глянул на меня, потом на дверь, где только что скрылся дракон, и закатил глаза.
— Ну что, закончили свои ночные… эти… переговоры? — он потянулся, изгибаясь дугой. — Наш великий и ужасный генерал Торрин наконец-то снизошёл до того, чтобы спрятать свои самые эффектные аксессуары. Экономит пространство, что ли?
Я застыла, сердце упало куда-то в пятки и там забилось мелкой дрожью.
Что? Быть этого не может! Боги, как же так?
— Генерал? — переспросила я, не веря своим ушам. Во рту мгновенно пересохло, и я прохрипела: — Торрин? Тот самый… проклятый?
— Ну, тот самый, чьё имя все здесь шепчут, а матери пугают непослушных детёнышей, — равнодушно подтвердил кот, усаживаясь и принимаясь вылизывать лапу. — Да, миледи, вы умудрились подобрать и отмыть самого знаменитого изгоя Гибельных земель. Поздравляю. Теперь у нас в резидентстве не просто дракон, а легенда с трагическим прошлым и скверным характером. Гораздо интереснее, согласитесь.
Я медленно прошла вперёд и опустилась на ступеньки крыльца, не в силах оторвать взгляд от двери, в которой он исчез. Каждый нерв в моём теле кричал от осознания.
Так вот кто он. Чудовище. Генерал. Тот, кого все боялись. Тот, кого считали проклятием. Тот, чьё имя… чьё имя шепталось с таким же ужасом, как имя самой Смерти. Палач, проклятый герой, кошмар.
А я… я была просто человеком. Бывшей женой, которую выбросили, как мусор. И я спасла того, кого все считали воплощением гибели. Ирония судьбы была настолько горькой, что я чуть не рассмеялась.
Но вместо смеха внутри поднялось что-то другое — острое, щемящее понимание. Он не просто проклятый дракон, он такой же израненный человек, как и я. Он мужчина, за плечами которого есть история.
Мы с ним были двумя сторонами одной медали. Двумя изгоями, нашедшими причудливое пристанище под крышей живого дома. И в том, как он смотрел на меня, и в том, как не хотел отпускать мою руку, было что-то странное, пугающее и… желанное. 


*** 

Утро следующего дня не принесло покоя. Пэрси, усевшись на подоконник, многозначительно посмотрел на затянутое свинцовыми тучами небо.
— Сегодня ночью будет ливень, — объявил он. — Не просто дождик, а настоящий потоп. Крыша, ясное дело, не выдержит. Опять будет капать. На мою любимую лежанку.
— Прекрасно, — вздохнула я, глядя на потолок, где уже угадывались мрачные влажные пятна. — Мало того, что у нас дома живёт ходячая катастрофа, так ещё и небесная на подходе. Надо ремонтировать.
Весь день прошёл в странном, натянутом ритме. Во время утреннего «приёма» я лечила пару чихающих болотных кикимор и ворона с треснувшим клювом. И ещё я постоянно чувствовала на себе тяжёлый взгляд.
Торрин стоял в своём привычном углу, скрестив руки, и наблюдал.
Каждый раз, когда я поднимала глаза, я ловила его взгляд. И каждый раз вспоминала ночь. Его пальцы на своём запястье. Тот медленный, почти невесомый жест его большого пальца. И то, как он не хотел меня отпускать.
Я краснела, отводила глаза и злилась на себя за эту глупую реакцию. Он был проклятым драконом! Генералом, наводящим ужас! А я… я вела себя как девица на выданье, смущённая взглядом первого встречного мужчины.
Один раз наши взгляды встретились и застыли на несколько секунд дольше, чем следовало. В его глазах было то же самое недоумение, что и ночью, смешанное с упрямым любопытством. Я первая не выдержала и отвернулась, чувствуя, как жар разливается по щёкам.
— Концентрация, миледи, — прошипел Пэрси, проходя мимо с важным видом. — Вы же не на балу, а на рабочем месте. Хотя, судя по румянцу, атмосфера весьма… платонически накалённая.
— Замолчи, Пэрси, — буркнула я, сосредоточенно выводя светящийся контур на сломанном крыле ворона.
Когда пришло время скромного ужина — варёные коренья и немного сушёных ягод, — напряжение достигло пика.
Мы сидели за грубым столом: я, Торрин, и между нами, как живой барометр настроения, — Пэрси. Фликер дремал в камине, но его уши подрагивали, ловя каждое слово.
Торрин ел молча, его движения были экономными и точными. Я украдкой наблюдала за ним. Он держал свою деревянную миску, а его пальцы… те самые пальцы, что вчера сжимали моё запястье…
— Что-то не так? — его голос, низкий и хриплый, заставил меня вздрогнуть.
Чёрт. Я и вправду засмотрелась на генерала? Смущение достигло апогея. Захотелось провалиться сквозь землю, лишь бы не быть под его внимательным взглядом.
— Всё прекрасно, — парировала я, стараясь придать голосу лёгкость. И это было очень-очень сложно. — Просто не каждый день приходится ужинать с живой легендой. Привыкаю к соседству. Надеюсь, вы не планируете съесть меня на десерт?
Он медленно поднял на меня взгляд. Уголок его рта едва дрогнул в некоем подобии усмешки. Я чуть не поперхнулась от неожиданности.
— Пока не голоден.
— О, начинается! — прошептал Пэрси, с наслаждением облизываясь. — Леди колкость против генеральского сарказма. Ставлю на леди! У неё ядовитее жало!
— А я ставлю на молчание, — прохрипел из камина Фликер, не открывая глаз. — Ибо мудрость в безмолвии, а не в перепалке двух упрямых баранов.
— Тебя не спрашивали, обугленная курица! — огрызнулся Пэрси.
— А твоё мнение, ходячий коврик, и вовсе никто не желает слышать!
Я с раздражением отодвинула тарелку. Этот дом с его обитателями начинал сводить меня с ума.
После ужина, не в силах больше выносить эту натянутую атмосферу, я с решительным видом полезла на чердак, а оттуда — на самую крышу. Ветер уже трепал мои волосы, а первые тяжёлые капли дождя зашлёпали по гнилой дранке.
— О, смотрите-ка, наша целительница решила освоить профессию кровельщика! — прокомментировал снизу Пэрси. — Интересно, она будет лечить крышу своими волшебными ручками или просто зальёт все дыры целебным светом?
Из приоткрытого окна чердака донёсся сиплый голос Фликера:
— В этом доме и так двое с ожогами на душе. Теперь, гляди, и крыша загорится от её рвения.
Я уже собралась огрызнуться, как вдруг рядом со мной, бесшумно, словно из самой тени, возник Торрин. Его лицо было невозмутимым. Он даже не взглянул на меня. Просто взял в руки огромный лист просмолённой коры, который я тщетно пыталась приладить на зияющую дыру, и одной мощным, точным движением вправил его на место. Потом другой. И ещё один.
Он работал молча, его движения были выверенными и эффективными, как у солдата, возводящего укрепление. Он не говорил ни слова, не смотрел на меня. Он стоял спиной к ветру, принимая на себя основную тяжесть набирающего силу ливня, пока я, мокрая и ошеломлённая, просто подавала ему инструменты и материалы, которые он беззвучно требовал, лишь жестом указывая на нужную вещь.
Мы чинили крышу под накрапывающим дождём — молчаливый генерал-изгой и бывшая светская львица, которую все забыли, вычеркнули из жизни. Двое проклятых, которых приютил старый, живой дом.

Глава 9. Первые союзники

— Миледи, следующая жаба, — торжественно объявил Пэрси.
Я сидела на табурете у стола и светила ладонями на больную лапу какой-то шишковатой тварюшки, похожей на жабу, которую кто-то склеил с деревом. Лапа была перекручена, кожа в трещинах, из них сочилась тёмная слизь.
— Она не жаба, — машинально возразила я, сосредоточенно направляя свет в сустав. — У неё ветка из спины растёт.
— Тем более, — важно отозвался кот, усевшись рядом с треснувшей глиняной миской и делая вид, что ведёт важнейшие записи. — Жаба с веткой — это уже повышенный тариф. Две жирные мухомыли и одна средне-толстая улитка.
— Ты ещё прейскурант на стену повесь, — фыркнула я. — «Приют живого дома. Лечение: дорого, занудно, кот в придачу».
— Ты не понимаешь тонкости финансового искусства, — оскорбился Пэрси. — Дом теперь кормит не только тебя с твоим даром, но и одного прожорливого генерала. Который, между прочим, может съесть полболота за один перекус. Нам нужно расширять доходы.
Я невольно бросила взгляд в угол.
Торрин стоял там, в своей любимой тени, как всегда, спиной к стене. Руки скрещены на груди, а глаза — тёмные и внимательные. Его присутствие я теперь чувствовала даже затылком. Как будто в доме появилась ещё одна печь, которая не гудела, но грела воздух вокруг.
Он делал вид, что ему всё равно. Но я уже знала: он замечает всё. Каждую тварь, каждый мой вздох, каждый блик огня из камина.
Жаба-ветка тихо квакнула, перевела на меня мутные глаза, и я поспешно сосредоточилась на деле.
Тёплый свет пошёл в лапу, вязкая боль отступила. Через пару мгновений странная тварь уже бодро оттолкнулась от стола и соскочила, подпрыгнув даже выше, чем положено существу такой формы.
— Готово, — выдохнула я, вытирая вспотевший лоб рукавом. — Следующий.
— Так и запишем, — важно протянул Пэрси. — «Жаба ветвистая: довольна, расплатилась корнем сладкого тростника».
Сверху из очага недовольно хмыкнул Фликер:
— А мне, значит, ничего. Я тут, между прочим, душой дома служу, а меня не кормят.
— Ты огнем питаешься, не жалуйся, — отмахнулась я.
Первые пациенты наконец разошлись, и в доме чуть притихло. После ночной починки крыши и странного «перемирия» с Торрином на душе тоже было удивительно тихо.
Не спокойно, нет. Но... как-то уютнее, что ли.
Но долго этим приятным мирным состоянием мне наслаждаться не пришлось. Как только всё вроде бы вошло в привычную колею, дверь вдруг рывком распахнулась.
Не аккуратно и не плавно, как делал это Дом, если хотел кого-то впустить. А так, будто снаружи её толкнул кто-то всем весом.
В проём буквально рухнул кто-то.
Я даже не сразу поняла, что он — человек. Сначала увидела грязь. Много грязи. Рваный плащ, мокрый до последней нитки, порезы на руках, кровь, смешанная с болотной жижей. Потом — глаза. Яркие, слишком живые для того, кто едва стоял на ногах.
Он, собственно, и не стоял. Сделал пару шатких шагов внутрь, споткнулся о порог и свалился на колени прямо посреди комнаты. Дом под ним тихо простонал, не то от жалости, не то от возмущения.
— Пожалуйста... — выдохнул он, запрокидывая голову. — Госпожа... кто тут... хозяйка... помогите...
И отключился.
— Прекрасно, — простонал Пэрси. — Ещё один. «Приют для раненых чудовищ» скоро придётся переименовать в «общий дом скорби». Миледи, ваш выход.
Но я и без его подсказки уже вскочила.
Колени сами нашли пол рядом с чужим телом. Руки потянулись к шее, к плечам, к груди — проверить дыхание, пульс и раны. Внутри сработала моя извечная женская потребность спасать всех подряд, не спрашивая разрешения у головы.
— Живой, — пробормотала я, чувствуя под пальцами слабый, но упрямый ритм. — Изможден, избит, весь в ссадинах... замечательно, ну прямо полный набор неприятностей в пути.
Я перевернула его на бок и осторожно освободила плечо от липкой тряпки. Под ней обнаружилась глубокая рваная рана, пересекающая половину спины. Будто его цепляли крюком. На боку — ещё одна, и вокруг неё кожа змеилась тёмными прожилками.
— Какая-то едкая мерзость, — мрачно констатировала я.
— Это яд, — откликнулся из тени низкий, глухой голос. — Такой же, каким поразили и меня.
Я невольно вздрогнула.
Торрин вышел из тёмного угла и приблизился так, что его тень легла поверх тела охотника. Впервые за утро он подошёл так близко, что я почувствовала его жар кожей.
Он наклонился, втянул воздух у самой раны, прищурился.
— Плеть смерти, — процедил он. — Метки на коже... Наёмники гартавернской школы так гоняют зверя до изнеможения. И людей тоже… если нужно.
У меня внутри что-то неприятно дёрнулось.
Сразу же вспомнилась та ядовитая стрела с гербом моего бывшего мужа Гаррета. Получается, этот гад и возле моего дома продолжает портить жизнь и случайно оказавшимся в этом крае людям, и мне...
Вот чего ему неймётся?
— То есть... — сухо уточнила я, глядя на рану. — Он к нам не просто так прибежал?
— Никто к нам не прибегает «просто так», — буркнул Пэрси. — Даже жабы, похожие на ветки.
— Ладно, будем лечить, — вздохнула я, не желая сейчас думать о Гаррете.
И про себя подумала: но уж потом придется у бедолаги выяснить, какие ещё подарки от моего неблаговерного болтаются по этим лесам.
Я положила ладони над раной.
Тёплый свет послушно пополз из пальцев, знакомо защекотал кожу. Под ним чёрные прожилки дрогнули и начали медленно пятиться назад, как тараканы от огня.
Охотник застонал, шевельнулся, но не проснулся. Зато Пэрси резво вскочил со своего табурета и буквально прилип носом к моей руке.
— О, так-с! — протянул он. — Новая запись в книгу: «Люди тоже лечатся. Целительница берётся за всё, что пищит, стонет и подаёт признаки жизни».
— Убери нос, — проворчала я, не открывая глаз. — А то вылечу тебя от чувства юмора.
— Не выйдет, оно у меня хроническое, — с достоинством ответил кот.
Свет под моими ладонями окреп. Рана стянулась, и зловонная влага вытекла на пол, тут же впитываясь в доски.
Дом неприятно содрогнулся и... вздохнул. Словно принимая остатки чужого яда на переработку с крайней неохотой. По необходимости.
Через пару минут охотник дёрнулся, напрягся и резко распахнул глаза.
— Что... я... жив? — сбивчиво выдохнул он, цепляясь взглядом за меня. — Я... правда... жив?
— Ты — да, — подтвердила я. — А вот пол под тобой — не уверена.
Я отодвинулась, давая ему пространство.
Охотник перевёл взгляд с моего лица на потолок, потом на стены, на светящиеся щели, на камин... и обратно на меня.
Глаза у него были светлые, серо-зелёные, живые. И, судя по тому, как он на меня уставился, ясность в голову возвращалась быстрее, чем приличия.
— А я думал, что... всё, — выдохнул он и вдруг улыбнулся широко, по-мальчишески. — Не верится, что вместо смерти увижу вас. Такую красавицу в наших гиблых местах...
Я озадаченно моргнула.
— Это ты сейчас пытаешься мне льстить? — уточнила я. — После того как залил мне пол и едва не умер у порога?
— Не льстить, а благодарить, — серьёзно поправил он, уставившись с таким искренним восхищением, что мне невольно подумалось: от слишком внезапного исцеления у бедолаги помутился рассудок. — Вы такая необычная, госпожа. Тут всё серое, тяжёлое, мёртвое. А вы — живая. Не подходите этому месту. Слишком... чистая...
Я почувствовала, как к щекам прилила кровь. Вот только этого мне не хватало — флирт от почти трупа посреди Гиблых земель.
— Чистая? — хмыкнула я, глядя на свои руки, испачканные кровью и болотной жижей. — У меня грязь под ногтями, тина по подолу, волосы в паутине. Я самая настоящая здешняя достопримечательность.
— А всё равно видно, — упрямо мотнул он головой. — Глаза у вас... не отсюда. И голос. И магия. Вы не из этого края.
— О, миледи вообще из другой жизни, — не выдержал Пэрси. — Там у неё были платья с кружевами, муж с гербом и куча идиотов вокруг. Теперь вот у нас. Повезло нам, да?
— Кому как, — пробормотала я.
Охотник улыбнулся ещё шире, упёрся локтями в пол и, к моему лёгкому ужасу, потянулся к моей руке.
— Я... не знаю, как вас благодарить, — произнёс он пламенно. — Но если нужно будет что-то сделать, принести, достать — скажите. Я не трус, в лес хожу давно. Ради такой прекрасной хозяюшки я и в самое логово монстров пойду.
Его рука была тёплая, мозолистая, вполне нормальная человеческая ладонь. Я задумчиво рассматривала её в раздумье, как бы деликатно охладить воодушевление случайного пациента.
Внезапно по полу прошла едва заметная дрожь.
Где-то в дальнем углу тихо треснула доска, будто Дом очень вежливо кашлянул. И следом сразу же пришла другая волна... но не от пола.
От спины.
Жар подступил так резко, что у меня по позвоночнику побежали мурашки. Воздух стал плотнее, тяжелее, как перед грозой. Свет от очага чуть дрогнул, языки пламени вытянулись, словно их подтянуло к чьему-то дыханию.
Я не стала оборачиваться. И так знала, откуда это.
— О-о-о, — вдохновенно прошептал Пэрси почти у моего уха. — Наш дракон шипит. Сейчас кого-нибудь поджарят до хрустящей корочки. Миледи, вы там с чужой рукой-то поосторожнее, а то с ней вместе запечёт.
— Помолчи, Пэрси, — процедила я сквозь зубы.
Охотник, похоже, ничего не замечал. Он продолжал смотреть на меня так, словно я была чудом посреди трясины. В его глазах сияла самая обычная человеческая благодарность, перемешанная с… восхищением, что ли.
— Я и правда не думал, что выживу, — признался он. — Они ведь шли по моим следам... Я вообще еле успел свернуть к болоту.
— Кто «они»? — спокойно спросила я, наконец забирая свою руку и поднимаясь на ноги. — И откуда ты вообще взялся возле моего дома?
Слово «моего» выскочило само. И Дом тихо повеял сквозняком, явно довольный.
Охотник тоже попытался подняться, но тут же зашипел от боли и снова привалился к стене.
— С окраины владений де Вальмона, — выдохнул он. — Я там... работал. Охотился по заказу. Только сначала там на зверьё и тварей охотились, а потом вдруг и людей начали. Вот я и решил уйти. А тут как раз эта заваруха началась. Они сказали, что где-то в Гиблых землях прячется раненый зверь. Опасный. Его надо добить.

Он бросил взгляд в тень, туда, где стоял Торрин. Быстро, нервно... и тут же отвёл глаза.
— Какой зверь? — спросила я тише, сама уже зная, какой услышу ответ.
— Крылатый, — сглотнул охотник. — Чёрный. Огненный. Говорили, от него вся война началась. Что если его не добить, всё пойдёт по новой. Я... не поверил. Но я слышал, как капитан говорил: «Он ранен. Ядом зацепили. Он упал где-то у старого дома. Добьём и поделим награду». Я не захотел участвовать. Хотел уйти ночью, а они... — он сглотнул, и его лицо побледнело, — поняли, что я передумал. Там так принято: если кто-то «сливается», его списывают. Навсегда.
Он отвёл глаза, сжав руки в кулаки.
— Я слышал, как капитан сказал: «Минус один рот. И меньше лишних ушей». Они решили убрать меня там же, в лесу. Быстро. Без лишнего шума. Я даже не успел меч достать — просто почувствовал укол под ребром.
Он коснулся бока, где я уже залечила рану с ядом.
— Плетью саданули, — прошептал он. — Яд быстро разносится. У кого слабая кровь, те падают за две минуты.
В комнате повисла тишина. Даже Фликер перестал шуршать в очаге.
Я чувствовала, как взгляд Торрина буквально прожигает мне спину. Как воздух вокруг него становится ещё горячее, ещё плотнее. Но он молчал. Ни одного звука не издавал.
— И ты… — осторожно уточнила я, — просто побежал в лес. В Гиблые земли. Отряд наёмников позади. Проклятые леса впереди. Прекрасный выбор.
— Жить захочешь, и не такое выберешь, — честно ответил он, разводя руками. — Я бежал, сколько мог, думал, что всё. Но под ногами вдруг земля провалилась. Болото. Они остановились на краю, кричали, что мне конец... а я ухватился за корягу и, видимо, пополз в эту сторону.
Дом тихо вздохнул у меня под ногами.
Я опустила взгляд на ладони, всё ещё чуть покалывающие от недавнего лечения, и где-то глубоко внутри холодно сжалось.
Итак, это действительно были люди Гаррета. Кто ещё мог поднять наёмников с ядовитыми плетями и гоняться за раненым драконом по Гиблым землям?
Значит… решил добить его по-своему.
Вот только зачем ему это?
Я медленно развернулась вполоборота и встретилась взглядом с мрачным, как туча, Торрином.

Глава 10. Ревнивец

Охотник всё ещё таращился на меня, пытаясь подняться, словно у него внезапно появились силы на второй заход героизма. Но у меня уже просто закончился лимит на то, чтобы терпеть этот благодарно-влюблённый взгляд.
Всё-таки я как-то не привыкла к такому необычно обращению. В последние дни на меня смотрели только как на досадное препятствие к тому, чтобы покинуть пределы этого Дома.
Ага, я про того самого вторженца, который сидел тут как привязанный, исподлобья наблюдал за мной и общался через стиснутые зубы. Странный дракон, монстр, о котором слагают легенды, и который помогает при случае починить крышу и защищает от нападок разных местных зверюшек.
Я снова покосилась на Торрина. Он продолжал невозмутимо стоять на своём любимом месте. У меня к нему появилось много вопросов, но я поняла: разговор о причинах его вражды с Гарретом лучше продолжить без того, кто в данный момент лежит на полу, светясь восхищением, как фонарь на ярмарке. 
А ещё этот восторженный пациент, пока я раздумываю над одним несносным драконом, вдруг снова попытался коснуться моих пальцев. Нет, нет, так дело не пойдёт!
— Лежать, — велела я ему и потянулась к миске с травяным отваром. — Ты ещё толком не восстановился. Выпей. Это чтобы дрожь ушла.
— Да я... я и так... — начал он.
— Выпей, — повторила я настойчивей.
Он послушно опрокинул чашу одним глотком, даже не почувствовав лёгкий, почти незаметный аромат сонного корня. Доза была маленькая — аккурат чтобы утихомирить бедолагу на пару часов. Глядишь, и в голове прояснится.
Глаза у него моргнули раз, другой. А через несколько секунд он мягко сполз на бок и вырубился настолько красиво и спокойно, что даже Пэрси уважительно протянул:
— Ох, миледи... в вас просыпается талант к коварным манёврам.
— Это ради его же пользы, — буркнула я, немного лукавя.
Сонная трава и правда подействовала быстро. Дыхание охотника стало ровным, глубоким. Он тихо сопел, поджав одну руку под щёку, будто ребёнок. В таком состоянии он был безопасен и не покушался на мою честь.
Вот и хорошо. Так будет лучше для всех.
Проснётся через пару часов и уйдёт своей дорогой — целый, живой и со всеми похвалами пусть обращается к кому-нибудь другому, а не ко мне. Наверняка ведь у него дома есть тот, кто его ждёт.
Только после того как тишина окончательно установилась, я вдруг осознала: Дом… замолк. Даже Фликер не шелохнулся. Пламя в очаге застыло. Да и воздух стал каким-то колючим от скрытого напряжения. Почти вибрирующим.
Пэрси демонстративно развернул свою «книгу учёта» и начал листать её слишком громко. Но было видно, что даже кот старательно игнорирует...
Торрина.
Тот стоял в тени у стены тихо, неподвижно и всё ещё смотрел. Но не на охотника, а на меня. Я чувствовала это даже спиной. Как обычно. Он наблюдал за мной без всякого стеснения.
Ну оно и понятно. Манерам дракона-монстра никто не учил.
— Ты слишком доверчива, — бросил он. Голос его был резким и хриплым, и даже каким-то… злым. — Не различаешь угрозы. Подпускаешь к себе кого попало.
Я поражённо подняла голову и уставилась на него.
— Что, извини?.. — спросила неверящим тоном а-ля «повтори ещё раз, и я тебя прибью табуреткой за наглость».
— Любой, кто попросит, получает твою руку, твою силу, твой свет, — продолжил Торрин обвиняюще, словно перечисляя мои ужасные преступления. — Ты даже не пытаешься понять, кто перед тобой, целительница.
— Что за бред? — возмутилась я. — Это лечение, а не сбор поклонников! И не тебе решать, какой я должна быть!
Он шагнул чуть ближе, и свет от щели в стене упал на его лицо. Уже не просто хмурое и мрачное, как обычно, а потемневшее, как каменная плита.
— Ты не понимаешь ни магии, ни этого места, ни людей, — произнёс он холодно, так, что по коже побежали мурашки. — Ты всё ещё живёшь так, будто вокруг тебя безопасный мир.
— Ну конечно! — обозлилась я, вскакивая с места. — А ты просто раненое, тиранистое чудище, которое вообразило себя хозяином земель и пугает всех вокруг!
Пэрси тихонько сказал «ой-ой-ой» и мгновенно спрятался за миску с сушёными ягодами. Зато Фликер в очаге, наоборот, оживленно захлопал крыльями то ли от ужаса, то ли от предвкушения развернувшегося спектакля.
Мы с Торрином просто стояли и пялились друг на друга, словно два упрямых быка, слишком гордые, чтобы первыми отвести взгляд. И чем дольше мы молчали, тем сильнее гудел воздух между нами. Он был такой натянутый, как струна, которая вот-вот выстрелит и ударит нас обоих.
Я всё же отвернулась первой, не выдержав его густой, тяжёлой энергетики. Хотелось сбежать на улицу и выдохнуть. Рядом с ним вдруг резко стало душно и… странная буря собиралась в душе.
И Дом словно подслушал мои мысли.
Дверь вздохнула и распахнулась так резко, будто её пнуло сквозняком. Свет из проёма мягко потянул меня наружу, буквально за платье. Я физически почувствовала, как Дом меня выгоняет.
— Прекрати меня подталкивать, — буркнула я полушёпотом, но Дом от этого только снисходительно засветился всеми щелями.
Ладно. Я и сама собиралась прогуляться!
Ни на кого больше не глядя, я вышла наружу. Надо было хоть чуть-чуть успокоиться. Сделать вдох. Прийти в себя. Может, даже попинать какую-нибудь корягу, чтобы выпустить злость, которая собралась во мне из-за этого наглого, вредного Торрина!
Но стоило мне сделать пару шагов по мокрой траве, как я услышала, как за мной бесшумно идёт он. Даже не скрывает, что направляется за мной. Просто идёт.
— Не преследуй меня, — бросила я, не оборачиваясь.
Ответа не было, но шаги не прекратились.
Я вздохнула раздраженней, чем хотела, отвлеклась, собираясь повернуться и высказать ему всё в лицо, но в тот же миг, как назло, сделала шаг не туда.
Кочка, на которую я ступила, странно прогнулась и… провалилась.
— Ай! — взвизгнула я и ушла в болото почти по бедро.
Холодная жижа мгновенно облепила ноги, тянула вниз, как будто пыталась сожрать меня живьём. Сердце подпрыгнуло к горлу. Болото! Оно утягивало меня на дно.
— Нет-нет-нет! — я замолотила руками по воздуху, пытаясь найти опору, — только не это!
Земля подо мной чавкнула, разойдясь ещё глубже от моих бессмысленных трепыханий, и я потонула по талию. У меня аж сердце провалилось в самые пятки с перепугу. Конец! Целительница сейчас канет в лету!
И в ту же секунду что-то тёплое, мощное и неожиданно быстрое схватило меня за талию. Одним рывком, словно я вообще ничего не весила.
Мир качнулся. Я вскрикнула снова, но на этот раз от шока, и оказалась на груди Торрина. Практически лежа. Его руки держали меня, прижимая к себе так плотно, что я почувствовала каждую неровность на его коже, каждый шрам, каждый вдох и выдох.
Он не отпускал.
Болото тихо и разочарованно чавкнуло за спиной, словно голодный зверь, упустивший добычу.
А я...
Я не могла ни дышать, ни двигаться.
Жар от Торрина шёл такой сильный, что по моей заледеневшей коже прошёл разряд неожиданно сладкого напряжения. Его грудь под моей ладонью поднималась медленно и так тяжело, будто он тоже пытался отдышаться.
Я судорожно сглотнула.
Его лицо было так близко, что я видела мельчайшие тени от ресниц. Его взгляд — тяжёлый, тёмный, необъяснимый, — изучал меня так внимательно, будто вознамерился найти что-то в моём лице. Горячее дыхание касалось моей шеи, и я ощутила дрожь, такую сильную, что не удержалась и сжала пальцами ткань его рубахи.
Торрин не шелохнулся.
И не отпускал.
Его пальцы неприлично крепко держали мою талию, будто он боялся, что я снова исчезну из рук. Я чувствовала даже, как быстро и тяжело его сердце бьётся вплотную к моим рёбрам.
Он наклонился так близко, что тёплый воздух от его дыхания пощекотал мой висок:
— Не смей уходить одна.
Эта фраза словно ударила меня изнутри, заставив вздрогнуть. В ней был и приказ, и злость, и... что-то настолько живое, что у меня закружилась голова.
Я попыталась отстраниться, но он будто не заметил этого. Его руки всё ещё сжимали меня сильнее, чем нужно. Лицо оставалось опасно близко — достаточно, чтобы почувствовать, как он борется с чем-то внутри себя: яростью, желанием, инстинктом... всем сразу.
Я уже хотела сказать хоть что-то, чтобы разорвать эту пугающе затянувшуюся паузу, как вдруг издалека раздался какой-то странный звук.
Металлический.
Как от меча, ударившегося о камень.
Я замерла первой, прислушиваясь.
Потом Торрин медленно и неохотно разжал пальцы. Его лицо превратилось в боевую маску, а глаза вспыхнули опасным огнём.
— Наёмники, — сказал он глухо. — Они уже здесь.


Глава 11. Битва у Дома

Звук металла о камень прозвучал снова, ближе и отчётливее. Наёмники. Здесь! Они вышли сюда, чтобы поймать крылатого, того самого, который только парой минут назад так трепетно прижимал меня к себе.
Я испуганно вскинула глаза на Торрина. Надо было что-то делать, что-то сказать, но я просто замерла в шоке, как зверюшка, которая понимает — не убежать от охотников. Они нас нашли!
И тут следом долетел до нас грубый голос откуда-то со стороны леса:
— Где-то тут, кстати, находится тот самый дом! Ищите!
— И следы ведут сюда, капитан!
— Наверняка, крылатый прячется здесь!
Торрин вдруг резко обхватил меня за руку и потянул к Дому. Я безропотно следовала за ним. Крылатый. Они всё-таки нашли дракона. Что ж теперь будет-то? Дом хлипкий, вот-вот развалится. Как же он выдержит осаду наёмников? Что нам делать?!
Паника прокрадывалась в каждый уголок моего сознания, а вместе с ней и одна странная, непонятная, но такая правильная мысль.
Одно я понимала точно. Сдаваться нельзя и Торрина выгонять нельзя. Ни в коем случае! Он теперь… неотъемлемая часть этого места и моей странной, новой жизни. И при мысли о том, что я могу потерять этого наглого драконище… мне вдруг до невыносимого становилось не по себе.
Торрин подтолкнул меня в дом, а сам встал в проёме, заслонив его собой. Его фигура вдруг показалась огромнее, хотя он и не менял форму на драконью. От него исходила волна такого концентрированного, смертоносного гнева, что воздух затрепетал.
— Сиди внутри, — бросил он мне, смерив тяжёлым взглядом. — И не выходи.
Собрался сражаться там? У границ нашего Дома? Захотелось броситься вперёд и обхватить его за плечи, чтобы не вздумал уходить. Неизвестно сколько там этих наёмников! Что ж мы делать будем без нашего защитника?
Но озвучить или сделать я ничего не успела, потому что у Дома, кажется, имелось на счёт дракона своё мнение. Стены хижины издали тихое, недовольное гудение. Щели в брёвнах засветились ярче, а дверь, которую Торрин собирался захлопнуть за собой, мягко, но настойчиво закрылась, подтолкнув его назад в Дом.
Дракон неожиданно влетел в меня, но удержался на ногах. Зато я, ударившись о его грудь, пошатнулась назад и чуть позорно не приземлилась на пол прямо на пятую точку. Он не дал. Твёрдые руки тут же оказались на моей талии. А я вцепилась пальцами в его рубашку.
Мы оба застыли, как две статуи. Только дышали быстрее и смотрели друг другу в глаза. Без слов. Самое время же для сеанса гипноза. Почему бы и не пообниматься снова, когда над нами зависла такая угроза.
Я попыталась сбросить оцепенение.
Так, значит, Дом решил не пускать Торрина?
Конечно, дракон не мог не проверить. Убедившись, что я могу держать равновесие, он всё-таки тоже решил действовать. Выпустил меня из своего захвата, развернулся, дёрнул ручку, но… бесполезно. Отпускать никого из нас Дом не собирался. Только недовольно снова засветился и затих.
— Проклятье! — зарычал Торрин.
А я мысленно поблагодарила благоразумный Дом. Вот правда, нечего идти в руки к врагам добровольно. Глядишь, что-нибудь придумаем. Найдём способ защитить себя. Тем более… есть же шанс, что никого к нам Дом и не пустит.
Я метнулась к окну и осторожно выглянула наружу, отодвинув занавеску в сторону. Нужно было проверить догадку. И посмотреть в глаза наёмникам.
На краю поляны, у самой границы невидимого барьера, стояли уже они. Их было штук двадцать. В доспехах с потускневшей отделкой, с короткими ядовитыми плетьми на поясах и тяжёлыми мечами в руках.
На их фоне выделялся один. Рослый мужчина со шрамом через глаз. Видимо, капитан. Он водил взглядом по хижине, и на его лице читалось раздражение и жадность. Крайне неприятный тип.
— Вот он, призрачный дом, — проворчал он. — Видимо, наш пернатый друг где-то рядом. Ищем вход. И живьём берём. Награда за генерала, как договаривались, будет щедрой. Всем хватит.
Один из наёмников, помоложе, неуверенно потоптался на месте. Потом тыкнул указательным пальцем в сторону.
— Капитан, а тут твари какие-то… Много. Смотрят.
И правда, из чащи, из-за деревьев, из самой трясины появлялись глаза. Много глаз. Те самые твари, которых я лечила утром, днём и вчера. Металлическая птица сидела на суку. Жаба-ветка притаилась у корней. Трёхногий пёс-невидимка (точнее, его смутные очертания) нервно переминался с ноги на ногу. И десятки других — те, кого я даже не запомнила и кого ещё не знала.
Они вышли не с угрожающим рыком, а с… нетерпеливым ворчанием. Как очередь в больнице, которой мешают пройти к врачу. В воздухе тут же запахло опасностью. Только другой. Не такой, что исходила от наёмников.
Капитан фыркнул:
— Местная нечисть. Не обращайте внимания. Они боятся железа и огня.
Он сделал шаг вперёд, к невидимой границе. И в этот момент случилось то, чего я никак не ожидала. А ведь надеялась. Смутно надеялась, что Дом не допустит этого…
Граница не оттолкнула его. Она… впустила. Но только его одного, потому что когда дёрнулись вперёд и другие наёмники — все упёрлись в невидимую стену. Они не могли пройти к нам!
Это было похоже на то, будто Дом на мгновение приоткрыл рот, чтобы проглотить муху. Капитан оступился, удивлённо огляделся, поняв, что его люди не могут пройти сквозь невидимую преграду. Он явно начал осознавать, что оказался внутри какого-то «охранного периметра».
— Какого дьявола… — выдохнул он.
И тут на него набросилась жаба-ветка. Она прыгнула ему на шлем, запустила липкие лапы в лицо и с громким кваканьем, больше похожим на «Наконец-то! Скорее надо тебя убрать, чтобы не мешал!», начала стаскивать его назад, к границе.
— Что за чёрт?! — заорал капитан, отмахиваясь.
Но жаба была на удивление сильной и цепкой. И её нападение послужило будто бы сигналом для всех остальных. Всё вдруг зашевелилось… и началась битва!
Металлическая птица с криком спикировала на другого наёмника, целясь блестящим клювом в его глаза. Тот взмахнул мечом, но птица ловко увернулась и царапнула его по руке, выбивая оружие.
Из болота, прямо у ног третьего наёмника, вынырнуло что-то огромное и слизистое (кажется, тот самый болотный слизнюк-отшельник, которого я пару дней назад вылечила от грибка). Оно не нападало — оно просто облепило наёмника с головы до ног липкой массой, полностью обездвижив и заставив захлёбываться от вони.
— Они координируют атаку! — в ужасе выкрикнул четвёртый, но ему не дали договорить.
Трёхногий пёс-невидимка, которого никто не видел, ловко подставил подножку, и наёмник тяжело рухнул в болото, где его тут же начали «обезвреживать» пара мелких, но очень злых чешуйчатых грызунов с острыми, как иглы, зубами.
Пятый, самый молодой, просто стоял и смотрел на этот абсурдный, сюрреалистический разгром с открытым ртом. Потом медленно опустил меч, будто добровольно сдавался на милость тварям.
Остальные наёмники в ужасе пытались ещё кое-как сражаться, но терпели полное фиаско. Часть из них уже бежала от сюда прочь с криками о помощи.
Возле дома творилась настоящая вакханалия.
Я тоже в удивлении открыла рот, а потом почувствовала на своём плече чужую руку. Торрин незаметно подошёл сзади и коснулся меня. Моя спина оказалась прижата к его груди. Его горячее дыхание коснулось моего уха. По телу пробежали непрошенные мурашки, которые мигом переключили внимание с битвы на дракона.
— Видишь? — тихо сказал он. — Ты здесь не одна. И не беззащитна.
Я кивнула. И продолжала так и стоять, наблюдая за тем, как твари уничтожают врагов. Только теперь это всё было отстранённой картинкой, потому что настоящая война шла сейчас у меня в сердце.
Что-то менялось во мне, и я не уверена была, что это правильно.
Тем временем, жаба-ветка уже почти оттащила капитана к самой границе. Он отчаянно сопротивлялся, но существо, казалось, черпало силы из самой земли.
И тут у самой черты вдруг появился Пэрси. Он деловито подошёл и сел, поджав лапки. Осмотрелся кругом с видом строгого экзаменатора.
— Нехорошо, — сказал кот громко и чётко. — Ломиться без очереди. Нарушать покой лечебного учреждения. Хозяйка занята. И вообще, вы тут весь антураж портите своими баталиями.
И он легонько, почти нежно, толкнул лапой капитана в грудь. Тот, всё ещё облепленный жабой, с грохотом пересёк невидимую границу и откатился назад, к своим, уже частично обезвреженным, людям.
Наступила тишина. Наёмники, грязные, покусанные, пропахшие болотной слизью, лежали на земле или сидели, обхватив головы. Твари, закончив «работу», отступили на свои позиции и уставились на наёмников немыми, но красноречивыми взглядами: «Уходите. Вы мешаете приёму».
Капитан, отдирая с лица липкие лапы жабы, поднял взгляд на хижину.
— Колдовство, — прохрипел он. — Здесь всё живое… Дом... проснулся! Уходим!
Кое-как наёмники стали подниматься и бежать прочь. Или ползти. Кого на что хватило. Они ушли, даже не пытаясь забрать оружие, оставляя за собой следы грязи, страха и полного краха.
Твари, убедившись, что угроза миновала, начали не спеша рассаживаться по своим местам, снова принимая вид обычных, пусть и странных, обитателей болота. Только теперь в их поведении чувствовалась какая-то… удовлетворённая деловитость. Разобрались с помехой. Можно ждать своей очереди.
Пэрси важно вошёл в дом, отряхивая лапку.
— Ну вот, — сказал он. — Санитарный час окончен. Миледи, можете возвращаться к приёму. Очередь, кажется, снова набралась.
Я медленно повернула голову и посмотрела на Торрина. Он тоже смотрел на меня. И в этот раз в его взгляде, сквозь привычную суровость, пробивалось что-то новое, от чего моё сердце стучало быстрее, а в груди расползалось какое-то странное, непривычное тепло.
И мне вдруг стало… легко. Я почувствовала, как дрожь в коленях сменяется странной, безудержной истерикой, которая рвалась наружу смехом. Я спасала их. А они… они спасли меня. Вернее, просто убрали с дороги назойливых наёмников, мешавших их лечению.
Это место действительно выбрало меня, сделало меня своей. А Торрин… он ведь тоже свой. Странный, хмурый дракон… но свой.

Глава 12. Проклятие трещит

Я стала замечать странную вещь. Когда Торрин был рядом — не просто в доме, а в одной комнате, в поле зрения, — моя сила вела себя иначе. Не просто текла, а будто бы… пела. Тёплый свет в ладонях становился ярче, увереннее, будто черпал энергию не только из меня и Дома, но и из его тихого, яростного присутствия.
Однажды, вылечивая сломанное крыло у той самой металлической птицы, которая в очередной раз умудрилась неудачно приземлиться, я почувствовала, как золотистые нити света потянулись не только к ране, но и метнулись на мгновение в его сторону, будто искали какого-то подтверждения.
Из камина донёсся сиплый, знающий смешок Фликера.
— Связь, — прохрипел он, не открывая глаз. — Хозяйки и стража. Дом сплетает вас. Чем крепче нить, тем сильнее оба. И тем опаснее, если эта связь… порвётся.
Торрин, услышав это, резко отвернулся и вышел из Дома. Словно слова феникса обожгли его. С тех пор он стал отдаляться. Физически. Если я входила в комнату, он выходил. Если наши взгляды случайно встречались (а они встречались всё чаще, против нашей воли), он первый отводил глаза, его лицо затягивалось привычной ледяной маской.
Но Дом был мал. Случайных соприкосновений избежать было невозможно. Один раз в узком коридорчике у чердака мы столкнулись буквально плечом к плечу. Он отпрянул, как от огня, а я замерла. По месту касания побежали мурашки — не от страха, а от вспышки того самого странного, густого жара, что исходил от него.
Наши глаза встретились на долгую, тяжёлую секунду. Ледяная маска на миг слетала с его лица, обнажив настоящие чувства. Только разобрать я их не успела. Только что-то похожее на панику. Будто моё прикосновение было для него кислотой.
— Не прикасайся, — прошипел он сквозь зубы. — Не подходи близко. Это… проклятие. Оно может тебя коснуться.
Я хотела огрызнуться, сказать что-нибудь колкое вроде «Боишься, что я заражусь твоим дурным характером?», но слова так и остались в моей голове. Потому что я увидела, как под кожей на его руке, в том самом месте, где мы соприкоснулись, на секунду проступил тёмный узор, похожий на трещину, и тут же исчез. Будто что-то внутри него едва сдержалось.
Он развернулся и ушёл, оставив меня одну в коридоре с бешено колотящимся сердцем и новым, острым страхом. За него.
Почему? Мы ведь несколько дней назад… соприкасались. Сначала он вытащил меня из болота, а после стоял у окна со мной. Его рука лежала на моём плече, его дыхание обжигало мою кожу, вызывая мурашки другого рода.
Да что тут сказать, его присутствие, его близость… будоражили меня. Я думала, что между нами установилось что-то, похожее на дружбу. Но он снова стал отдаляться. Снова надел тот самый панцирь, который был на нём в самом начале нашего общения.
Это было обидно. И то тепло, что жгло меня теперь внутри, не давало выхода эмоциям. Я будто варилась теперь одна в этом котле эмоций, хотя в какой-то момент думала… Наивно полагала… Впрочем, ерунда. Конечно, это всё ерунда.
Даже мысли не стоило допускать, что этот проклятый генерал что-то может чувствовать, кроме негатива какого-то. Тем более, ко мне. Глупости какие-то…
А ночью неожиданно случилось это.
Ночной кошмар вернулся. Дракона снова что-то мучило, как в ту первую ночь, когда я смогла снять приступ его боли. Только на этот раз это был не просто стон. Я проснулась от того, что услышала приглушённый, сдавленный рык, а следом звук ломающегося дерева и треск, будто лопался лёд. По щелям на полу пополз оранжевый, нездоровый свет.
Я вскочила, не раздумывая. Мои глаза нашарили в темноте скрюченную фигуру Торрина в противоположном углу нашего скромного Дома.
Пэрси, дремавший на подоконнике, открыл один глаз.
— Миледи, не советую. Спящий дракон — это одно, а дракон в припадке проклятия — совсем другое. Может и не узнать.
— Он же в человеческом облике, — попыталась я убедить себя.
Ничего не случится. Я ведь уже один раз снимала с него этот приступ. Получилось! Меня сделали целительницей в этих краях, так что я просто обязана…
— Проклятие не спрашивает про облик, — мрачно ответил кот и зарылся носом в хвост, демонстративно отстраняясь.
Он явно не собирался участвовать в этом всём. Я нерешительно застыла посреди комнаты. И поняла. Не могу я игнорировать его боль. Да мне самой почти физически становилось больно, когда я смотрела не него.
И я рванула вперёд.
Чем ближе я приближалась, тем отчётливее ощущала исходящий от него жар и свет. По его спине, шее, рукам ползли тёмные, мерцающие узоры, а кожа местами приподнималась, будто под ней пыталась прорваться чешуя. Он сжимал зубы, сдерживая крик, а из его горла вырывалось хриплое, нечеловеческое бормотание.
Без мысли, без плана, я бросилась к нему и прижала ладони к его вискам.
— Торрин! Держись!
В тот же миг проклятие ударило в меня. Волна чужой, вывернутой наизнанку магии, боли и ярости хлынула через мои руки. Это было как сунуть ладони в кипящую сталь. Я вскрикнула, но не отдернула рук. Вместо этого я открылась навстречу. Не для того, чтобы принять боль, а чтобы… направить.
Я представила тот тёплый, золотистый свет, что лечил раны, как живой поток, и силой воли направила его не наружу, а внутрь него — навстречу тёмной, бушующей буре.
Наш общий крик — его от боли, мой от усилия — слился воедино. Комнату залило ослепительное сияние, в котором смешались золото моей магии и багровые всполохи его проклятия. Мне казалось, я горю. Что мы оба сгорим дотла. Но я держалась. Я не собиралась его бросать. И наконец-то я почувствовала, как что-то ломается, трескается, отступает под напором упрямого, глупого, целительного света.
Свет погас так же внезапно, как и вспыхнул. В темноте наступила абсолютная тишина. Потом — тяжёлый, ровный вдох. Глаза Торрина беспокойно метнулись под закрытыми веками, и он обмяк. Тёмные узоры сошли с его кожи. Жар отступил, сменившись нормальным теплом живого тела. Он был цел, и это было главное.
Я выдохнула и медленно убрала руки с его висков. Не сдержавшись, провела рукой по его щеке с колючей щетиной. На миг задержалась, вспоминая, как он перехватил моё запястье в первую ночь. Как я боялась его.
Но больше этого не было. Я не боялась ни его, ни его проклятья.
Остаток ночи прошёл в странных, обрывистых снах. В них главную роль играл Торрин. Но не тот бука, к которому я привыкла. Этот... улыбался. Светло, по-человечески. И глаза у него были спокойные, без той вечной бури на дне. Он что-то говорил, а потом потянулся ко мне рукой с какой-то неловкой, пугающей нежностью. И в тот самый миг, когда его пальцы почти коснулись моей щеки, из-за спины со свистом вырвалась стрела и пронзила его грудь навылет. На её наконечнике, отливая холодной сталью, красовался знакомый герб… Гаррета.
Я проснулась с резким всхлипом, как будто меня окунули в ледяную воду. Сердце колотилось как ненормальное, отдаваясь в висках. Я сидела на своей жалкой постели, обхватив колени, и пыталась отдышаться, вглядываясь в предрассветный сумрак хижины.
Просто сон. Просто глупый, больной сон.
— Ох, миледи, — с подоконника донёсся сонный, но полный живейшего интереса голос. — А с вашим внешним видом сегодня что случилось? Выглядите так, будто всю ночь дрались с призраками. И, судя по всему, проиграли. Волосы — гнездо испуганной птицы, под глазами — благородные синяки недосыпа. Очень пафосно. Прямо образ «горемычной девы в замке ужасов».
— Помолчи, Пэрси, — проскрипела я, с трудом отдирая прилипшие ко лбу волосы. — Твои эстетические оценки мне сегодня как мёртвому припарка.
— Интересно, а если бы охотник всё ещё оставался тут, он стал бы снова петь вам дифирамбы о красоте и влюблённости? — продолжил кот, и я закатила глаза.
Вспоминать кавалера, который ещё вчера ошивался в нашем доме, не хотелось. А представлять его взгляд, полный нежности, тем более.
В этот момент, будто услышав наш разговор, подал признаки жизни Торрин. Скрипнула половица, и я увидела, как Торрин поднимается из своего угла.
И это было... шоком. Сегодня он был... другим. Тени под глазами, что казались впалыми и синими, побледнели. Движения, обычно скованные скрытой болью, были плавными и уверенными. Он даже выпрямился во весь свой немалый рост, и в его осанке появилась та самая генеральская выправка, о которой я только догадывалась, когда украдкой наблюдала за ним.
Торрин выглядел отдохнувшим. Сильным. Как огурчик, что называется. Оздоровлённая версия проклятого дракона.
Мои обожжённые ладони, лежавшие на коленях, словно заныли в ответ. Так вот какого эффекта можно добиться, выдернув кого-то из пасти проклятия…
Неплохо, Элира. Неплохо. Ты просто молодец.
Торрин остановился посреди комнаты, его взгляд скользнул по мне, задержался на моём, должно быть, жалком лице, и в его глазах что-то мелькнуло. Он выглядел… озадаченным. Нахмурился.
— О, — не удержался Пэрси, свесив голову с подоконника. — А наш дорогой пациент сегодня просто сияет здоровьем! Прямо-таки реклама для ваших целительских талантов, миледи. Хотя, если подумать... вы его от смерти оттянули, вы же и успокоили его ночные кошмары. Получается, вы теперь его личный... гм... антидот? Сиделка? Очень личный лекарь?
— Пэрси, — я произнесла его имя таким ледяным тоном, что кот на секунду даже притих. — Следующее слово — и твой паёк на сегодня будет состоять из болотных улиток. Без соли.
Торрин, проигнорировав кошачью болтовню, молча подошёл к бочке с водой, зачерпнул ковшом и отпил. Движения были простыми, но в них была новая лёгкость. Он поставил ковш на место и снова посмотрел на меня. На этот раз дольше.
— Ты не спала, — проговорил он и слегка сощурился.
— А ты выспался, — парировала я с усмешкой.
Попыталась встать достойно, хотя мои колени задрожали. Ну и отходняк после ночного веселья. Надеюсь, что дракон не каждую ночь будет так мучиться? Долгое время ведь не было проявления проклятья.
Из камина, где уже начинал потрескивать утренний огонёк, донёсся сиплый, пророческий голос Фликера:
— Два полюса. Один — свет, что лечит. Другой — тьма, что пожирает. Вместе — равновесие. Пока вместе. — Он кашлянул, выплюнув искру. — Только не начинайте тут опять вздыхать и переглядываться. У меня от этой слащавости перья скручивает.
Торрин перевёл мрачный взгляд сначала на Пэрси, потом на Фликера, потом на меня. Кажется, он подозревал нас в каком-то заговоре. Потом его глаза метнулись к моим ладонями. Что-то осознал. Нахмурился ещё больше.
— Пойду проверю границы, — сказал он глухо. — Узнаю, изменилось ли что-то.
И, не дожидаясь ответа, вышел, оставив меня одну под пристальными взглядами кота и феникса, с бешено стучащим сердцем и отголоском того проклятого сна под рёбрами. Стрела с гербом Гаррета. И я чуть даже не бросилась следом за Торрином. Просто узнать… что с ним всё в порядке.
Но в дверь уже пролазил первый посетитель. Вот, как всегда, даже на умывание времени не дают. Я вздохнула и пошла выполнять свои обязанности.
День шёл своим чередом. Пациенты шли один за другим. А Торрин, как обычно, избегал меня. Точнее… держал напряжённую, осознанную дистанцию. Он больше не отводил взгляд, когда я на него смотрела. Наоборот, встречал мой взгляд своим тяжёлым, изучающим.
Под вечер, когда я вернулась с огорода Пэрси с охапкой трав, я застала Торрина за странным делом. Он стоял у окна, которое вечно сквозило и было забито грязной тряпкой. В руках у него была аккуратно выструганная деревянная плашка и горсть самодельных «гвоздей» из закалённой болотной глины.

— Что ты делаешь? — спросила я удивлённо, остановившись в дверях.
Он даже не обернулся.
— Окно, — сухо ответил он, вставляя плашку в проём.
Я прикусила язык, чтобы не дерзить. Просто наблюдала, как его сильные пальцы аккуратно прилаживали дерево, забивая глиняные крепления. Он делал это тщательно, с сосредоточенностью полководца, планирующего штурм.
И я невольно любовалась им. Перекатом мышц под рубахой. Сосредоточенным его видом. Делом, в которое он был погружен всем своим вниманием.
Когда он закончил, окно было заделано идеально. Сквозняка больше не было. Торрин отряхнул руки, бросил на свою работу последний оценивающий взгляд и, не глядя на меня, направился к своему углу.
— Спасибо, — тихо сказала я ему вслед.
Он замедлил шаг, но не остановился и не обернулся. Только его плечи напряглись. Ответа не последовало.
И я подумала… Это ведь его способ сказать мне «спасибо». За лечение. Молчаливое, неуклюжее и оттого — самое настоящее. Я подошла ближе к окну и провела пальцами по новой раме. В груди всё потеплело.
Я стояла и глупо улыбалась. Знала, что он не видит. Но мне было хорошо.
— О, — протянул Пэрси, сидевший на дровяной поленнице. — Кажется, наш генерал начинает проявлять признаки цивилизованности. Следующий шаг — научиться пользоваться ложкой. Или, упаси боги, — сказать «пожалуйста».
Но на этот раз даже ядовитая ремарка кота не смогла стереть с моего лица улыбку.

Глава 13. Ошибка прошлого

Гаррет де Вальмон 
Кабинет был залит мягким светом магических ламп, слишком спокойным для новостей, которые сюда принесли. Гаррет сидел за массивным столом, перебирая бумаги, когда секретарь, побледневший и явно нервничающий, положил перед ним два донесения.
Не докладывал вслух — и правильно сделал. Такие вещи не любят лишних ушей.
Первое донесение было коротким, сухим, почти испуганным по тону.
В Гиблых землях фиксировалась активная живая магия. Твари вели себя упорядоченно, не нападали хаотично, не разрывали друг друга. Дом, ранее считавшийся мёртвым очагом, светился по ночам.
Гаррет прочитал строку дважды.
Потом медленно положил лист на стол, прижал его пальцем, словно проверяя, не исчезнет ли текст.
Второе донесение было ещё короче.
Две группы наёмников, отправленные с разницей в несколько дней, не вернулись. Ни тел, ни сигналов, ни магического отклика. Просто исчезли.
Это было ожидаемо. Но внутри все равно что-то сжалось, как перед ударом.
Если дом ожил — значит, он был рядом.
Гаррет откинулся на спинку кресла, сцепил пальцы перед собой и прикрыл глаза. В комнате тихо прошелестела ткань. Илария, до этого лениво бродившая вдоль стены, подошла ближе, облокотилась на край стола, скользнула взглядом по его лицу. На ней было слишком мало одежды для официального кабинета и слишком много самоуверенности для женщины, не понимающей, где именно она находится.
— Опять эти болота? — протянула она с капризной скукой. — Ты весь вечер думаешь о них. Даже на меня не смотришь.
Он не ответил.
Она провела пальцем по его плечу, наклонилась ближе и шепнула что-то пустое, ласковое, привычное. Гаррет позволял ей быть здесь ровно потому, что её голос не имел веса. Она была фоном. Телом. Шумом, который не мешал думать.
Мысли его уже ушли далеко назад.
Торрин Стоунхилл...
Когда-то это имя произносили с уважением. Иногда с восхищением. Ещё чаще — с готовностью подчиниться. Генерал, за которым шли без приказов. Человек с родовым знаком, который признавала сама земля — не маги, не корона, а почва, камень, древние договоры...
В прошлом он был законным наследником старых земель, которые Гаррет теперь называл своими.
Самое раздражающее заключалось в том, что Торрин никогда не рвался к власти. Он не интриговал, не торговался, не искал выгодных союзов. Он просто был. И этого оказывалось достаточно, чтобы другие тянулись к нему, слушали, верили.
Гаррет хорошо помнил тот момент, когда понял простую вещь: пока Торрин жив — статус рода де Вальмонов всегда будет под угрозой.
Тогда всё и началось.
Подлог документов прошёл легко. Подмена печатей — ещё легче. Никто не проверял слишком тщательно, когда бумаги ложились на нужные столы, а подписи выглядели убедительно. Решение о ссылке оформляли как временную меру. Формально — до выяснения обстоятельств, ради порядка.
На деле — ради устранения.
Чёрного колдуна Гаррет нашёл сам. Не делегировал. Не доверил никому. Проклятие подбирали долго, выверено, с расчётом. Оно не должно было убить. Смерть сделала бы из Торрина мученика. Героя. Символ.
Гаррету нужен был живой монстр.
Сломанный и обезличенный. Тот, кого можно объявить угрозой, запереть в болотах, вычеркнуть из хроник. Существо, а не генерал. Чудище, а не наследник.
И это сработало.
Он ещё помнил тот день, когда подписывал окончательные бумаги. Тогда же он отправил позже туда и потерявшую свою ценность жену. Элиру. Аккуратно, юридически чисто, без шума. Формально — в управление убыточным имением. Фактически — на смерть. Ведь из Гиблых земель не возвращались. Никто не возвращался.
Он не испытывал угрызений совести.
Брак давно был инструментом, а инструмент, утративший функциональность, убирают. Она была тихой, удобной, слишком живой для роли тени. И слишком бесполезной, в отличие от Иларии с её ценными родственными связями.
Последняя, тем временем, словно почуяв, что его мысли свернули к ней, рассмеялась чему-то своему, обошла стол и уселась на подлокотник кресла, закинув ногу на ногу. Гаррет чувствовал её тепло, но на него отозвалось только тело привычной реакцией внизу, а мысли были далеко.
Илария, уловив его рассеянность, привычно сменила тактику. Опустилась на колени рядом, потом скользнула ладонью по его бедру, безошибочно находя тот ритм, который всегда позволял ему забыться телом, не вовлекая голову.
Гаррет позволял ей всё.
Пока она была рядом, ему не нужно было отвлекаться на собственную плоть, на ту часть себя, которую он давно привык усмирять физическими удовольствиями.
Настоящее вернулось резко.
После короткого вздоха удовлетворения — почти скучного, почти рефлекторного, как зевок, — он оттолкнул Иларию, не обращая внимания на то, как её лицо исказилось недовольной гримасой.
Ему было наплевать, что она так и не получила свою порцию удовольствия, в отличие от него. Илария должна довольствоваться своим статусом и честью удовлетворять его мужские потребности. Всё остальное неважно. Так что мысли Гаррета по-прежнему оставались там, где горела старая земля и где ошибка прошлого вдруг напомнила о себе слишком настойчиво.
Он посмотрел на разложенную на столе старую карту Стоунхилла. Бумага пожелтела, линии границ казались почти стёртыми, но он знал их наизусть. Знал, где они настоящие. И знал, чьи.
Итак, Торрин выжил. Проклятие не уничтожило его и не ослабило так, как надеялся Гаррет, посылая наёмников. А теперь появился кто-то, кто лечил. Кто пробуждал землю. Кто возвращал право.
Стоунхилл не должен восстановиться. Ни при каких условиях.
И на этот раз он собирался исправить ошибку прошлого окончательно.
В тишине кабинета магическая лампа щёлкнула, издав тусклый, утомлённый свет. Где-то за окном колокол с глухим эхом ударил три раза, вычёрчивая границы вечера. Воздух пах воском, старой бумагой и чем‑то пряным, дорогим, женским: след Иларии уже проник в его пространство, хотя он так и не взглянул на неё по‑настоящему.
Гаррет ещё раз медленно провёл пальцем по старой карте, словно надеялся стереть саму память земли.
Бумага была тёплой, чуть шершавой, местами истёртой до прозрачности, но линии границ всё равно ощущались под кожей. Он знал их слишком хорошо. Знал не только глазами — телом. Где почва плотнее, где старые каменные метки, где древние узлы силы, которые когда-то признавали лишь одно имя.
Мысли не отпускали.
Доклады, что легли перед ним сегодня, были неприятно тихими. В них не было истерики, не было паники, не было привычных описаний разорванных тел и безумных всплесков магии. И именно это настораживало сильнее всего.
Ночная охота в Гиблых землях всегда оставляла следы. Кровь. Кости. Обрывки плоти. Даже если твари уносили добычу глубоко в болота, оставались пятна, запахи, магический шлейф боли и смерти. Так было десятилетиями. Так было всегда.
А теперь... ничего.
Ни одного сигнала. Ни одного следа, который можно было бы списать на естественный порядок этих мест. Только тишина и безмятежность.
Гаррет стиснул зубы. Он слишком хорошо знал, что означает такая тишина. Это была не пустота. Это был контроль.
Когда-то он был уверен, что просчитал всё.
Источник Живого Дома давно уснул. Не просто ослаб — он был задавлен. Проклятие, наложенное на знаменитого генерала Стоунхилла, шло глубже, чем считали придворные маги. Оно не ограничивалось телом и разумом одного человека. Оно якорилось в земле, цеплялось за старые договоры, вытягивало силу из узлов, разрушало связи. Шаг за шагом, год за годом.
Дом тогда никак не реагировал.
Не закрывал границы и не защищал.
Даже не звал.
Он просто стоял гниющей оболочкой того, чем когда-то был. Пустой, холодный, обречённый. А вокруг него тем временем неумолимо росли болота и множились ночные твари, чуткие к страху, к свежей крови, к одиночеству. Они не всегда охотились из-за голода, чаще это происходило из их врождённого инстинкта. И первая ночь всегда была решающей. Если ты слаб — тебя пожирали сразу.
Именно на это Гаррет и рассчитывал.
Элира не была ни воином, ни магом — по официальным записям, по отчётам наставников, по всем проверкам. Тихая, аккуратная, привыкшая к защищённой жизни, к стенам, к правилам. Она не знала, как ставить защиту. Не знала, как скрывать запах. Не знала, как пережить ночь в месте, где сама земля презирает слабаков.
Расчёт Гаррета был прост. Всего одна ночь — и от неё не останется даже следов.
Но теперь… теперь что-то не сходилось.
Почему-то твари не подходили к дому. Они ходили по маршрутам, словно признавая невидимые границы, и даже ночью держались на расстоянии. А днём вели себя упорядоченно, почти… разумно.
Гаррет медленно выпрямился в кресле.
Это было невозможно без активного источника. Страх сам по себе не удерживает Гиблые земли. Мёртвый дом не диктует правила. Даже сильная магия не способна так долго держать баланс без подпитки.
Следовательно, источник проснулся. Или кто-то подключился к нему напрямую.
Мысль была неприятной, но логичной. Он прокрутил в голове все варианты и один за другим вычеркнул их.
Если бы Элира погибла, наёмники нашли бы останки. Если не тело, то хотя бы следы. Дом был бы пуст, разорён, окончательно мёртв. Твари не стали бы мешать охоте, наоборот — присоединились бы к ней.
Но исчезли не только слуги. Исчезли наёмники. Но если первую группу ещё можно было как-то списать на неудачу — болота, ошибки, внутренние разборки, — то вторая ведь тоже пропала полностью. Бесследно растворилась в небытие, как будто их устранили.
Гаррет медленно выдохнул сквозь зубы.
Элира не могла подчинить тварей сама. Даже если допустить невозможное, это слишком быстро. Случайное пробуждение дома без катализатора — бред. Чужие маги не стали бы оставлять дом живым — они бы выжгли всё и ушли.
Оставался один вариант, который он и так до этого обдумывал.
Торрин.
Если проклятие не убило его, а всего лишь сломало, но не уничтожило... то теперь, находясь рядом с домом, он стал ключом. Тем самым якорем, который вновь включил старый механизм. Так что Элира могла стать той, кто оказался рядом в момент пробуждения и, вопреки всем расчётам, выжила. В итоге воедино складывалась картина, которую Гаррет уже не мог игнорировать.
Живой Дом. Пробуждённый источник. Проклятый, но не сломанный генерал... и женщина, выжившая там, где никто не должен был.
Это уже не ошибка. Это возвращение системы, которую он однажды разрушил.
Он резко поднялся, оттолкнув кресло.
Карта на столе сдвинулась, один угол загнулся. Гаррету было всё равно. Внутри всё окончательно встало на свои места. Если Торрин восстановится — род де Вальмонов потеряет всё. А его сила теперь была связана с домом и с той, кто этот Дом пробудил.

Что ж, значит придется уничтожить их обоих. Лично.
Илария неуверенно шагнула вперёд, шурша по полу подолом дорогого платья. Она старалась не нарушать его раздумий, но не выдержала.
— Ты стал каким-то мрачным, — сказала она, мягко коснувшись его плеча. — Я не люблю, когда ты молчишь. Это всегда значит, что кто-то скоро пожалеет.
Её пальцы холодили кожу, но Гаррет не отреагировал. Он дал ей время приблизиться, почувствовать напряжение. Потом медленно посмотрел на неё. Внимательно и оценивающе. Эта женщина пока ещё полезна, если знать, как её направить.
— Я думаю о прошлом... — сказал он наконец и в небрежной ласке потрепал её за щеку, как домашнее животное. — О том, что иногда ошибки не умирают.
Илария ластилась, почти кошачьи ласки демонстрировала: чуть‑чуть прикусила губу, проводя рукой по его рукаву, задержалась взглядом на его лице.
— Это про кого? — её голос был ниже обычного, с тенью ревности.
Гаррет сделал паузу, отлично зная, какой рычаг направит пустоголовую, но очень деятельную натуру любовницы в нужную сторону. В этот момент магическая лампа вдруг вспыхнула чуть ярче, отражаясь в её глазах, и, невольно почувствовав тревогу, Илария замерла.
— Я подозреваю, — произнёс он спокойно, — что моя жена выжила.
На секунду в комнате стало оглушительно тихо.
— Что? — переспросила она с неприятным изумлением.
— Есть признаки, — продолжил он ровно. — И если это подтвердится, при дворе появятся вопросы. Очень неприятные вопросы.
Он увидел, как её пальцы сжались, а в глазах мелькнул страх. За своё положение. За будущее. За место рядом с ним.
— Ты понимаешь, что это значит, — добавил Гаррет снисходительно. — Так что мне понадобятся все твои связи. Все. И быстро.


Глава 14. Две новости

После тревожной ночи, когда я помогала Торрину справиться с проклятьем, я вроде бы снова пришла в себя. Руки восстановились, магия текла через меня спокойно и мирно. И самое главное, жизнь вошла в своё странное, но уже такое привычное русло.
Следующие ночи проходили тихо и мирно, дракона кошмары больше не мучили, и поэтому я могла спокойно высыпаться. Мы все могли. Не было больше бурчания Пэрси и вздохов Фликера, которым не нравилось, что я себя могу подвергать опасности.
А с утра начинались привычные дела. Снова лечения пациентов, снова очереди, снова бытовые мелочи, вроде приготовления завтраков, обедов и ужинов. И ещё было неизменное присутствие во всём этом мрачного генерала. Но что я точно могла отметить, что со своего первого появления тут — он изменился.
Стал более… цивилизованным, как выразился когда-то Пэрси.
Надо же. Неужели это моя магия смогла сделать его таким? Неужели я своими руками смогла немного остановить его проклятие? Снять с него боль настолько, что у хмурого драконища даже настроение иногда было вполне себе ничего?
Но мы это не обсуждали с ним никогда. И его «спасибо» теперь помогало мне не мёрзнуть от сквозняка. Я иногда бросала взгляд на сделанное им окно, и в груди что-то шевелилось. Тепло, нежность, что-то такое... невыразимое словами.
Чёрт. С таким успехом я могла бы решить, что этот мрачный, вредный дракон мне… Но нет! Конечно, нет. Я раз за разом выкидывала из головы лишние, неправильные мысли и переключалась на лечение очередного «клиента» своего звериного приюта.
Вот и сегодня день шёл своим чередом. Пэрси, восседая на своём табурете с воображаемой «учётной книгой», зазывал пациентов. Я лечила. Торрин стоял на своём посту в тени у двери, неподвижный и бдительный, как каменный грифон.
Периодически наши взгляды сталкивались, но я отводила глаза первой. А он… он смотрел дольше положенного. Я чувствовал на себе его взгляд. Обжигающий, задумчивый. Мы почти не разговаривали, но между нами будто скопилось куча слов.
Иногда я вспоминала, какой ужас испытала, встретившись с тварями впервые. Я думала, что меня растерзают, уничтожат. Но этого не случилось. И причиной был Торрин. Своим молчаливым присутствием, он создавал для меня защиту. Твари, которых я лечила, приняли меня из-за него . Потому что он, дракон, повелитель этих земель, признал моё право здесь быть. 
Да и сам Дом. Все меня признавали здесь целительницей.
— Миледи, следующий — болотный прыгун с расстройством желудка, — объявил Пэрси. — Оплата — пучок целебного мха. Принимаем?
— Принимаем, — кивнула я, и мои руки уже сами загорелись мягким светом.
— А я всё жду, когда же появится пациент с расстройством личности, — проворчал Пэрси. — Вот у кого точно спрос будет. Особенно среди определённых высокомерных пернатых.
Из очага донеслось фырканье.
— А у некоторых, — просипел Фликер, — расстройство не личности, а чувства юмора. Хроническое. И самое ужасное, что это не лечится никакой магией.
Вечером, после ужина, Торрин кивком предложил мне последовать за ним на осмотр территории. Обычно он делал это один, но не сегодня. И моё сердце отчего-то томительно сжалось в груди, когда я кивнула ему в ответ.
Это было… приглашение. Впервые за всё время, что он живёт в этом доме в качестве мрачного постояльца, он меня звал куда-то с собой.
Меня охватило какое-то иррациональное волнение. Я накинула шаль и вышла за ним следом. Совместный обход территории. Это было что-то новенькое.
Мы неспешно направились вдоль невидимой границы, которую Дом для нас установил, и Торрин вдруг стал показывать мне знаки и объяснять: вот здесь тропа болотных кикимор, тут гнездятся светлячки-обманщики, а вон та трясина особенно коварна. Я слушала его и вставляла какие-то реплики.
На деле особо не задумывалась. Я просто… наслаждалась этой неспешной, спокойной прогулкой. А ещё тем, что Торрин ведёт сейчас со мной так. Общается легко и непринуждённо. Будто это у нас в порядке вещей.
А потом я увидела в темноте чьи-то оранжевые глаза. Но я уже не боялась местных тварей. Рядом с Торрином было безопасно. Ведь он их сдерживал. Но всё-таки я сделала невольный шаг к нему. На всякий случай.
— Они не нападают, потому что знают порядок, — сказал он, заметив мой ход. Посмотрел на эту пару светящихся глаз в чаще. Его голос был спокойным, без привычной хрипотцы. — А порядок теперь — это ты. И этот дом.
— Это мы , — поправила я, не глядя на него. 
Но он этой поправки, от этой простой фразы что-то теплое разлилось под рёбрами. Он промолчал, но я почувствовала, как он задержался снова на мне взглядом. Долго, до смущения. Его дыхание было так близко.
Я стояла в полуметре от него, но ощущала его так, будто была в его объятиях. Щёки заполыхали огнями. Я прикусила губу, ругая себя за то, что вообще что-то ляпнула.
Развернулась и быстро пошла дальше, пытаясь скрыть своё смятение.
Торрин проследовал за мной. Своей обычной твёрдой походкой. А я переключилась на разговор о своём неумелом огороде. Стала показывать ему, где посадила съедобные коренья, где выкопала грядку под будущие посадки, а он молча кивал, изредка бросая короткие замечания: «Здесь почва ядовита. Лучше к востоку».
Его голос больше не скрипел, как ржавая дверь, а звучал низко и ровно, и я поймала себя на том, что слушаю его не только из-за смысла его слов, а просто потому, что мне нравится этот звук.
Что со мной происходит? Он же вредный, угрюмый, вечно шипит... дракон, в конце концов! В самом худшем его проявлении. Весь такой из себя властный… Тиран же! 
Но внутри что-то настойчиво тянулось к этому тёплому, мощному присутствию рядом. К его спокойной силе. Я смущалась этих мыслей, гнала их прочь, но они возвращались, как назойливые мотыльки к огню.
— ...и Фликер говорит, что этот мох можно использовать для...
Я запнулась, потеряв нить, потому что он вдруг повернул голову и снова посмотрел на меня прямо. Внимательно, изучающе, так, что мурашки побежали по коже. И в его тёмных, непроницаемых глазах не было привычной, неприступной стен. Было что-то... глубокое, сложное.
Между нами повисла плотная, неловкая пауза. Я почувствовала, как перехватывает дыхание в груди, и быстро опустила глаза, делая вид, что рассматриваю замшелый узор на коре ближайшего дерева.
Торрин, почти незаметно, сделал микродвижение в мою сторону, сокращая и без того небольшое расстояние, и я ощутила его присутствие еще острее. Затем шумно, глубоко вздохнул, будто собирался произнести что-то важное, но не успел.
И в этот напряжённый момент из чащи выпорхнула знакомая металлическая птица. Она села на толстый сук прямо перед Торрином, а затем затараторила что-то быстро и взволнованно на своём скрипучем, щёлкающем языке.
Торрин слушал, его лицо оставалось невозмутимым. Но я, затаив дыхание, заметила нечто поразительное: уголки его губ едва заметно дрогнули, а затем растянулись в тонкой, почти неуловимой, но самой настоящей, искренней полуулыбке. Первой, что я видела на его лице за всё время нашего знакомства. Он явно был доволен.
Я опешила, растерявшись от этой совершенно неожиданной картины. Мой рот приоткрылся, а сердце пропустило удар. Такое проявление эмоций за мрачным, вечно угрюмым драконом совершенно не водилось. Это было сродни чуду.
— Что… что случилось? — спросила я, забыв мигом про смущение.
Торрин повернулся ко мне, и в его взгляде засветилась странная, почти торжествующая искорка, как блик солнца на тёмной воде. Он и в самом деле был чему-то рад!
— Инспекторы, — произнёс он с нескрываемым удовлетворением. — Маги королевского надзора. Они заметили устойчивый, аномальный всплеск магии в Гиблых землях и направляются сюда для проверки. Так принято по закону, Элира.
— И... и что это значит для нас?
Я всё ещё не понимала, почему он выглядит почти довольным.
— Это значит, — отчеканил он, и в его голосе зазвучали стальные нотки, — что наконец-то у меня появится реальный шанс поговорить с представителями закона. Проклятие и Дом держали меня здесь, но оно не лишило меня права голоса. Я смогу... доложить о некоторых нарушениях.
Я поняла. Он говорил о Гаррете. О наёмниках, о попытках убийства. У него, наконец-то, появился шанс на правосудие. Надежда.
И это знание преобразило его. Он теперь казался выше, мощнее, как будто сбросил часть невидимых оков. Значит, то, что Дом проснулся, заметили. Магические инспекторы, которые скоро будут здесь.
Что ж. Наверное, мне тоже следовало порадоваться этому. Если справедливость восторжествует, это ведь по-настоящему хорошо. Хотя я пока никак не могла связать эти факты в единую картинку. Торрин явно мешал моему мужу, но почему? В моей голове никак не стыковались эти события, оставаясь разрозненными фрагментами.
И только я открыла рот, чтобы задать этот мучивший меня вопрос, как из-под узловатых корней дерева, прямо у наших ног, вылезла та самая жаба-ветка. Она тоже что-то прошипела своим хриплым, булькающим голосом, и на этот раз её «речь» была полна неприкрытой, липкой тревоги.
Лицо Торрина изменилось мгновенно. Та едва заметная полуулыбка исчезла без следа, сменившись привычной, леденящей, непроницаемой мрачностью. Даже хуже — в глубине его глаз вспыхнул холодный, пронизывающий до костей, убийственный гнев.
Ну вот. Дракон снова стал самим собой. И это меня совсем не обрадовало.
— А теперь, — спросила я с волнением, когда жаба замолчала, — плохие новости, верно?
Моё сердце ёкнуло, провалилось куда-то вниз в нехорошем предчувствии, когда Торрин коротко, резко кивнул. Я с трудом сглотнула ком в горле. Если уж мрачный дракон злится так, то дело не просто плохо — оно безнадежно.
— Какие именно?
— Наёмники, — сказал он, и его руки сжались в кулаки. — Большой, хорошо вооружённый отряд. И ведёт их... граф Гаррет де Вальмон. Лично.
Мир вокруг меня замер, звуки болота стали глухими, отдалёнными, как под водой. Воздух с силой вырвался из моих лёгких. Я изумлённо, словно не веря собственным ушам, захлопала ресницами, пытаясь переварить эту чудовищную новость.
Здесь… в этой глуши, в этих гиблых землях… будет мой бывший муж? Тот самый, кто с циничной жестокостью растоптал моё сердце, обратив его в прах, и вышвырнул прочь со двора, как ненужную, сломанную игрушку? Это невыносимо!
Только не это! Нет!

Глава 15. Мой дракон

Сначала Дом за нашими спинами тихо, но настойчиво загудел. Низко, тревожно. Окна вспыхнули изнутри ярче обычного. Из трубы вырвался сноп искр — Фликер проснулся и забеспокоился.
Торрин замер, его голова резко повернулась в сторону леса.
Сюда уже доносился приглушённый лязг металла. Сдавленные команды. Неумолимо и уверенно сюда надвигалась армия наёмников. Снова. Но на этот раз не несчастная горстка, а целый отряд.
Торрин медленно развернулся ко мне. В лунном свете его лицо казалось высеченным из мрамора — жёстким, решительным и бесконечно усталым. Но в глазах была сталь, уверенность, которая заставляет повиноваться безоговорочно.
— Иди в дом, — сказал он твёрдо.
— Нет, — вырвалось у меня само собой. Я не собиралась прятаться, пока он... — Я могу помочь. Дом, твари...
— Иди в дом, Элира, — перебил он меня.
В его глазах вспыхнул знакомый огонь. Но этот гнев был направлен не на меня. Это была ярость защитная, сильная, направленная. Он просто хотел обезопасить меня, будто я для него… важна.
Он сделал шаг вперёд, вставая между мной, Домом и надвигающимся из леса шумом. И тогда случилось то, чего я не видела уже столько дней. Воздух за его спиной задрожал, затрепетал, и из ничего, из самой тени и лунного света, начали проступать очертания. Огромные, кожистые, пронизанные тёмными прожилками.
Крылья.
Они расправлялись медленно, величаво, заполняя собой пространство, отбрасывая на траву исполинскую тень. Он не превращался в дракона целиком. Но крылья... крылья были вызовом. Были щитом. Были готовой бурей.
Я отступила на шаг, не от страха, а от ослепляющего благоговения перед этой силой. И в тот же миг его рука — уже не совсем человеческая, с проступающей тёмной чешуёй на костяшках — мягко подтолкнула меня назад, к двери.
— В дом! — его рык был уже наполовину драконьим, от него дрожала земля.
И я... послушалась. Но не для того, чтобы спрятаться, а для того, чтобы он не переживал за меня.
Я влетела в хижину, захлопнула дверь и тут же бросилась к окну. Пэрси уже сидел на подоконнике, его шерсть стояла дыбом, хвост нервно подрагивал.
— О, начинается, — прошептал он без тени своей обычной иронии.
Фликер в камине полыхнул ярко-оранжевым пламенем, осветив всю комнату. Он был готов к бою, готов защищать Дом и помогать нашему генералу.
— Держись, камень, — просипел он в сторону двери, за которой стоял Торрин. — Держись, и мы удержим.
Я прижалась лбом к холодному стеклу, глядя на его спину. На эти огромные, готовые к удару крылья, заслонявшие наш Дом от всего мира.
Внутри меня бушевали эмоции. Я чувствовала леденящую ярость на тех, кто посмел сюда прийти, на Гаррета, который решил ворваться в мою новую уютную жизнь и всё снова испортить. И ещё я чувствовала безумную, необъяснимую гордость за того, кто встал на защиту. За нашего стражника. За нашего дракона.
Он стоял один против многих. Но он не был один. За его спиной горел Дом. И в его окне стояла я, здесь его ждали Пэрси и Фликер. И все мы готовы были в любую минуту ринуться в бой.
Наёмники, ведомые Гарретом, уже выходили на поляну строем, как будто участвовали в параде. Вид у них был решительный, а в глазах — жадность и уверенность в численном превосходстве. Они думали, что победа будет лёгкой.
Торрин сделал шаг вперёд, оставив позади себя Дом. Он молчал. А я вдруг увидела, рядом со своим бывшим мужем эту ужасную Иларию. Ту самую, что растоптала меня, сделала в глазах жителей королевства предательницей и ведьмой, падшей женщиной.
Я смотрела на эту хитрую, изворотливую любовницу мужа, и в душе всё переворачивалось от ненависти. Не думала, что она тут появится. Будто очередной плевок в мою душу. Это и стало последней каплей в чаше моего терпения. Один раз я уже позволила им уничтожить себя, но больше я не дам им такого шанса.
Я не сдержалась. Я выскользнула за дверь Дома и остановилась на пороге, вцепившись в поручень. И, конечно, моё появление тут же привлекло внимание.
— Вот он, — раздался ненавистный, бархатный голос. Гаррет стоял впереди отряда, одетый в изысканные, но практичные доспехи. Его глаза скользнули по мне, и в них я увидела не удивление, а раздражённое презрение. — И… она. Жива всё-таки. Какая досада.
Илария, цепляясь за его руку, хищно улыбалась.
— О, драгоценный, смотри, она даже дом прибрала! И завела себе нового… питомца.
Но Гаррет уже смотрел не на меня. Его взгляд был прикован к Торрину. И к тому, как Торрин, почувствовав, как от ярости в нём начинает шевелиться проклятие, на мгновение отступил назад, ко мне. Как его рука, уже покрывающаяся тёмным узором, непроизвольно потянулась в мою сторону. И как я, не раздумывая, схватила её.
Я не лечила его. Я просто… держала . Направляла в него поток чистого, успокаивающего света, как делала это ночью, когда его одолевали кошмары. Он был моим якорем в этом хаосе, а я — его громоотводом. 
Проклятие отступило, узоры поблёкли, а в его глазах, полных ярости, вспыхнула минута ясности и… чего-то сокровенного, что было предназначено только мне. В груди разгорелся за секунду пожар. От его близости, его взгляда на меня. И от того, как он… почти нежно провёл большим пальцем по моей ладони, сквозь золотистый свет, связывавший нас.
Этот взгляд, полный немой связи и доверия, наше интимное рукопожатие, неожиданно задели Гаррета. В его собственном взгляде что-то надломилось. Не просто злость, а какая-то личная, бешеная ярость, будто он увидел не просто предательство, а кражу. Кражу того, что он считал своей вещью, пусть и выброшенной.
— Прочь! — рявкнул он, грубо отшвырнув Иларию, которая с визгом отлетела в сторону.
И… Гаррет начал меняться.
Его преображение было похоже на раскрытие ядовитого, но ослепительно красивого цветка. Он превращался в дракона с театральным, показным великолепием. Золотисто-изумрудная чешуя ложилась по телу идеальными пластинами, каждая отполирована, как драгоценный камень. Он расцвёл во всей своей аристократической мощи.
Крылья распахнулись — огромные, с перепонками, пронизанными жилками чистого золота. Он был сияющим. Искусственным. Словно драгоценная брошь, ожившая и раздувшаяся до размеров горы. В его глазах горел холодный, самовлюблённый огонь. Он был гравюрой из рыцарского романа, звенящим символом власти и богатства. И так же пуст внутри.
— Ты посмел прикоснуться к моей собственности, изгой! — проревел он, и его огненное дыхание опалило землю между нами.
Торрин задвинул меня к себе за спину и шагнул навстречу.
— Она никогда не была твоей. Как и эти земли.
И тогда изменился он.
Воздух вокруг него сгустился, почернел, затрепетал. Он возник из тени и гула самой земли. Его чешуя была цвета грозовой тучи, тёмно-синей, почти чёрной, с отблеском воронёной стали. Каждая пластина была шершавой, испещрённой шрамами, выщербленной в битвах. А на этой броне, как коррозия на старом мече, лежало проклятие: багровые трещины, мерцающие тусклым зловещим светом, да скрюченные наросты.
Он был потрёпанной крепостью, израненным титаном, вставшим на защиту своего последнего рубежа. И от этой мощи, суровой и настоящей, у меня перехватило дыхание. Он был великолепен. Не в блеске, а в силе. Не в красоте, а в истине.
И спустя миг два дракона сошлись в бою — сияющая бутафория и живая, дышащая гроза. Мой бывший муж-предатель и мой… мой хмурый, вредный генерал.
Удар был подобен столкновению двух стихий: холодного, отточенного урагана Гаррета и глубокого, гулкого землетрясения Торрина. Гаррет атаковал с изящной яростью фехтовальщика — точными, ослепительными вспышками пламени, молниеносными ударами когтей. Торрин дрался, как сапёр, берущий штурмом крепость, — его удары были тяжелы, основательны, сокрушительны. Каждый взмах его крыла поднимал вихри грязи и листьев, каждый рёв заставлял содрогаться землю.
Но проклятие давило на него. Багровые трещины на чешуе вспыхивали с каждым его усилием, излучая боль. Его движения, могучие, но чуть замедленные агонией, теряли ту стремительность, которой блистал Гаррет. А тот, свежий, отдохнувший, полный злобной энергии, не гнушался подлости.
Гаррет сделал кивок мордой. Резкий, уверенный. И один из наёмников, прятавшийся в кустах, метнул в Торрина небольшой сияющий шар. Он не причинил раны, но, впиваясь в чешую, издал пронзительный визг. Я похолодела, поняв, что это.
Магическая «глушилка», парализующая слух и волю, дезориентирующая, подавляющая инстинкты. Подлый трюк богатого негодяя.
Торрин взревел от боли, потерял равновесие. И Гаррет воспользовался тут же моментом. Он вцепился ему в горло когтями и придавил к земле. Победа была близка.
Я стояла в дверях, сердце разрывалось от ужаса. И тогда отчаяние подсказало мне безумный выход. Я рванула к краю поляны, где на ветке сидела самая быстрая, ядовитая тварь — летающая змеевидная «стрекоза» с раздвоенным жалом, которой я недавно подлечила сломанное крыло.
— Ты! — закричала я, указывая в сторону леса, пытаясь определить, откуда должны прийти инспекторы. — Лети туда! К магам! Приведи их сюда немедленно! Можешь жалить их в задницы, прожигать штаны… делай что угодно, но тащи их сюда СЕЙЧАС!
Тварь с умными, блестящими глазами мигнула, будто поняла. И исчезла с таким свистом, что воздух захрустел.
А на поляне Гаррет уже готовился нанести последний удар. Илария ликовала, а мне хотелось вцепиться в её шикарные, лоснящиеся чистотой волосы. Но она была всего лишь пешкой, не заслуживающей внимания. Самое важное происходило между двумя драконами.
Моё сердце разрывалось от ужаса, от мысли, что я могу потерять…
Мой дракон не должен был погибнуть!

Глава 16. Помощь тварей

Время остановилось на острие когтя Гаррета, занесённого над самой шеей Торрина. Я видела, как вздрагивает чешуя на горле моего дракона, видела пульсацию его вены — он был в шаге от гибели.
У меня перехватило дыхание, лёгкие словно залило свинцом, а ногти впились в ладони так глубоко, что я почувствовала дикую боль, побежавшую импульсом по всему телу. Нужно было что-то делать, но я замерла, парализованная ужасом: броситься в самое пекло означало быть раздавленной, как мошка под копытом, драконы даже не заметили бы моей жертвы.
Но тут, словно в ответ на мою безмолвную, отчаянную мольбу, мир вокруг содрогнулся. Лес, трясина, сами корни земли — всё, что нашло здесь покой и защиту, вдруг ожило.
Металлическая птица с оглушительным визгом спикировала на морду Гаррета, впиваясь клювом в чувствительную перепонку у его ноздри. Жаба-ветка, чьи лапы были похожи на узловатые сучья, выстрелила липким языком прямо в золотой глаз врага. Стая мелких, ядовитых грызунов серым ковром устремилась к его мощным лапам, вгрызаясь в мягкую кожу между щитками чешуи.
Это не было сражением — это было возмездием. Месть за нарушенный покой, за угрозу целительнице, за нападение на их стражника. Тварюшки взбунтовались, встали снова на нашу сторону.
Гаррет взревел от боли и неожиданности, отвлекаясь на короткую, драгоценную секунду. И этой секунды хватило. Торрин, стиснув челюсти и издав хриплый, утробный рык, сбросил с себя оцепенение. Он встряхнулся всем телом и, собрав последние крохи сил, мощным рывком крыла отбросил сияющего золотого дракона прочь.
Я помнила, конечно, про «глушилку», и пока был подходящий момент, стоило попробовать убрать её воздействие на Торрина. Если я не вырву этот магический шип из сознания Торрина сейчас, он снова упадет в бездну боли. Что если моя магия могла справиться с этим?
Я прикрыла глаза, концентрируясь так, как никогда в жизни. Я нащупала нашу странную, вибрирующую связь с Торрином. Чужеродная магия артефакта ощущалась как гнилая заноза, она рвала нити его контроля, отравляя разум. Я не могла метнуть огненный шар, у меня не было боевых заклятий, но я была целительницей. Моя магия была предназначена для очищения.
Выскочив из-за искорёженного ствола, я протянула руки к мерцающему шару на его боку. Я не шептала формул — я просто вложила в этот жест всю свою волю, всё желание видеть его живым и целым. Из моих ладоней хлынул не просто свет, а чистая, звонкая волна, пахнущая озоном и ледяной водой. Свет ударил в шар. Артефакт затрещал, зашипел, как прижжённая змея, и вдруг рассыпался в пыль, как разбитое вдребезги стекло.
Торрин вздрогнул. Туман в его глазах мгновенно рассеялся, сменяясь ясным, пугающе холодным блеском. Он встретился со мной взглядом — всего на мгновение, но в этом коротком мгновении я прочла всё: и немую благодарность, и дикое облегчение, и приказ немедленно уходить. Гаррет уже нападал снова, разъярённый и ослеплённый жаждой мести.
Бой закипел с новой, ещё более страшной силой, и я поспешно отступила в тень деревьев. Теперь это была битва равных: израненный, но хладнокровный в своей ярости Торрин против бесноватого, ослеплённого гордыней Гаррета.
Именно тогда, когда я, затаив дыхание, следила за каждым взмахом их крыльев, на меня напали. Илария возникла словно из воздуха. Её тонкие, ледяные пальцы с силой впились мне в запястье, вырывая из состояния магического транса. Боль прошила руку, заставляя вскрикнуть.
— Куда смотришь, грязнуля? — прошипела она мне в самое ухо. Её прекрасное, кукольное лицо было искажено такой злобой, что казалось маской чудовища. — Твоему зверю уже никто не поможет. А тебе — тем более.
Она с силой дернула меня на себя, заставляя споткнуться.
— Хочешь, я расскажу тебе, каково это — сгореть от драконьего пламени? — её голос вибрировал от предвкушения.
Илария тащила меня к краю поляны, прямо под прицел наёмников, которые только и ждали знака, чтобы добить ослабевшего Торрина, стоило ему отвлечься на мою беду. Её план был прост и эффективен: убрать целительницу — лишить дракона сердца.
— Смотри, как он за тебя дерётся, — выплюнула она с гадливой, торжествующей усмешкой, кивая на Торрина. — Какая трогательная, тошнотворная картина. Брошенная жена и проклятый монстр. Идеальная пара для этой сточной канавы, которую вы зовете домом.
Я медленно повернулась к ней. Запястье болело, дыхание сбилось, но внутри меня вместо страха вдруг поднялось холодное, кристально чистое презрение. Я дёрнула руку и смогла освободиться от её захвата. Отступила на шаг. Посмотрела в её глаза, полные ненависти, и поняла одну простую вещь: она боится. Боится этой грязи, этого леса и той силы, которой у неё никогда не будет.
— Ты опоздала, Илария, — сказала я, и мой голос прозвучал удивительно твердо, перекрывая рев драконов. — Это болото уже выбрало сторону. И поверь мне, оно не любит незваных гостей.
Я сделала шаг вперёд, глядя ей прямо в зрачки, в которых плескалось безумие.
— И, кстати, признайся, ведь это ты всё подстроила? — мой тон стал почти будничным, что, кажется, взбесило её ещё больше. — Нашептала Гаррету, что я его обманываю, что я колдую против него? Подкинула «улики»?
Её лицо на мгновение осветилось вспышкой золотого пламени от сражающихся ящеров, и глаза блеснули неприкрытым, хищным торжеством.
— Конечно, я! — выплюнула она, даже не пытаясь отпираться. — Ты была такой… скучной. Такой правильной. Ты мешала ему быть тем, кем он хочет — великим. Я просто помогла ему увидеть правду. Что ты — обуза.
Я неожиданно для самой себя рассмеялась. Коротко, звонко, без капли злобы. В груди стало так легко, словно я сбросила железный корсет. Все сомнения, все тайные обиды — всё это сгорело в одночасье. Она призналась. Она сама освободила меня.
— Знаешь, я должна тебе сказать спасибо. Без твоей ядовитой «помощи» я бы никогда не оказалась здесь. Не нашла бы этот Дом, не узнала бы, что такое настоящая сила. Не встретила бы… — я кивнула в сторону бушующей битвы, где Торрин, окутанный чёрным пламенем, только что парировал сокрушительный удар Гаррета, — его. Настоящего. И я ни капли не сожалею, что освободилась от брака с самовлюбленным позёром. Надеюсь, ты рада, что заполучила его.
Её лицо исказилось. Это была уже не маска благородной дамы — это была гримаса бешенства. Моё спокойствие, моё философское принятие новой жизни ударило по ней сильнее любого заклинания. Она-то рассчитывала упиваться моими слезами, видеть моё унижение и мольбы о прощении. А увидела… ослепительную, пугающую свободу.
— Ты… ты просто завидуешь! — взвизгнула она, теряя последние остатки самообладания. — Ты гниешь в этой яме и пытаешься убедить себя, что это жизнь!
— Завидую? — я насмешливо приподняла бровь. — Чему? Твоему будущему в объятиях человека, который только что отшвырнул тебя в грязь, как надоевшую игрушку? Нет уж, спасибо. У меня здесь есть те, кто ценит меня не за связи, а просто за то, что я есть. Даже этот вредный, ворчливый кот.
С подоконника донёсся возмущённый голос Пэрси:
— Эй, я не вредный! Я — аристократически-саркастичный! Это интеллектуальная глубина, миледи! И вообще, не отвлекайтесь на эту облезлую кукушку, а то ваш бывший сейчас опять какую-нибудь подлость выкинет!
Но Иларию уже было не остановить. С диким криком, больше похожим на визг раненой птицы, она бросилась на меня. Её тонкие пальцы с острыми ногтями метились прямо мне в лицо, стремясь выцарапать глаза. Я замерла, парализованная этой нелепой, базарной яростью.
Ещё бы миг, и она добралась до меня, из-за моей глупой заторможенности. Но Илария не успела…
Из-под трухлявого крыльца, словно соткавшись из самой ночной тени, вынырнула наша «невидимка» — огромная, трехногая собака-призрак. Воздух вокруг неё задрожал, и она ловко, почти изящно подставила Иларии подножку.
Та с глухим «шмяком» и размаху влетела лицом в густую, черную болотную жижу. Прежде чем она успела издать хоть звук, на неё, как на мягкую перину, набросилась жаба-ветка, усевшись прямо на спину и издав довольное, победное кваканье. Пара чешуйчатых грызунов-переростков мгновенно вцепилась в подол её роскошного, расшитого золотом платья, утягивая его в тину. Илария заверещала, барахтаясь в грязи, теряя туфли и всё своё величие.
Это было бы почти жалко, если бы не было так заслуженно.
И в этот самый момент из густого подлеска, ломая кусты, буквально вывалились трое. Вернее, их оттуда вытолкнула какая-то невидимая, но очень сердитая сила.
Трое магов в некогда строгих, ярко-синих мантиях королевского надзора предстали перед нами в крайне непрезентабельном виде. Они спотыкались, отчаянно отмахивались от чего-то и, к моему полному изумлению, поминутно хватались за свои… гм… филейные части.
Перед ними, задорно виляя длинным жалом, летала наша «стрекоза».
На дорогих мантиях надзирателей дымились аккуратные, маленькие дырочки в самых неожиданных местах, а на лицах читалась невообразимая смесь возмущения, шока и дикой, жгучей боли.
— Что за возмутительное безобразие?! — вопил один из магов, приплясывая на месте и безуспешно пытаясь прикрыть ладонью весьма двусмысленно опалённое место на мантии. — Мы шли на плановую инспекцию пограничного сектора, а тут это… это механическое исчадие… насекомое-переросток!
— Прекрати немедленно, нечестивая тварь! — оглушительно заверещал второй, совершая нелепый прыжок в сторону, когда «стрекоза» снова сделала ложный, издевательский выпад жалом прямо перед его носом. — Я — верховный дознаватель! Я прикажу высушить это болото и обратить тебя в садового слизня!
«Стрекоза», ничуть не впечатлившись титулами, весело щёлкнула хитиновыми челюстями, издавая звук, подозрительно похожий на скрежещущий смех. Она явно считала свою миссию по «ускорению» официальной делегации блестяще выполненной и теперь грациозно зависла над кустами, вибрируя прозрачными крыльями.
Я застыла, прижав руки к груди и приоткрыв рот. В голове билась одна-единственная мысль: «О боги. Я же просила стрекозу помочь в переносном смысле… А она всё поняла буквально!». Буквальнее некуда.
Вся поляна замерла. Даже дерущиеся драконы, чей рык только что сотрясал небеса, на миг приостановили свою яростную схватку. Они ошарашенно застыли в клубах пыли и дыма, глядя на новоприбывших. Гаррет, увидев гербы королевского надзора, побледнел так стремительно, что его золотая чешуя, казалось, начала тускнеть.
Илария, всё ещё лежащая в жиже с невозмутимой жабой на спине, замерла. Её глаза расширились, и в них отразился настоящий, неприкрытый испуг. Светская львица в грязевой ванне перед очами высшего руководства — это был крах похлеще драконьего пламени.
Старший маг, наконец отогнав назойливое насекомое коротким, резким пассом руки, медленно выпрямился. Он с брезгливым изяществом отряхнул пыль с изрешечённой мантии и обвёл взглядом сцену, достойную самого абсурдного и дорогого балагана в королевстве.
Его глаза медленно зафиксировали: двух гигантских драконов, тяжело дышащих и покрытых грязью; отряд перепуганных наёмников, которые уже начали потихоньку пятиться в кусты; даму высшего света, измазанную в болоте; странный, вибрирующий магией и светящийся Дом; и меня — лохматую, стоящую на пороге с лицом, выражавшим полную, абсолютную прострацию.
Его взгляд скользнул по гербу на помятых доспехах Гаррета, затем по испуганным лицам наёмников, и, наконец, перешёл на Торрина. Чёрный дракон стоял, тяжело опираясь на раненую лапу. Сквозь его чешую проступали багровые трещины проклятия, но он держал голову с такой непоколебимой, стальной выправкой генерала, охраняющего свой последний рубеж, что даже маги невольно подобрались.
Пэрси, невозмутимо вылизывая лапу на подоконнике и делая вид, что всё происходящее — его личный коварный план, громко прокомментировал:
— Ну вот и представители закона пожаловали. Как раз вовремя, чтобы зафиксировать… гм… попытку незаконного захвата жилплощади с особой жестокостью. И нарушение общественного порядка в виде порчи королевского обмундирования.
Кот выразительно кивнул на дымящиеся дыры на штанах магов.
Из глубины дома, прямо из камина, донёсся сиплый, сочащийся сарказмом голос Фликера:
— Главное, чтобы протокол составили в трёх экземплярах. А то некоторые золоточешуйчатые господа думают, что могут тут бесчинствовать, пока Дом отдыхает.
Старший маг тяжело, по-стариковски вздохнул. Он смерил нас всех взглядом, в котором читалась вся усталость мироздания от человеческой (и драконьей) глупости. На поляне воцарилась такая тишина, что стало слышно, как в лесу скрипит старое дерево.
— Объясните, — произнёс он ледяным, чётким тоном, от которого у меня по спине пробежал холодок. — Что, именем всех магических законов и здравого смысла, здесь происходит?!

Глава 17. Королевский надзор

Тишина после слов старшего мага была оглушительной. Казалось, само болото затаило дыхание, перестав хлюпать и шуршать в ожидании развязки. Никто не решался нарушить этот вакуум.
Первым опомнился Гаррет. Его огромная золотая туша начала стремительно сжиматься, чешуя втягивалась под кожу, и через мгновение на истоптанной, грязной поляне стоял человек. Он был в золоте, бархате и бешенстве. Его палец, дрожащий от едва сдерживаемой ярости, вонзился в сторону Торрина, как обвиняющий клинок.
— Этот… этот изгой узурпировал королевские земли! — его голос, обычно бархатный, сейчас зазвенел фальшивой, надтреснутой праведностью. — Он пробудил тёмную магию этого гиблого места, подчинил себе тварей, превратив их в оружие! А она, — Гаррет метнул в меня взгляд, полный такой концентрированной ненависти, что я невольно сделала шаг назад, — его сообщница! Колдунья, предавшая свой род! Она наслала на моих людей морок, опоила их чарами, заставила бросаться друг на друга!
У меня перехватило дыхание. В груди всё горело от возмущения. Бывший муж стоял здесь — агрессор, вор, лжец — и с ледяным спокойствием переворачивал всё с ног на голову. Неслыханная, запредельная наглость!
Илария, с трудом отлепив от своей спины жабу-ветку и кое-как выбравшись из вязкой жижи, тут же включилась в игру. Её лицо мгновенно приняло скорбное выражение, голос стал сладким, вибрирующим от притворной боли. Она включила всё своё актёрское мастерство, чтобы очаровать королевский надзор, хлопая ресницами, на которых застыли комочки грязи.
— О, ваши превосходительства, это истинная правда! Она всегда была коварной, скрывала свою чёрную натуру! Она опоила моего бедного, доверчивого Гаррета, очаровала его, а когда он прозрел и захотел вернуть её к свету — попыталась отравить! Мы лишь хотели спасти её душу и обезвредить эту угрозу королевству!
Торрин не сказал ни слова. Он тоже принял человеческий облик, и это зрелище заставило меня вздрогнуть. Его одежда была изорвана, на коже алели свежие шрамы, но он стоял прямо, расправив плечи, словно не он только что чуть не погиб под когтями золотого дракона. Его движения были медленными, полными достоинства. Он молча поднял руку и провёл ладонью по обнажённой груди.
И тогда на его коже, прямо над сердцем, начало пульсировать свечение. Это был сложный, древний символ — сплетение терновых корней и драконьих крыльев, выжженный не в бумаге, а в самой плоти.
Я сразу поняла, что это. Знак древнего рода Стоунхилл. Магический контракт с самой землей, который невозможно подделать.
Старший маг сузил глаза. Его холодный, аналитический взгляд скользнул с причитающей Иларии на багровеющего Гаррета. Затем он долго рассматривал Торрина и его знак. В этот момент Дом — наш старый, живой Дом — вдруг тихо, утробно заурчал. По его стенам пробежала золотистая искра, подтверждая связь со своим хозяином.
— Интересно, — произнёс старший маг, и в его ледяном тоне прорезались нотки металла. — Наш детектор зафиксировал вовсе не «тёмную магию», как изволите утверждать вы, граф де Вальмон. Это был мощнейший, кристально чистый выброс энергии пробуждения древнего Очага. Такой резонанс возможен только в одном случае — при наличии прямого, законного права на эту землю.
Лицо Гаррета вытянулось, приобретая сероватый оттенок. Илария осеклась на полуслове, продолжая усиленно хлопать глазами, но теперь в них читалась паника. Наёмники за их спинами сконфуженно переступали с ноги на ногу, пряча мечи. Ветер перемен подул не в их сторону, и магический знак Торрина сиял ярче любых слов.
Это было доказательство крови. То, чего у Гаррета быть не могло по определению.
— У графа де Вальмона, насколько мне известно из архивов короны, таких прав на Гиблые земли нет, — продолжил старший маг невозмутимо. Он повернулся к Гаррету и приподнял вопросительно бровь, в которой сквозила ирония: — Будьте любезны, граф, предъявите документы, на основании которых вы предприняли эту… весьма шумную «силовую инспекцию».
Гаррет побледнел до синевы, но попытался сохранить остатки лица. Его челюсть сжалась так, что послышался скрежет.
— Конечно! Мои управляющие… они готовили бумаги! Это временное управление, подтвержденное печатью наместника, пока законный владелец считался мёртвым!
— Предъявите пергаменты, — перебил маг, и в его голосе зазвенели требовательные нотки, от которых у Гаррета дёрнулось веко.
Один из наёмников, дрожа от страха, подал магу изящный ларец из красного дерева. Тот щёлкнул замком, достал свиток с тяжёелой сургучной печатью и развернул его. Я увидела на воске тот же герб — корни и крылья. Но Дом… Дом остался мёртв. Ни одна искорка не пробежала по стенам, ни один зверь в лесу не подал голоса. Печать лежала серым, безжизненным пятном.
— Магическая связь отсутствует, — сухо констатировал маг, проводя пальцем над свитком. — Печать мертва. Это подделка. Или, что вероятнее, — его взгляд стал острым, — оттиск был получен под давлением или обманом, наложенный на документ, не имеющий никакой юридической силы. Древний закон этой земли не признаёт вашу власть, граф де Вальмон. Вы здесь — не более чем обыкновенный разбойник.
— Это ложь! Заговор! — завопил Гаррет, окончательно теряя остатки своего хваленого аристократического самообладания. Его лицо перекосилось, превращаясь в уродливую маску. — Эта ведьма всё подстроила! Она и этот проклятый дракон, они вступили в сговор с силами бездны! Это морок, галлюцинация!
Старший маг лишь слегка повёл пальцем, и Гаррет мгновенно замолчал. Его рот продолжал открываться и закрываться, но не доносилось ни звука, будто его крик наткнулся на невидимую стену. Сила королевского надзора была сокрушительной — эти люди были живым воплощением Закона, и против их воли не мог выстоять даже разъярённый дракон. Это были сильнейшие маги королевства, и сейчас они вершили не просто суд, а ритуал истины.
— Земля, — произнёс маг торжественно, и его голос отозвался эхом в самых глубоких расщелинах болота, — сама даст ответ. Она помнит всё.
Он повернулся к нашему Дому и произнёс на певучем древнем наречии слова, похожие на глубокий, вибрирующий зов. Дом ответил мгновенно. Это не было просто свечение — из самых его глубин, из-под прогнивших, казалось бы, балок и из самой почвы под фундаментом вырвался ослепительный столб мягкого, золотистого света.
В этом сиянии, прямо в воздухе, замерцали старые, тяжелые руны — текст великой клятвы, данной первыми хранителями Стоунхиллов. Каждая буква горела, словно вылитая из расплавленного солнца. И в самом конце этого небесного пергамента вспыхнул тот самый знак — сплетение корней и крыльев, точь-в-точь повторяя печать на груди Торрина.
— Феникс, свидетель договора, — воззвал старший маг. — Покажись!
Фликер, наш маленький ворчливый обитатель камина, до этого тихо сидевший в тени, внезапно взметнулся ввысь. Его обгорелые, невзрачные перья на глазах начали меняться, вспыхивая ослепительным белым пламенем, настолько чистым, что на него больно было смотреть. Он издал одну-единственную чистую, звонкую ноту, от которой задрожали стёкла в окнах. Из его груди вырвался веер искр, которые сложились в ту же самую печать — печать вечной истины и памяти.
Дом, окутанный рунами, сияющий Фликер и Торрин, на чьем теле огненным клеймом пылал знак рода — в этот миг они были единым целым. Грандиозным, неоспоримым доказательством.
А фальшивая печать в руках мага… она оставалась мёртвым, серым куском воска. Она даже не потеплела.
— Право крови и долга подтверждено, — объявил старший маг. Его голос гремел над поляной. — Торрин Стоунхилл, последний законный хранитель земель своего рода, полностью очищен от обвинений в узурпации.
Маг повернулся к Гаррету, и его взгляд стал подобен ледяному клинку.
— Гаррет де Вальмон обвиняется по статье о хищении родовых земель посредством подлога, чёрного магического мошенничества и попытки предумышленного убийства законного владельца под защитой короны. Приговор: ссылка на каторжные рудники Северного Хребта. Пожизненно. Титул, земли и всё нажитое нечестным путем имущество конфискуются в пользу казны с последующим полным возвращением законному владельцу — Торрину Стоунхиллу.
Гаррет рухнул на колени прямо в грязь. Его лицо в один миг постарело и стало серым, как пепел. Он что-то бессвязно бормотал, хватая ртом воздух, но двое младших магов уже окружили его, возводя непроницаемый звуковой барьер. Теперь он был отрезан от мира, запертый в клетке собственного краха.
Илария, видя, как рушится её великолепно выстроенный мир, бросилась вперед. Её лицо залили слезы, волосы растрепались, но она всё ещё надеялась на свою красоту и дар убеждения.
— Я ничего не знала! — запричитала она, заламывая руки. — Он угрожал мне! Он заставил меня помогать! Я всего лишь слабая женщина, я подчинялась из страха!
Она попыталась броситься к магам, надеясь вызвать жалость, но в этот момент случилось нечто пугающее: её чары, тот тонкий, обольстительный флёр, который всегда окружал её лопнул, как перетянутый мыльный пузырь. Иллюзия, которую она поддерживала годами, рассыпалась прахом.
Перед всеми вдруг предстала не неземная красавица, а изможденная, испуганная женщина с острыми, хищными чертами лица и глубокой сетью морщинок у глаз, которые до этого скрывала магия. Вся её сила была в обмане, и теперь, перед лицом истинной магии надзора, она осталась ни с чем.
Старший маг взглянул на неё без тени сочувствия. Его глаза оставались холодными.
— Соучастница в мошенничестве, клевете и заговоре против представителя древнего рода. Лишается всех дворянских привилегий и личного состояния. Назначение — исправительные работы в королевских прачечных. Пожизненно.
Илария дернулась, как от удара, и зарыдала теперь уже по-настоящему, осознавая, что вместо шелков и балов её ждут лишь щелок, пар и грубая рогожа до конца дней. Её игра, начатая в блестящих залах столицы, бесславно закончилась в болотной жиже.
Старший маг медленно обвёл ледяным взглядом группу наёмников, которые сбились в кучу на краю поляны, пытаясь стать как можно незаметнее.
— Что касается вас, — сухо произнёс маг, — за соучастие в незаконном вторжении, попытку убийства законного владельца и нарушение королевского эдикта о неприкосновенности родовых земель…
Наёмники замерли, боясь даже вздохнуть, пока их судьба взвешивалась на невидимых весах.
— Вы избежите пожизненной каторги. Но каждый из вас отработает причинённый ущерб. Десять лет принудительных работ на восстановление экосистемы Гиблых земель — под надзором стражей короны и… — он сделал выразительную паузу, кивнув в сторону Торрина, — законного местного хранителя.
В ответ раздался дружный, громкий вздох облегчения. Десять лет тяжёлого труда на болотах под присмотром того самого дракона, которого они пытались убить, — это не подарок, но это была жизнь. Это был шанс когда-нибудь вернуться домой, а не сгнить в ледяных шахтах Севера. Наёмники закивали, торопливо и согласно, слишком напуганные мощью надзора, чтобы вымолвить хоть слово возражения.
Я наблюдала за этим и, к своему удивлению, не чувствовала ни капли торжества. Не было сладкого вкуса злорадства или желания поглумиться над поверженными врагами. Только глубокая, свинцовая, всепоглощающая усталость и странная, звенящая пустота внутри.
Круг наконец-то замкнулся. Тень прошлого была изгнана с порога моего Дома. Моего Дома. 
Торрин медленно, немного прихрамывая, подошёл ко мне. В утренних сумерках его лицо было суровым и сосредоточенным, но в глазах больше не было ни колючего льда, ни выжигающей бури. В них осталось только тихое, твёрдое и глубокое спокойствие человека, который наконец-то вернулся на свою землю.
— Теперь это всё, — сказал он тихо, его голос был хриплым, но мягким. — Это место… оно твоё так же, как моё. Если, конечно, ты всё ещё захочешь здесь остаться.
Наш Дом в ответ на его слова тихо, уютно вздохнул всем своим древесным нутром. Стены на мгновение засветились нежным, одобряющим янтарным светом, словно обнимая нас обоих.
Фликер, окончательно погасив своё боевое пламя и снова превратившись в лохматый комок перьев, спикировал мне на плечо. Он нежно прижался к моей щеке, делясь своим уютным теплом.
Пэрси, как ни в чем не бывало, принялся восторженно протираться об мою ногу, задирая хвост трубой и громко, на всю поляну, мурлыкая:
— Ну, слава кошачьим богам, наконец-то. Убрали этот архитектурный и моральный беспорядок с нашего порога. Теперь можно и зажить по-человечески. То есть по-кошачьи. И очень надеюсь, что завтрак сегодня подадут без участия летающих ящериц и судебных приставов.
Королевский надзор, закончив с магическими печатями и формальностями, отвесил короткий, уважительный поклон Торрину — теперь уже официально признанному лорду Стоунхиллу. А затем маги вместе со своими пленниками растворились в густом утреннем тумане так же внезапно и бесшумно, как и появились.
Поляна опустела, оставив нас наедине с тишиной.
А над Гиблыми землями тем временем занималось утро. Чистое, прозрачное и удивительно ясное. Первые золотые лучи солнца робко пробивались сквозь рассеивающийся туман, расцвечивая капли росы на траве, словно россыпь мелких бриллиантов. Воздух пах влажной землей, свежей хвоей и… свободой. Настоящей, горьковатой, выстраданной свободой.
Я посмотрела на Торрина, стоявшего рядом, на наш живой Дом, на наглого кота у своих ног и феникса, засыпающего на плече. И впервые я улыбнулась. Не той колкой, защитной улыбкой, которой я прикрывалась от мира, а по-настоящему.
Я была дома.

Эпилог

Прошло несколько дней. Несколько удивительно тихих, солнечных, по-настоящему новых дней. Гиблые земли больше не оправдывали своего названия — они отзывались на каждый мой вздох, на каждый звонкий смех у порога. От былого хтонического ужаса остались лишь смутные воспоминания да бесформенные тёмные пятна на картах столичных географов, которые теперь, по слухам, лихорадочно перерисовывали атласы.
Наш Дом перестал быть просто хижиной и перестал быть крепостью. В этом больше не было нужды — нам не от кого было защищаться. Он стал… Домом в самом сокровенном смысле этого слова. Тёплым, светлым, пахнущим свежей смолой и высушенными травами. Новые полы больше не скрипели предупреждающе, а в окнах больше не завывал голодный ветер.
По утрам в комнате царила привычная мирная, деловая суета. Пэрси, преисполненный осознания собственной важности, восседал на отполированном столе. Перед ним лежала роскошная, подаренная инспекторами «Книга учёта посетителей» в кожаном переплёте, и кот важно дирижировал очередью. Теперь сюда приходили не только излечиться, но и… просто так.
Поглазеть на чудо. Поблагодарить. Принести дары. Пообщаться.
А ещё в камине творилось самое невероятное. Тот мощный всплеск силы во время проверки пробудил не только древние камни, но и саму жизнь в Очаге. Фликер, к своему глубочайшему и шумному изумлению, обнаружил, что стал отцом. Из глубины золотистой золы с весёлым треском выпорхнули три крошечных, пушистых комочка с искрящимися хвостиками. Маленькие фениксята.
Они носились по всему дому, как живые угольки, путались у всех под ногами и то и дело случайно подпаливали Пэрси кончик хвоста своими неумелыми попытками взлететь. Кот ворчал, чихал от пепла, но с удивительным терпением вылизывал малышей, поправляя лапой их взъерошенные пёрышки. «Уроки возрождения», как пафосно окрестил это Фликер, теперь включали в себя не только магию, но и основы выживания рядом с хвостатым циником.
Но самое большое, тихое чудо творила я. Сила лилась из моих ладоней полноводной рекой, стоило мне лишь коснуться земли, корней старых деревьев или спин приходящих из чащи существ. Я не просто лечила раны — я возвращала. Болота на глазах съеживались, неохотно уступая место изумрудным лугам. Чахлые, искорёженные сосны распрямлялись, с тихим шелестом выпуская молодую, нежную хвою. Даже вода в ручье за Домом стала такой прозрачной, что в ней можно было пересчитать все самоцветные камушки на дне.
И твари... они менялись вместе с лесом. Они не становились обычными зверями, нет, они обретали свою истинную, изначальную суть. Шестиглазая ящерица потеряла лишние глаза, зато её чешуя заиграла невероятным изумрудным узором, напоминающим драгоценный малахит. Наша «металлическая птица» больше не скрипела ржавыми деталями — она запела, и голос её был чист, как звон серебряного колокольчика. Они теряли своё уродство, открывая миру странную, дикую и величественную красоту.
Однако главное исцеление случилось ночью, в тишине нашей комнаты. Торрин стоял передо мной, освещённый лишь мягким светом звёзд за окном. В его глазах больше не было боли — только бесконечное, бездонное доверие. Я положила ладони ему на грудь, туда, где когда-то под кожей пульсировало и жгло чёрное проклятие. И я пустила свет внутрь.
Я не просто глушила боль, я искала самый корень тьмы, выжигая его дотла своей нежностью, любовью и своей силой целительницы. Торрин вздрогнул, его пальцы судорожно сжали мои плечи, но он не отстранился. А когда свет угас, под моими пальцами оказалась идеально ровная, чистая кожа. Ни одной багровой трещины. Ни одного следа прошлого. Только живое тепло и ровный стук сердца. Когда он открыл глаза, я увидела в них такую лёгкость, будто с его души наконец свалилась вековая гранитная гора.
Теперь он официально был графом Стоунхиллом. Королевские указы вернули ему всё: титул, родовое поместье, честное имя. Столичные архитекторы уже почтительно донимали его расспросами о планах по восстановлению края.
А мне... мне шли письма. Десятки писем на дорогом пергаменте с золочёными гербами. Извинения, оправдания, приглашения на все мыслимые рауты и балы королевства.
«В честь восстановления высшей справедливости», как писали те самые люди, что ещё недавно кидали в меня огрызками и кричали гадости в спину. Теперь их двери были снова распахнуты, а моё имя было очищено от грязи настолько, что сияло не хуже фамильных бриллиантов.
Я смотрела на эти свитки и понимала: мир вокруг изменился. Но самым важным было то, что я больше не нуждалась в их одобрении. Потому что правда, любовь и мой настоящий Дом уже были со мной.
Я читала письма, сидя на прогретом за день крыльце, и тихо, почти про себя, смеялась. Каждое из них — накрахмаленное, пахнущее дорогими духами и лицемерием — я аккуратно складывала и отправляла в камин. Это была лучшая растопка: на забаву фениксятам, которые с восторгом гонялись за искрами от горящих извинений.
Мне не нужны были их золочёные залы и светские сплетни. Моё место было здесь, в этом оживающем лесу. В моём Приюте для зверей, среди моих ворчливых и чудесных «чудаков». Это был мой осознанный выбор. Моя настоящая жизнь — пахнущая мятой, влажной корой и бесконечным покоем.
Однажды вечером Торрин пришёл один, без сопровождения и суеты. Он просто подошёл к порогу — высокий, спокойный, лишенный прежней ледяной брони. Тень от его широкоплечей фигуры мягко легла на мои грядки, где уже пробивались первые светящиеся ростки редких трав.
— Ты могла бы жить во дворце, — сказал он просто, глядя на мои руки, перепачканные в тёмной, живой земле.
Я отряхнула ладони о передник, поднялась и встретилась с ним взглядом. В этом взгляде больше не нужно было искать подвох или прятаться от бури. От его нового вида, от этого спокойствия во мне растекалось тепло.
— Мне и здесь удивительно хорошо, — улыбнулась я, чувствуя, как вечерний ветерок шевелит волосы. — Потолок не течёт, окна не дуют. А компания… компания здесь просто исключительная.
Я кивнула на Пэрси. Кот, притворяясь глубоко спящим на перилах, всё же выдал себя подрагивающим кончиком хвоста и одним прищуренным глазом.
Между нами повисло молчание. Но теперь это не была та вязкая, тяжелая тишина прошлых дней. Это было тёплое, уютное соучастие. Мы прошли через слишком много боли, чтобы тратить драгоценные минуты на пустые слова.
Мы вошли в дом. Пока я мыла руки, стараясь смыть остатки земли, Фликер, восседавший на притолоке, вдруг фыркнул и выдохнул в камин целую горсть искр. Те, повинуясь какому-то хулиганскому порыву феникса, сложились в воздухе в нелепое, сияющее сердечко. Ох, Фликер… никакого такта.
Я смущённо прошла к столу, чувствуя, как щёки заливает румянец. Села за стол, гипнотизируя перед собой тарелку с фруктами.
— Слишком слащаво, — проворчал Пэрси, даже не потрудившись открыть глаза. — Но раз уж обстановка стала такой… благородной, я требую пересмотреть меню. Может, хоть раз обойдёмся без этих ваших диетических кореньев? Я бы не отказался от пафосного ужина с индейкой.
Торрин проигнорировал кота. Он сделал шаг ко мне и положил руку на спинку моего стула. Его пальцы едва касались дерева, но я кожей чувствовала исходящее от него тепло.
— Ты спасла не только меня, — сказал он тихо, и в его голосе я услышала ту самую хрипотцу, от которой по телу пробежали мурашки. — Ты спасла сам Дом. И эту землю. По всем законам — и магическим, и человеческим — они теперь твои.
Я подняла на него глаза. В его зрачках больше не было ни капли той старой, ледяной стены, только спокойная, бездонная уверенность и нежность, от которой у меня сладко ёкнуло под рёбрами.
— А ты? — спросила я чуть севшим голосом.
Уголки его губ дрогнули. И я увидела ту самую редкую, драгоценную улыбку, которая предназначалась только мне одной.
— Похоже, я — обязательный бонус к земельному участку.
Я рассмеялась. Звонко, от души, так, что Пэрси наконец открыл глаза от возмущения. А Торрин... он засмеялся в ответ. Это был низкий, грудной смех человека, который наконец-то позволил себе быть счастливым.
За окном, в сиреневых сумерках, начинался великий концерт Гиблых земель. Но это больше не был вой или стон. Это было мирное урчание леса, переливчатые трели птиц и довольное кваканье жаб. Музыка жизни, которая праздновала своё возвращение.
А потом он наклонился и обхватил меня за талию, легко поднимая с места. Его губы коснулись моих — сначала осторожно, почти несмело, пробуя на вкус мою готовность. И я ответила. Ответила со всей той страстью и благодарностью, что копились во мне всё это время.
Когда мы наконец отстранились друг от друга, небо за окном окончательно погрузилось в бархатную синеву. Наш Дом светился изнутри мягким янтарным светом, напоминая огромный, уютный маяк среди моря деревьев.
В небе, оставляя золотистые росчерки, кружил Фликер, а за ним, потешно растопырив неокрепшие крылышки, пытались поспеть три маленьких огненных комочка.
Пэрси, растянувшись на перилах во всю длину своего пушистого тела, громко вздохнул:
— Ну вот. Полнейшая идиллия. Сахарный сироп в промышленных масштабах. Слишком много счастья на квадратный метр. Где драма? Где благородные страдания? Сплошная скукотища…
Я прижалась к Торрину, чувствуя, как его сердце бьётся ровно и сильно под моей рукой, и тихо рассмеялась.
— Всё кончилось, Пэрси. Вся драма осталась там, за туманами. Теперь только жизнь. Самая обычная. Самая лучшая на свете.
И наш Дом, будто соглашаясь, тихо, по-домашнему потрещал балками, обнимая нас своим тёплым, живым светом.
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